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(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej w projekcie aktu.)







	Poprawki do projektu aktu

	Poprawki Parlamentu w postaci dwóch kolumn

Skreślenia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w lewej kolumnie. Zmianę brzmienia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w obu kolumnach. Nowy tekst zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w prawej kolumnie.

Pierwszy i drugi wiersz nagłówka każdej poprawki wskazuje element rozpatrywanego projektu aktu, którego dotyczy poprawka. Jeżeli poprawka odnosi się do obowiązującego aktu, do którego zmiany zmierza projekt aktu, nagłówek zawiera dodatkowo trzeci wiersz wskazujący obowiązujący akt i czwarty wiersz wskazujący przepis tego aktu, którego dotyczy poprawka.

Poprawki Parlamentu w postaci tekstu skonsolidowanego

Nowe fragmenty tekstu zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą. Fragmenty tekstu, które zostały skreślone, zaznacza się za pomocą symbolu ▌ lub przekreśla. Zmianę brzmienia zaznacza się przez wyróżnienie nowego tekstu wytłuszczonym drukiem i kursywą i usunięcie lub przekreślenie zastąpionego tekstu.
Tytułem wyjątku nie zaznacza się zmian o charakterze ściśle technicznym wprowadzonych przez służby w celu opracowania końcowej wersji tekstu.
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[bookmark: _Toc158632317][bookmark: _Toc213855843]PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO
w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie ustanowienia cyfrowego euro
(COM(2023)0369 – C9‑0219/2023 – 2023/0212(COD))
(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie)
Parlament Europejski,
–	uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Parlamentowi Europejskiemu i Radzie (COM(2023)0369),
–	uwzględniając art. 294 ust. 2 oraz art. 133 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, zgodnie z którymi wniosek został przedstawiony Parlamentowi przez Komisję (C9‑0219/2023),
–	uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,
–	uwzględniając opinię Europejskiego Banku Centralnego z 31 października 2023 r.[footnoteRef:2], [2:  Dz.U. C 2024/669 z 12.1.2024.] 

–	uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego[footnoteRef:3], [3:  Dz.U C ...] 

–	uwzględniając art. 60 Regulaminu,
–	uwzględniając opinię przedstawioną przez Komisję Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i Spraw Wewnętrznych,
–	uwzględniając sprawozdanie Komisji Gospodarczej i Monetarnej (A9‑0000/2024),
1.	przyjmuje poniższe stanowisko w pierwszym czytaniu;
2.	zwraca się do Komisji o ponowne przekazanie mu sprawy, jeśli zastąpi ona pierwotny wniosek, wprowadzi w nim istotne zmiany lub planuje ich wprowadzenie;
3.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie i Komisji, a także parlamentom narodowym.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Poprawka		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(1)	W strategiach w zakresie finansów cyfrowych i płatności detalicznych20 z września 2020 r. Komisja podkreśliła, że cyfrowe euro, jako detaliczna cyfrowa waluta banku centralnego, będzie katalizatorem innowacji w obszarach płatności, finansów i handlu w kontekście trwających działań na rzecz ograniczenia fragmentacji unijnego rynku płatności detalicznych. W marcu 2021 r. uczestnicy szczytu państw strefy euro zaapelowali o stworzenie silniejszego i bardziej innowacyjnego sektora finansów cyfrowych oraz wydajniejszych i odporniejszych systemów płatności. W oświadczeniu z 25 lutego również Eurogrupa uznała potencjał cyfrowego euro w zakresie wspierania innowacji w systemie finansowym. W tym kontekście zarówno Parlament Europejski21, jak i Rada Ecofin22 z zadowoleniem przyjęły w lutym i marcu 2022 r. decyzję Europejskiego Banku Centralnego o rozpoczęciu zaplanowanego na dwa lata etapu badania w ramach projektu cyfrowego euro, począwszy od października 2021 r.
	(1)	W strategiach w zakresie finansów cyfrowych i płatności detalicznych z września 2020 r. Komisja podkreśliła, że cyfrowe euro, jako detaliczna cyfrowa waluta banku centralnego, będzie katalizatorem innowacji w obszarach płatności, finansów i handlu w kontekście trwających działań na rzecz ograniczenia fragmentacji unijnego rynku płatności detalicznych. Od tego czasu debata polityczna, rynek płatności cyfrowych i prace techniczne wokół tego tematu znacznie się zmieniły. Cyfrowe euro należy oceniać w kontekście jasno określonych problemów i porównywać z najlepszymi dostępnymi alternatywnymi rozwiązaniami rynkowymi, stosownie do potrzeb, po analizie proporcjonalności i kosztów alternatywnych.

	__________________
	__________________

	20 Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów w sprawie strategii dla UE w zakresie finansów cyfrowych (COM(2020) 591 final).
	20 Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów w sprawie strategii dla UE w zakresie finansów cyfrowych (COM(2020) 591 final).

	21 Rezolucja Parlamentu Europejskiego z dnia 16 lutego 2022 r. w sprawie raportu rocznego Europejskiego Banku Centralnego za rok 2021 (2021/2063(INI)).
	21 Rezolucja Parlamentu Europejskiego z dnia 16 lutego 2022 r. w sprawie raportu rocznego Europejskiego Banku Centralnego za rok 2021 (2021/2063(INI)).

	22 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-6301-2022-INIT/en/pdf
	22 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-6301-2022-INIT/en/pdf


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(2)	2 października 2020 r. Europejski Bank Centralny opublikował „Raport na temat cyfrowego euro”23. Raport ten był punktem wyjścia do zebrania opinii na temat korzyści i wyzwań związanych z emisją cyfrowego euro oraz jego ewentualnej konstrukcji.
	(2)	2 października 2020 r. Europejski Bank Centralny opublikował „Raport na temat cyfrowego euro”. Raport ten był punktem wyjścia do zebrania opinii na temat korzyści i wyzwań związanych z emisją cyfrowego euro oraz jego ewentualnej konstrukcji, w tym zarówno w formie cyfrowej online, jak i offline. Od tego czasu Europejski Bank Centralny wszedł w fazę przygotowawczą, która rozpoczęła się 1 listopada 2023 r., i koncentruje się na opracowaniu zbioru przepisów, wyborze dostawców, testowaniu i eksperymentowaniu. Późniejsze analizy i doświadczenia międzynarodowe wskazują, że główne gospodarki rozwinięte nie zaangażowały się w projekty dotyczące detalicznych cyfrowych walut banku centralnego, ale raczej w projekty dotyczące hurtowych cyfrowych walut banku centralnego.

	__________________
	__________________

	23 Europejski Bank Centralny, „Raport na temat cyfrowego euro”, październik 2020 r.
	23 Europejski Bank Centralny, „Raport na temat cyfrowego euro”, październik 2020 r.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(3)	Pieniądz banku centralnego w formie banknotów i monet nie może być używany do płatności online. Obecnie płatności online opierają się w całości na pieniądzu banków komercyjnych. Akceptowalność i zamienność pieniądza banku komercyjnego zależy od jego wymienialności w stosunku jeden do jednego na pieniądz banku centralnego będący prawnym środkiem płatniczym, który pełni rolę monetarnego oparcia. To monetarne oparcie jest podstawą funkcjonowania systemów monetarnych i finansowych. Stanowi ono podstawę zaufania użytkowników do pieniądza banku komercyjnego i euro jako waluty, a zatem ma zasadnicze znaczenie dla ochrony stabilności systemu walutowego w cyfrowej gospodarce i cyfrowym społeczeństwie. Pieniądz banku centralnego w formie tylko fizycznej nie może zaspokoić potrzeb szybko cyfryzującej się gospodarki, co może stopniowo prowadzić do wyeliminowania monetarnego oparcia dla pieniądza banku komercyjnego. W związku z tym należy wprowadzić nową formę waluty urzędowej będącej prawnym środkiem płatniczym, która jest wolna od ryzyka i umożliwia wymienialność według wartości nominalnej pieniądza emitowanego przez różne banki komercyjne.
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 3 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(3a)	Aby sprostać rosnącym wyzwaniom dla gospodarki Unii i jej strategicznej suwerenności, infrastruktura płatnicza Unii powinna dążyć do zmniejszenia zależności od dostawców spoza Europy oraz zaoferować obywatelom i przedsiębiorstwom bezpieczne, wydajne i łatwo dostępne możliwości dokonywania codziennych płatności. W komunikacie w sprawie unijnej strategii w zakresie płatności detalicznych z 24 września 2020 r. Komisja podkreśliła znaczenie promowania konkurencyjnych ogólnoeuropejskich rozwiązań płatniczych stworzonych w Europie, aby wzmocnić suwerenność gospodarczą i finansową Unii oraz zmniejszyć fragmentację rynku. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 3 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(3b)	Wprowadzenie cyfrowego euro w trybie offline stanowiłoby rozwiązanie o dwojakich skutkach: zmniejszyłoby nadmierną zależność od dostawców spoza Europy jako ogólnoeuropejski środek płatniczy, oraz wprowadziłoby jedną walutę w erę cyfrową, dając obywatelom Unii możliwość płacenia pieniędzmi banku centralnego w codziennych transakcjach cyfrowych. Zgodnie z przewidzianymi w rozporządzeniu założeniami brak centralnej infrastruktury do rozliczania transakcji w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline sprawia, że z natury sprzyja ono ochronie prywatności, ponieważ płatności takie nie muszą być kierowane przez centralną infrastrukturę ani w niej rejestrowane. Ponadto, dzięki powieleniu cech typowych dla gotówki, takich jak forma na okaziciela lub brak rachunków w cyfrowym euro, cyfrowe euro w trybie offline znacznie zmniejszyłoby ryzyko dla stabilności finansowej. Rozporządzenie powinno zatem umożliwić wzmocnienie interoperacyjności i neutralności konkurencyjnej, a nie zastępować dobrze funkcjonujące rozwiązania rynkowe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 3 c (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(3c)	Prywatne europejskie inicjatywy w zakresie płatności detalicznych w dużej liczbie państw członkowskich są powszechnie stosowane na rynkach krajowych i zaspokajają znaczną część potrzeb gospodarki Unii i jej suwerenności strategicznej, bez ryzyka dla stabilności finansowej. Niezwykle ważne jest, aby takie inicjatywy się rozwijały i uzyskały zasięg ogólnoeuropejski.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(4)	Aby zaspokoić potrzeby szybko cyfryzującej się gospodarki, należy zapewnić możliwość wykorzystania cyfrowego euro w różnych przypadkach użycia w płatnościach detalicznych. Te przypadki użycia obejmują płatności realizowane pomiędzy osobami fizycznymi, przez osobę fizyczną na rzecz przedsiębiorstwa, przez osobę fizyczną na rzecz instytucji rządowej, przez przedsiębiorstwo na rzecz osoby fizycznej, pomiędzy przedsiębiorstwami, przez przedsiębiorstwo na rzecz instytucji rządowej, przez instytucję rządową na rzecz osoby fizycznej, przez instytucję rządową na rzecz przedsiębiorstwa oraz pomiędzy instytucjami rządowymi. Cyfrowe euro powinno ponadto być również w stanie zaspokoić przyszłe potrzeby w zakresie płatności, a w szczególności płatności maszyna-maszyna w kontekście Przemysłu 4.0 i płatności w zdecentralizowanym internecie (Web 3.0). Cyfrowe euro nie powinno służyć do dokonywania płatności realizowanych pomiędzy pośrednikami finansowymi, dostawcami usług płatniczych i innymi uczestnikami rynku (tj. płatności hurtowych), dla których istnieją systemy rozrachunku w pieniądzu banku centralnego i w przypadku których Eurosystem analizuje możliwości wykorzystania różnych technologii.
	(4)	Aby sprostać wyzwaniom, przed którymi stoi obecnie unijny rynek płatności, europejskie rozwiązania w zakresie cyfrowych płatności detalicznych powinny obejmować różne przypadki użycia w płatnościach detalicznych w oparciu o wymagania, potrzeby, nawyki i preferencje konsumentów. Te przypadki użycia mogą obejmować całą gamę płatności, takich jak realizowane pomiędzy osobami fizycznymi, przez osobę fizyczną na rzecz przedsiębiorstwa, przez osobę fizyczną na rzecz instytucji rządowej, przez przedsiębiorstwo na rzecz osoby fizycznej, pomiędzy przedsiębiorstwami, przez przedsiębiorstwo na rzecz instytucji rządowej, przez instytucję rządową na rzecz osoby fizycznej, przez instytucję rządową na rzecz przedsiębiorstwa lub pomiędzy instytucjami rządowymi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(5)	W sytuacji, gdy sama gotówka nie jest w stanie zaspokoić potrzeb gospodarki cyfrowej, konieczne jest wspieranie włączenia finansowego przez zapewnienie powszechnego, przystępnego cenowo i łatwego dostępu do cyfrowego euro osobom fizycznym w strefie euro, jak również szerokiej akceptacji cyfrowego euro w płatnościach. W związku z tym, że prywatne cyfrowe środki płatnicze mogą nie zaspokajać szczególnych potrzeb słabszych grup społecznych lub mogą nie być odpowiednie na niektórych obszarach wiejskich lub w regionach oddalonych, na których brakuje (stabilnej) sieci łączności, wykluczenie finansowe w gospodarce cyfrowej może wzrosnąć. Według Banku Światowego i Banku Rozrachunków Międzynarodowych „kluczowe znaczenie dla większego włączenia finansowego mają wydajne, dostępne i bezpieczne systemy i usługi płatności detalicznych”24. Stwierdzenie to zostało dodatkowo potwierdzone w zleconym przez Europejski Bank Centralny badaniu dotyczącym nowych cyfrowych metod płatności, w którym ustalono, że dla osób nieposiadających rachunku płatniczego, osób korzystających głównie z operacji kasowych lub osób nieposiadających dostępu do internetu najważniejszymi cechami nowej metody płatności są: łatwość w użyciu, fakt, że nie wymaga ona posiadania umiejętności technologicznych oraz że jest bezpieczna i bezpłatna25. Cyfrowe euro stanowiłoby publiczną alternatywę dla prywatnych cyfrowych środków płatniczych i sprzyjałoby włączeniu finansowemu, ponieważ zostałoby skonstruowane z uwzględnieniem tych celów, a więc z zapewnieniem swobodnego dostępu, łatwości w użyciu oraz szerokiej dostępności i akceptacji.
	(5)	W sytuacji, gdy sama gotówka nie jest w stanie zaspokoić potrzeb gospodarki cyfrowej, konieczne jest wspieranie włączenia finansowego przez zapewnienie powszechnego, przystępnego cenowo i łatwego dostępu do ogólnoeuropejskich suwerennych rozwiązań w zakresie płatności detalicznych osobom fizycznym w strefie euro, jak również szerokiej akceptacji cyfrowego euro w płatnościach. W związku z tym, że słabsze grupy społeczne mogą nie mieć dostępu do rozwiązań w zakresie płatności cyfrowych na niektórych obszarach wiejskich lub w regionach oddalonych, na których brakuje (stabilnej) sieci łączności, wykluczenie finansowe w gospodarce cyfrowej może wzrosnąć. Według Banku Światowego i Banku Rozrachunków Międzynarodowych „kluczowe znaczenie dla większego włączenia finansowego mają wydajne, dostępne i bezpieczne systemy i usługi płatności detalicznych”24. Stwierdzenie to zostało dodatkowo potwierdzone w zleconym przez Europejski Bank Centralny badaniu dotyczącym nowych cyfrowych metod płatności, w którym ustalono, że dla osób nieposiadających rachunku płatniczego, osób korzystających głównie z operacji kasowych lub osób nieposiadających dostępu do internetu najważniejszymi cechami nowej metody płatności są: łatwość w użyciu, fakt, że nie wymaga ona posiadania umiejętności technologicznych oraz że jest bezpieczna i bezpłatna25. Aby zapewnić integrację finansową, należy zapewnić swobodny dostęp, łatwość w użyciu oraz szeroką dostępność i akceptację rozwiązań w zakresie cyfrowego euro w trybie offline.

	__________________
	__________________

	24 https://documents1.worldbank.org/curated/en/806481470154477031/pdf/Payment-Aspects-of-Financial-Inclusion.pdf
	24 https://documents1.worldbank.org/curated/en/806481470154477031/pdf/Payment-Aspects-of-Financial-Inclusion.pdf

	25 Badanie dotyczące nowych cyfrowych metod płatności (europa.eu) , marzec 2022 r. Według Banku Światowego włączenie finansowe oznacza, że osoby fizyczne mają dostęp do użytecznych i przystępnych cenowo produktów i usług finansowych, które odpowiadają ich potrzebom, tj. do transakcji, płatności, oszczędności, kredytów i ubezpieczeń.
	25 Badanie dotyczące nowych cyfrowych metod płatności (europa.eu) , marzec 2022 r. Według Banku Światowego włączenie finansowe oznacza, że osoby fizyczne mają dostęp do użytecznych i przystępnych cenowo produktów i usług finansowych, które odpowiadają ich potrzebom, tj. do transakcji, płatności, oszczędności, kredytów i ubezpieczeń.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(6)	Cyfrowe euro powinno być – obok banknotów i monet euro – dodatkową formą pieniądza, a więc nie powinno zastępować fizycznej formy jednej waluty. Zarówno gotówka, jak i cyfrowe euro są równie ważne jako prawne środki płatnicze. Rozporządzenie (UE) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia w sprawie statusu banknotów i monet euro jako prawnego środka płatniczego – COM(2023) 364] zharmonizuje status prawnego środka płatniczego w odniesieniu do gotówki i zapewni jej szerokie rozpowszechnienie i skuteczne wykorzystanie.
	(6)	Cyfrowe euro powinno być – obok banknotów i monet euro – dodatkową formą pieniądza, a więc nie powinno zastępować fizycznej formy jednej waluty. Zarówno gotówka, jak i cyfrowe euro są równie ważne jako prawne środki płatnicze. Rozporządzenie (UE) .../...+, dyrektywa (UE) .../...++, rozporządzenie (UE) .../...+++ oraz, w odniesieniu do natychmiastowych przelewów w euro, rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 260/20121a i rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/12302a, a także dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 98/26/WE3a oraz dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/23664a wzmocnią zarówno fizyczny pieniądz banku centralnego, jak i rozwiązania w zakresie detalicznych płatności cyfrowych. Rozporządzenie (UE) .../...++++ zharmonizuje status prawnego środka płatniczego w odniesieniu do gotówki i zapewni jej szerokie rozpowszechnienie i skuteczne wykorzystanie.

	
	+ Dz.U.: proszę wstawić w tekście numer rozporządzenia zawartego w dokumencie PE-CONS .../...(2023/0208(COD)), a w przypisie umieścić numer, datę, tytuł i odniesienie do Dz.U.

	
	++ Dz.U: proszę wstawić w tekście numer rozporządzenia zawartego w dokumencie PE-CONS .../... (2023/0209(COD)), a w przypisie umieścić numer, datę, tytuł i odniesienie do Dz.U.

	
	+++ Dz.U.: proszę wstawić w tekście numer rozporządzenia zawartego w dokumencie PE-CONS .../... (2023/0210(COD)), a w przypisie umieścić numer, datę, tytuł i odniesienie do Dz.U.

	
	1a Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 260/2012 z dnia 14 marca 2012 r. ustanawiające wymogi techniczne i handlowe w odniesieniu do poleceń przelewu i poleceń zapłaty w euro oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 924/2009 (Dz.U. L 94 z 30.3.2012, s. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/260/oj).

	
	2a Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1230 z dnia 14 lipca 2021 r. w sprawie płatności transgranicznych w Unii (Dz.U. L 274 z 30.7.2021, s. 20, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1230/oj).

	
	3a Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 98/26/WE z dnia 19 maja 1998 r. w sprawie zamknięcia rozliczeń w systemach płatności i rozrachunku papierów wartościowych (Dz.U. L 166 z 11.6.1998, s. 45, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/26/oj).

	
	4a Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2366 z dnia 25 listopada 2015 r. w sprawie usług płatniczych w ramach rynku wewnętrznego, zmieniająca dyrektywy 2002/65/WE, 2009/110/WE, 2013/36/UE i rozporządzenie (UE) nr 1093/2010 oraz uchylająca dyrektywę 2007/64/WE (Dz.U. L 337 z 23.12.2015, s. 35, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2366/oj).

	
	++++ Dz.U.: proszę wstawić w tekście numer rozporządzenia zawartego w dokumencie PE-CONS .../... (2023/0208(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(7)	Rozwój sytuacji w zakresie płatności cyfrowych w przyszłości może wpłynąć na rolę euro na rynkach płatności detalicznych zarówno w Unii Europejskiej, jak i na arenie międzynarodowej. Wiele banków centralnych na całym świecie rozważa obecnie emisję cyfrowych walut banku centralnego („CBDC”), a niektóre kraje już je wyemitowały. Ponadto tak zwane stabilne kryptowaluty z państw trzecich, które nie są denominowane w euro, mogłyby – jeśli byłyby powszechnie stosowane do celów płatności – zastąpić płatności denominowane w euro w gospodarce Unii, zaspokajając popyt na płatności programowalne (które w kontekście niniejszego rozporządzenia określa się jako płatności warunkowe), w tym w handlu elektronicznym, na rynkach kapitałowych lub w Przemyśle 4.0. Cyfrowe euro miałoby zatem duże znaczenie dla podtrzymania roli euro w epoce cyfrowej.
	(7)	Rozwój sytuacji w zakresie płatności cyfrowych i wyzwania geopolityczne w przyszłości mogą wpłynąć na rolę euro na rynkach płatności detalicznych zarówno w Unii, jak i na arenie międzynarodowej. Wiele banków centralnych na całym świecie rozważyło emisję CBDC. Większość jurysdykcji skoncentrowała jednak swoje początkowe działania i zasoby na projektach dotyczących hurtowych, a nie detalicznych CBDC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(7a)	Bez uszczerbku dla obecnych przepisów dotyczących detalicznego cyfrowego euro, Unia powinna nadać priorytet rozwojowi i transgranicznej interoperacyjności rozwiązań w zakresie hurtowych CBDC, w tym pieniądza banku centralnego w formie tokenów do rozliczania papierów wartościowych i płatności o dużej wartości. Hurtowe CBDC mogą wzmocnić system finansowy Unii, dzięki umożliwieniu bezpieczniejszych i szybszych rozliczeń typu „dostawa za płatność” i „płatność za płatność”, poprawie efektywności płynności śróddziennej, w tym autokolateralizacji, wydłużeniu czasu pracy i wzmocnieniu odporności operacyjnej. Dzięki wspieraniu rozliczeń aktywów w formie tokenów na podstawie jasnej podstawy prawnej i wspólnych norm oraz ułatwianiu rozliczeń transgranicznych z partnerskimi bankami centralnymi, hurtowe CBDC mogą sprzyjać pogłębieniu i zwiększeniu konkurencyjności unijnych rynków kapitałowych, zmniejszyć zależność od infrastruktur pozaeuropejskich oraz zwiększyć otwartą strategiczną autonomię Unii, dbając jednocześnie o neutralność pod względem technologicznym i pełną zgodność z celami polityki pieniężnej oraz stabilność finansową.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(8)	Konieczne jest zatem określenie ram prawnych dla ustanowienia cyfrowej formy euro mającej status prawnego środka płatniczego, do stosowania przez osoby prywatne, przedsiębiorstwa i organy publiczne w strefie euro. Cyfrowe euro, jako nowa forma euro dostępna dla ogółu społeczeństwa, powinno mieć istotne konsekwencje społeczne i gospodarcze. Konieczne jest zatem ustanowienie cyfrowego euro i uregulowanie jego najważniejszych cech w postaci środka prawa walutowego. Europejski Bank Centralny w ramach wykonywania uprawnień przyznanych mu na mocy Traktatów jest uprawniony do emisji cyfrowego euro oraz do upoważniania krajowych banków centralnych państw członkowskich, których walutą jest euro, do jego emisji. Na podstawie tych uprawnień i zgodnie z ramami prawnymi określonymi w niniejszym rozporządzeniu Europejski Bank Centralny powinien mieć zatem możliwość podejmowania decyzji w kwestii emisji cyfrowego euro oraz terminów i wysokości kwot emisji, a także w kwestii innych szczególnych środków, które są nierozerwalnie związane z jego emisją, oprócz banknotów i monet.
	(8)	Aby zaradzić nadmiernej zależności Unii od dostawców usług płatniczych spoza Europy oraz zabezpieczyć suwerenność monetarną euro i otwartą strategiczną autonomię w erze cyfrowej, konieczne jest stworzenie w rozporządzeniu ram prawnych dla ustanowienia cyfrowego euro w trybie offline, jego statusu prawnego środka płatniczego, jego dystrybucji, wykorzystania, podstawowych cech technicznych oraz zasad wprowadzenia cyfrowego euro w trybie online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 8 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(8a)	Wprowadzenie cyfrowego euro należy rozpocząć od cyfrowego euro w trybie offline, ponieważ jego stosowanie wzmocni odporność systemu płatności w sytuacjach nadzwyczajnych, zmniejszy nadmierną zależność od rozwiązań i technologii płatniczych pozostających pod ostateczną kontrolą państw trzecich lub podmiotów z państw trzecich oraz zapewni ochronę prywatności obywateli.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 8 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(8b)	W trosce o użyteczność, proporcjonalność i konkurencyjność rynkową wprowadzenie cyfrowego euro w trybie online powinno być uzależnione od braku ogólnoeuropejskiego rozwiązania w zakresie płatności detalicznych między osobami fizycznymi, w punktach interakcji i w handlu elektronicznym w strefie euro. Komisji należy powierzyć ocenę, czy w strefie euro istnieje ogólnoeuropejskie rozwiązanie w zakresie płatności detalicznych, oraz zobowiązać ją do przedstawienia takiej oceny w sprawozdaniu dla Parlamentu Europejskiego i Rady w ciągu sześciu miesięcy od powiadomienia przez Europejski Bank Centralny o zakończeniu prac przygotowawczych do emisji cyfrowego euro w trybie offline. Jeżeli Komisja oceni, że w tym momencie obywatele nie mają dostępu do ogólnoeuropejskiego rozwiązania w zakresie płatności detalicznych, powinna w ciągu sześciu miesięcy od przedłożenia sprawozdania przygotować i przyjąć akt delegowany, który uzupełni rozporządzenie i potwierdzi brak takiego rozwiązania oraz spełni w ten sposób warunek ustanowienia cyfrowego euro w trybie online. Warunek ten ma na celu uniknięcie wypierania skalowalnych rozwiązań prywatnych, skoncentrowanie interwencji publicznej na rzeczywistych niedoskonałościach rynku oraz wspieranie otwartej strategicznej autonomii Unii poprzez priorytetowe traktowanie rozwiązań płatniczych zarządzanych przez sektor publiczny tylko w przypadku braku skutecznych alternatywnych rozwiązań prywatnych. Procedura ta nie koliduje z pracami przygotowawczymi, które ma przeprowadzić Europejski Bank Centralny w zakresie zadań technicznych i organizacyjnych związanych z emisją cyfrowego euro, zarówno w trybie online, jak i offline.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 8 c (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(8c)	Należy ustanowić fazę wdrażania zarówno dla cyfrowego euro w trybie offline, jak i online, od momentu podjęcia przez Europejski Bank Centralny decyzji o jego emisji, aby umożliwić poszczególnym zaangażowanym podmiotom dostosowanie się do obowiązków związanych z emisją cyfrowego euro, analogicznie do innych inicjatyw ustawodawczych w dziedzinie płatności, oraz aby zapewnić bezpieczne, odporne i stopniowe dostosowanie się Eurosystemu i użytkowników cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 8 d (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(8d)	Europejski Bank Centralny w ramach wykonywania uprawnień przyznanych mu na mocy Traktatów powinien być uprawniony do emisji cyfrowego euro oraz do upoważniania krajowych banków centralnych państw członkowskich, których walutą jest euro, do jego emisji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 9</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(9)	Cyfrowe euro powinno stanowić – podobnie jak banknoty i monety euro – bezpośrednie zobowiązanie Europejskiego Banku Centralnego lub krajowych banków centralnych państw członkowskich, których walutą jest euro, wobec użytkowników cyfrowego euro. Cyfrowe euro powinno być emitowane w kwocie równej wartości nominalnej odpowiadającego mu zobowiązania w bilansie skonsolidowanym Europejskiego Banku Centralnego i krajowych banków centralnych państw członkowskich, których walutą jest euro, w szczególności przez wymianę rezerw, utrzymywanych w bankach centralnych przez dostawców usług płatniczych, na zasoby cyfrowego euro, w celu zaspokojenia popytu ze strony użytkowników cyfrowego euro. Aby posiadać cyfrowe euro i z niego korzystać, użytkownicy cyfrowego euro powinni jedynie nawiązać stosunek umowny z dostawcami usług płatniczych prowadzącymi dystrybucję cyfrowego euro w celu otwarcia rachunku płatniczego w cyfrowym euro. Użytkownik cyfrowego euro nie będzie musiał otworzyć żadnego rachunku ani nawiązać żadnego innego stosunku umownego z Europejskim Bankiem Centralnym lub krajowymi bankami centralnymi. Dostawcy usług płatniczych powinni zarządzać rachunkami w cyfrowym euro w imieniu użytkowników cyfrowego euro oraz zapewniać użytkownikom cyfrowego euro usługi płatnicze związane z cyfrowym euro. Ponieważ dostawcy usług płatniczych nie są stroną bezpośrednich zobowiązań użytkowników cyfrowego euro wobec Europejskiego Banku Centralnego i krajowych banków centralnych państw członkowskich, których walutą jest euro, i działają w imieniu użytkowników cyfrowego euro, niewypłacalność dostawców usług płatniczych nie miałaby wpływu na użytkowników cyfrowego euro.
	(9)	Cyfrowe euro powinno stanowić – podobnie jak banknoty i monety euro – bezpośrednie zobowiązanie Europejskiego Banku Centralnego lub krajowych banków centralnych państw członkowskich, których walutą jest euro, wobec użytkowników cyfrowego euro. Cyfrowe euro powinno być emitowane w kwocie równej wartości nominalnej odpowiadającego mu zobowiązania w bilansie skonsolidowanym Europejskiego Banku Centralnego i krajowych banków centralnych państw członkowskich, których walutą jest euro, w szczególności przez wymianę rezerw, utrzymywanych w bankach centralnych przez dostawców usług płatniczych, na cyfrowe euro, w celu zaspokojenia popytu ze strony użytkowników cyfrowego euro. Aby posiadać cyfrowe euro i z niego korzystać, użytkownicy cyfrowego euro powinni jedynie nawiązać stosunek umowny z dostawcami usług płatniczych prowadzącymi dystrybucję cyfrowego euro w celu otwarcia rachunku płatniczego w cyfrowym euro lub uzyskania urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline. Użytkownik cyfrowego euro nie będzie musiał nawiązać żadnego innego stosunku umownego z Europejskim Bankiem Centralnym lub krajowymi bankami centralnymi. Ponieważ dostawcy usług płatniczych nie są stroną bezpośrednich zobowiązań użytkowników cyfrowego euro wobec Europejskiego Banku Centralnego i krajowych banków centralnych państw członkowskich, których walutą jest euro, i działają w imieniu użytkowników cyfrowego euro, niewypłacalność dostawców usług płatniczych nie miałaby wpływu na użytkowników cyfrowego euro. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 10</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(10)	Cyfrowe euro powinno być regulowane przepisami niniejszego rozporządzenia. Mogą one być uzupełniane aktami delegowanymi, które Komisja jest uprawniona przyjąć na podstawie art. 11, 34, 35, 36 i 38, oraz aktami wykonawczymi, które Komisja jest uprawniona przyjąć na podstawie art. 37.	 W ramach niniejszego rozporządzenia i aktów delegowanych do niego Europejski Bank Centralny może ponadto przyjąć w ramach własnych kompetencji szczegółowe środki, zasady i normy. Jeżeli takie środki, zasady i normy mają wpływ na ochronę praw i wolności osób fizycznych w zakresie przetwarzania danych osobowych, Europejski Bank Centralny powinien skonsultować się z Europejskim Inspektorem Ochrony Danych. Aby zapewnić pewność prawa, w rozporządzeniu wyjaśniono również, że cyfrowe euro jest objęte zakresem stosowania dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/849 z dnia 20 maja 2015 r. w sprawie zapobiegania wykorzystywaniu systemu finansowego do prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu oraz rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/847 z dnia 20 maja 2015 r. w sprawie informacji towarzyszących transferom środków pieniężnych, bez uszczerbku dla dostosowanych ram przeciwdziałania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu określonych w niniejszym rozporządzeniu w odniesieniu do transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline. Transakcje płatnicze w cyfrowym euro i powiązane usługi płatnicze są również objęte zakresem stosowania dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2366 z dnia 25 listopada 2015 r. w sprawie usług płatniczych w ramach rynku wewnętrznego, zmienionej dyrektywą [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie usług płatniczych i usług związanych z pieniądzem elektronicznym w ramach rynku wewnętrznego, zmieniającej dyrektywę 98/26/WE i uchylającej dyrektywy 2015/2366/UE i 2009/110/WE – COM(2023) 366 final], która stanowi, że „środki pieniężne” obejmują pieniądz banku centralnego emitowany do użytku detalicznego (tj. banknoty, monety i cyfrowe waluty banku centralnego), oraz zakresem stosowania rozporządzenia (UE) 2021/1230 w sprawie płatności transgranicznych.
	(10)	Cyfrowe euro powinno być regulowane przepisami niniejszego rozporządzenia. Mogą one być uzupełniane aktami delegowanymi, które Komisja jest uprawniona przyjąć na podstawie art. 3, 11, 16, 34, 35, 36, 37 i 38. W ramach niniejszego rozporządzenia i aktów delegowanych do niego Europejski Bank Centralny może ponadto przyjąć w ramach własnych kompetencji szczegółowe środki, zasady i normy. Jeżeli takie środki, zasady i normy mają wpływ na ochronę praw i wolności osób fizycznych w zakresie przetwarzania danych osobowych, Europejski Bank Centralny powinien skonsultować się z Europejskim Inspektorem Ochrony Danych. Aby zapewnić pewność prawa, w rozporządzeniu wyjaśniono również, że cyfrowe euro jest objęte zakresem stosowania dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/16401a oraz rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/11132a, bez uszczerbku dla dostosowanych ram przeciwdziałania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu określonych w niniejszym rozporządzeniu w odniesieniu do transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline. Transakcje płatnicze w cyfrowym euro i powiązane usługi płatnicze są również objęte zakresem stosowania dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/23663a, która stanowi, że „środki pieniężne” obejmują pieniądz banku centralnego emitowany do użytku detalicznego (tj. banknoty, monety i cyfrowe waluty banku centralnego), oraz zakresem stosowania rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/12304a.

	
	__________________

	
	1a Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/1640 z dnia 31 maja 2024 r. w sprawie mechanizmów, które państwa członkowskie powinny wprowadzić w celu zapobiegania wykorzystywaniu systemu finansowego do prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu, zmieniająca dyrektywę (UE) 2019/1937 oraz zmieniająca i uchylająca dyrektywę (UE) 2015/849 (Dz.U. L 2024/1640 z 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1640/oj).

	
	2a Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/1113 z dnia 31 maja 2023 r. w sprawie informacji towarzyszących transferom środków pieniężnych i niektórych kryptoaktywów oraz zmiany dyrektywy (UE) 2015/849 (Dz.U. L 150 z 9.6.2023, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1113/oj). 

	
	3a Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2366 z dnia 25 listopada 2015 r. w sprawie usług płatniczych w ramach rynku wewnętrznego, zmieniająca dyrektywy 2002/65/WE, 2009/110/WE, 2013/36/UE i rozporządzenie (UE) nr 1093/2010 oraz uchylająca dyrektywę 2007/64/WE (Dz.U. L 337 z 23.12.2015, s. 35, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2366/oj).

	
	4a Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1230 z dnia 14 lipca 2021 r. w sprawie płatności transgranicznych w Unii (Dz.U. L 274 z 30.7.2021, s. 20, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1230/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 12</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(12)	Odpowiednie przepisy dyrektywy (UE) 2015/2366, zastąpionej dyrektywą (UE) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący dyrektywy w sprawie usług płatniczych i usług związanych z pieniądzem elektronicznym w ramach rynku wewnętrznego, zmieniającej dyrektywę 98/26/WE i uchylającej dyrektywy 2015/2366/UE i 2009/110/WE – COM(2023) 366 final], dyrektywy (UE) 2015/849, zastąpionej dyrektywą (UE) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący dyrektywy w sprawie przeciwdziałania praniu pieniędzy – COM(2021) 423 final] oraz rozporządzenia (UE) 2016/679 powinny regulować nadzór sprawowany przez właściwe organy oraz system sankcji i ustalenia nadzorcze między właściwymi organami państw członkowskich pochodzenia i przyjmujących państw członkowskich dotyczące działalności dostawców usług płatniczych mających siedzibę w państwach członkowskich, których walutą nie jest euro. Aby zapewnić skuteczny nadzór nad dostawcami usług płatniczych prowadzącymi dystrybucję cyfrowego euro, właściwe organy odpowiedzialne na podstawie dyrektywy (UE) 2015/2366 za nadzorowanie świadczenia usług płatniczych powinny również współpracować z Europejskim Bankiem Centralnym w celu nadzorowania stosowania obowiązków związanych z płatnościami określonych w rozporządzeniu (UE) nr XXX w sprawie ustanowienia cyfrowego euro. Wszelkie przetwarzanie danych osobowych na podstawie niniejszego rozporządzenia musi być zgodne z rozporządzeniem (UE) 2016/679 i rozporządzeniem (UE) 2018/1725 w ramach ich odpowiedniego zakresu stosowania. W związku z tym organy nadzorcze, o których mowa w rozporządzeniu (UE) 2016/679 i rozporządzeniu (UE) 2018/1725, są odpowiedzialne za nadzór nad przetwarzaniem danych osobowych prowadzonym w kontekście niniejszego rozporządzenia.
	(12)	Odpowiednie przepisy dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2366, dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/1640 oraz rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/6791a powinny regulować nadzór sprawowany przez właściwe organy oraz system sankcji i ustalenia nadzorcze między właściwymi organami państw członkowskich pochodzenia i przyjmujących państw członkowskich dotyczące działalności dostawców usług płatniczych mających siedzibę w państwach członkowskich, których walutą nie jest euro. Aby zapewnić skuteczny nadzór nad dostawcami usług płatniczych prowadzącymi dystrybucję cyfrowego euro, właściwe organy odpowiedzialne na podstawie dyrektywy (UE) 2015/2366 za nadzorowanie świadczenia usług płatniczych powinny również współpracować z Europejskim Bankiem Centralnym w celu nadzorowania stosowania obowiązków związanych z płatnościami określonych w niniejszym rozporządzeniu. Wszelkie przetwarzanie danych osobowych na podstawie niniejszego rozporządzenia musi być zgodne z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 i rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/17252a w ramach ich odpowiedniego zakresu stosowania. W związku z tym organy nadzorcze, o których mowa w rozporządzeniu (UE) 2016/679 i rozporządzeniu (UE) 2018/1725, są odpowiedzialne za nadzór nad przetwarzaniem danych osobowych prowadzonym w kontekście niniejszego rozporządzenia. 

	
	__________________

	
	1a Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (Dz.U. L 119 z 4.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj). 

	
	2a Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/1725 z dnia 23 października 2018 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych przez instytucje, organy i jednostki organizacyjne Unii i swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia rozporządzenia (WE) nr 45/2001 i decyzji nr 1247/2002/WE (Dz.U. L 295 z 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 13</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(13)	Państwa członkowskie, ich odpowiednie organy i dostawcy usług płatniczych powinni wdrożyć środki informacyjne i edukacyjne, aby zapewnić niezbędny poziom świadomości i wiedzy na temat poszczególnych aspektów cyfrowego euro.
	(13)	Państwa członkowskie, ich odpowiednie organy i dostawcy usług płatniczych powinni wdrożyć środki informacyjne i edukacyjne, aby zapewnić niezbędny poziom świadomości i wiedzy na temat dostępności, cech i możliwości dostępu do cyfrowego euro w formie offline i online po ich wprowadzeniu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 15</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(15)	Status prawnego środka płatniczego stanowi cechę charakterystyczną pieniądza banku centralnego. W strefie euro banknoty i monety euro są jak dotąd jedynymi prawnymi środkami płatniczymi zgodnie z art. 128 ust. 1 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej („TFUE”) oraz art. 10 i 11 rozporządzenia Rady (WE) nr 974/9827 w sprawie wprowadzenia euro28.
	(15)	Status prawnego środka płatniczego stanowi cechę charakterystyczną pieniądza banku centralnego. W strefie euro banknoty i monety euro są jak dotąd jedynymi prawnymi środkami płatniczymi zgodnie z art. 128 ust. 1 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej („TFUE”) oraz art. 10 i 11 rozporządzenia Rady (WE) nr 974/9827.

	__________________
	__________________

	27 Rozporządzenie Rady (WE) nr 974/98 z dnia 3 maja 1998 r. w sprawie wprowadzenia euro (Dz.U. L 139 z 11.5.1998, s. 1).
	27 Rozporządzenie Rady (WE) nr 974/98 z dnia 3 maja 1998 r. w sprawie wprowadzenia euro (Dz.U. L 139 z 11.5.1998, s. 1).

	28 Dz.U. L 139 z 11.5.1998, s. 1.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 16</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(16)	Cyfrowe euro, jako waluta cyfrowa będąca prawnym środkiem płatniczym denominowanym w euro, emitowana przez Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne państw członkowskich, których walutą jest euro, w ramach Eurosystemu powinno być powszechnie dostępne, użyteczne i akceptowane jako środek płatniczy. Przyznanie cyfrowemu euro statusu prawnego środka płatniczego powinno przyczynić się do zwiększenia jego użyteczności w płatnościach w całej strefie euro, a tym samym także do wspierania działań na rzecz zapewnienia ciągłej dostępności pieniądza banku centralnego w związku z jego rolą monetarnego oparcia, ponieważ sama gotówka nie jest w stanie zaspokoić potrzeb szybko cyfryzującej się gospodarki. Obowiązek akceptacji płatności w cyfrowym euro, będący jednym z głównych warunków posiadania statusu prawnego środka płatniczego, zapewnia ponadto obywatelom i przedsiębiorstwom korzyści w postaci szerokiej akceptacji oraz daje im faktyczną możliwość dokonywania płatności pieniądzem banku centralnego w sposób cyfrowy i jednolity w całej strefie euro.
	(16)	Cyfrowe euro, jako waluta cyfrowa będąca prawnym środkiem płatniczym denominowanym w euro, emitowana przez Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne państw członkowskich, których walutą jest euro, w ramach Eurosystemu powinno być powszechnie dostępne, użyteczne i akceptowane jako środek płatniczy. Przyznanie cyfrowemu euro statusu prawnego środka płatniczego powinno przyczynić się do zwiększenia jego użyteczności w płatnościach w całej strefie euro, a tym samym także do wspierania działań na rzecz zapewnienia ciągłej dostępności pieniądza banku centralnego, ponieważ sama gotówka nie jest w stanie zaspokoić potrzeb szybko cyfryzującej się gospodarki. Obowiązek akceptacji płatności w cyfrowym euro, będący jednym z głównych warunków posiadania statusu prawnego środka płatniczego, zapewnia ponadto obywatelom i przedsiębiorstwom korzyści w postaci szerokiej akceptacji oraz daje im faktyczną możliwość dokonywania płatności pieniądzem banku centralnego w sposób cyfrowy i jednolity w całej strefie euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 17</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(17)	Cyfrowe euro powinno mieć status prawnego środka płatniczego w przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline realizowanych w strefie euro, podobnie jak banknoty i monety euro, które mają status prawnego środka płatniczego w strefie euro. Cyfrowe euro powinno mieć również status prawnego środka płatniczego w przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online na rzecz odbiorcy mającego miejsce zamieszkania lub siedzibę w strefie euro, w przypadku gdy płatnik również ma miejsce zamieszkania lub siedzibę w strefie euro. Podobnie cyfrowe euro powinno mieć status prawnego środka płatniczego w przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online na rzecz odbiorcy mającego miejsce zamieszkania lub siedzibę w strefie euro, w przypadku gdy płatnik nie ma miejsca zamieszkania lub siedziby w strefie euro.
	(17)	Cyfrowe euro powinno mieć status prawnego środka płatniczego na potrzeby spłaty zobowiązania pieniężnego denominowanego w euro na rzecz odbiorcy mającego miejsce zamieszkania lub siedzibę w strefie euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 18</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(18)	Ponieważ cyfrowe euro wymaga zdolności do akceptowania cyfrowych środków płatniczych, nałożenie na wszystkich odbiorców obowiązku akceptacji płatności w cyfrowym euro mogłoby być nieproporcjonalne. W tym celu należy przewidzieć wyjątki od obowiązku akceptowania płatności w cyfrowym euro dla osób fizycznych w ramach czynności o czysto osobistym lub domowym charakterze. Wyjątki od obowiązku akceptacji należy także przewidzieć w odniesieniu do mikroprzedsiębiorstw, które w strefie euro mają szczególne znaczenie dla rozwoju przedsiębiorczości, tworzenia miejsc pracy i innowacji, a także odgrywają istotną rolę w kształtowaniu gospodarki. Polityka i działania Unii powinny prowadzić do zmniejszenia obciążeń regulacyjnych nakładanych na przedsiębiorstwa tej wielkości. Należy również przewidzieć wyjątki od obowiązku akceptacji dla podmiotów prawnych o charakterze niezarobkowym, które działają w interesie publicznym i służą dobru publicznemu, ponieważ realizują różne cele leżące w interesie społecznym, w tym związane z równością, edukacją, zdrowiem, ochroną środowiska i prawami człowieka. W przypadku mikroprzedsiębiorstw i podmiotów prawnych o charakterze niezarobkowym nabycie wymaganej infrastruktury i koszty związane z akceptowaniem byłyby niewspółmiernie wysokie. Podmioty te należy zatem zwolnić z obowiązku akceptacji płatności w cyfrowym euro. W takich przypadkach nadal powinny być dostępne inne sposoby regulowania zobowiązań pieniężnych. Mikroprzedsiębiorstwa i podmioty prawne o charakterze niezarobkowym, które akceptują porównywalne cyfrowe środki płatnicze od płatników, powinny jednak podlegać obowiązkowi akceptacji płatności w cyfrowym euro. Porównywalne cyfrowe środki płatnicze powinny obejmować płatność kartą debetową lub płatność natychmiastową, lub inne przyszłe rozwiązania technologiczne stosowane w punkcie interakcji, ale nie powinny obejmować polecenia przelewu i polecenia zapłaty, które nie są inicjowane w punkcie interakcji. Mikroprzedsiębiorstwa i podmioty prawne o charakterze niezarobkowym, które nie akceptują porównywalnych cyfrowych środków płatniczych od płatników w celu uregulowania ich zobowiązań (np. akceptują tylko banknoty i monety euro), ale mogą korzystać z płatności cyfrowych w celu rozliczania swoich zobowiązań wobec odbiorców (np. dokonują płatności w formie polecenia przelewu), nie powinny podlegać obowiązkowi akceptacji płatności w cyfrowym euro. Ponadto odbiorca może odmówić akceptacji płatności w cyfrowym euro, jeżeli dokonuje takiej odmowy w dobrej wierze i podaje jej uzasadnione i mające zastosowanie w danym czasie powody, proporcjonalne do konkretnych okoliczności pozostających poza jego kontrolą, prowadzących do niemożności akceptacji płatności w cyfrowym euro w danym momencie dokonywania transakcji, takich jak brak zasilania w przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online lub uszkodzenie urządzenia w przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline lub online.
	(18)	Ponieważ cyfrowe euro wymaga zdolności do akceptowania cyfrowych środków płatniczych, nałożenie na wszystkich odbiorców obowiązku akceptacji płatności w cyfrowym euro mogłoby być nieproporcjonalne. W tym celu należy przewidzieć wyjątki od obowiązku akceptowania płatności w cyfrowym euro dla osób fizycznych działających jako osoby prowadzące działalność handlową na własny rachunek lub w ramach czynności o czysto osobistym lub domowym charakterze. Wyjątki od obowiązku akceptacji należy także przewidzieć w odniesieniu do małych przedsiębiorstw, które w strefie euro mają szczególne znaczenie dla rozwoju przedsiębiorczości, tworzenia miejsc pracy i innowacji, a także odgrywają istotną rolę w kształtowaniu gospodarki. Polityka i działania Unii powinny prowadzić do zmniejszenia obciążeń regulacyjnych nakładanych na przedsiębiorstwa tej wielkości. Należy również przewidzieć wyjątki od obowiązku akceptacji dla podmiotów prawnych o charakterze niezarobkowym, które działają w interesie publicznym i służą dobru publicznemu, ponieważ realizują różne cele leżące w interesie społecznym, w tym związane z równością, edukacją, zdrowiem, ochroną środowiska i prawami człowieka. W przypadku małych przedsiębiorstw i podmiotów prawnych o charakterze niezarobkowym nabycie wymaganej infrastruktury i koszty związane z akceptowaniem byłyby niewspółmiernie wysokie. Podmioty te należy zatem zwolnić z obowiązku akceptacji płatności w cyfrowym euro. W takich przypadkach nadal powinny być dostępne inne sposoby regulowania zobowiązań pieniężnych. Ponadto odbiorca może odmówić akceptacji płatności w cyfrowym euro, jeżeli dokonuje takiej odmowy w dobrej wierze i podaje jej uzasadnione i mające zastosowanie w danym czasie powody, proporcjonalne do konkretnych okoliczności pozostających poza jego kontrolą, prowadzących do niemożności akceptacji płatności w cyfrowym euro w danym momencie dokonywania transakcji, takich jak brak zasilania w przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online lub uszkodzenie urządzenia w przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline lub online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 21</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(21)	Głównym celem wprowadzenia cyfrowego euro jest używanie go jako formy jednej waluty będącej prawnym środkiem płatniczym w strefie euro. W tym celu i zgodnie z Porozumieniem o Europejskim Obszarze Gospodarczym użytkownicy cyfrowego euro mający miejsce zamieszkania lub siedzibę w strefie euro, w tym konsumenci nieposiadający stałego adresu zamieszkania, osoby ubiegające się o azyl oraz konsumenci, którym nie wydano zezwolenia na pobyt, ale których wydalenie jest niemożliwe z przyczyn prawnych lub faktycznych, mogą korzystać z usług płatniczych związanych z cyfrowym euro świadczonych przez dostawców usług płatniczych mających siedzibę w Europejskim Obszarze Gospodarczym. Osoby fizyczne i prawne, które już korzystały z usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, ponieważ otworzyły rachunek płatniczy w cyfrowym euro w czasie, gdy miały miejsce zamieszkania lub siedzibę w państwie członkowskim, którego walutą jest euro, ale już nie mają miejsca zamieszkania lub siedziby w takim państwie członkowskim, mogą nadal korzystać z usług płatniczych związanych z cyfrowym euro świadczonych przez dostawców usług płatniczych mających siedzibę w Europejskim Obszarze Gospodarczym, zgodnie z Porozumieniem o Europejskim Obszarze Gospodarczym, z zastrzeżeniem ewentualnych ograniczeń czasowych w odniesieniu do posiadania przez te osoby miejsca zamieszkania lub siedziby, które może określić Europejski Bank Centralny.
	(21)	Głównym celem wprowadzenia cyfrowego euro jest używanie go jako formy jednej waluty będącej prawnym środkiem płatniczym w strefie euro. W tym celu i zgodnie z Porozumieniem o Europejskim Obszarze Gospodarczym użytkownicy cyfrowego euro mający miejsce zamieszkania lub siedzibę w strefie euro, w tym konsumenci nieposiadający stałego adresu zamieszkania, osoby ubiegające się o azyl oraz konsumenci, którym nie wydano zezwolenia na pobyt, ale których wydalenie jest niemożliwe z przyczyn prawnych lub faktycznych, mogą korzystać z usług płatniczych związanych z cyfrowym euro świadczonych przez dostawców usług płatniczych mających siedzibę w Europejskim Obszarze Gospodarczym. Osoby fizyczne i prawne, które już korzystały z usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, ponieważ otworzyły rachunek płatniczy w cyfrowym euro lub mają urządzenie do obsługi cyfrowego euro w trybie offline w czasie, gdy miały miejsce zamieszkania lub siedzibę w państwie członkowskim, którego walutą jest euro, ale już nie mają miejsca zamieszkania lub siedziby w takim państwie członkowskim, mogą nadal korzystać z usług płatniczych związanych z cyfrowym euro świadczonych przez dostawców usług płatniczych mających siedzibę w Europejskim Obszarze Gospodarczym, zgodnie z Porozumieniem o Europejskim Obszarze Gospodarczym, z zastrzeżeniem ewentualnego ograniczenia dostępu do i możliwości korzystania z cyfrowego euro w trybie online, które może określić Europejski Bank Centralny.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 22</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(22)	Zgodnie z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2366 „środki pieniężne” oznaczają banknoty i monety, zapisy księgowe lub pieniądz elektroniczny. Cyfrowe euro, które stanowi nową formę pieniądza banku centralnego będącą prawnym środkiem płatniczym, należy uznać za środki pieniężne w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366. Należy zapewnić, aby dostawcy usług płatniczych prowadzący dystrybucję cyfrowego euro podlegali wymogom określonym w tej dyrektywie transponowanej przez państwa członkowskie oraz nadzorowi sprawowanemu w tym zakresie przez właściwe organy, o których mowa w tej dyrektywie. Emitując cyfrowe euro, Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne państw członkowskich, których walutą jest euro, w ramach Eurosystemu działałyby w charakterze organów kształtujących politykę pieniężną, a zatem nie powinny podlegać dyrektywie (UE) 2015/2366 zgodnie z jej art. 1 lit. e).
	(22)	Zgodnie z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2366 „środki pieniężne” oznaczają banknoty i monety, zapisy księgowe lub pieniądz elektroniczny. Cyfrowe euro, które stanowi nową formę pieniądza banku centralnego będącą prawnym środkiem płatniczym, należy uznać za środki pieniężne w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366. Należy zapewnić, aby dostawcy usług płatniczych prowadzący dystrybucję cyfrowego euro podlegali wymogom określonym w tej dyrektywie transponowanej przez państwa członkowskie oraz nadzorowi sprawowanemu w tym zakresie przez właściwe organy, o których mowa w tej dyrektywie. Emitując cyfrowe euro, Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne państw członkowskich, których walutą jest euro, w ramach Eurosystemu działałyby w charakterze organów kształtujących politykę pieniężną, a zatem nie powinny podlegać dyrektywie (UE) 2015/2366 zgodnie z jej art. 1 lit. e), z wyjątkiem sytuacji, gdy rozstrzyga się spory dotyczące transakcji między dostawcami usług płatniczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 23</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(23)	Rachunki płatnicze w cyfrowym euro to kategoria rachunków płatniczych denominowanych w euro, za pośrednictwem których użytkownicy cyfrowego euro mogą dokonywać m.in. następujących transakcji: deponować środki pieniężne, wypłacać gotówkę oraz zlecać transakcje płatnicze wobec stron trzecich i otrzymywać takie transakcje od stron trzecich, niezależnie od zastosowanej technologii i od struktury księgi lub danych (np. tego, czy cyfrowe euro są ujmowane jako salda posiadanych zasobów czy jako jednostki wartości). W przypadku gdy czynności te wymagają przetwarzania danych osobowych, administratorami powinni być dostawcy usług płatniczych.
	(23)	Rachunki płatnicze w cyfrowym euro to kategoria rachunków płatniczych denominowanych w euro, za pośrednictwem których użytkownicy cyfrowego euro w trybie online mogą dokonywać m.in. następujących transakcji: deponować środki pieniężne, wypłacać gotówkę oraz zlecać transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie online wobec stron trzecich i otrzymywać takie transakcje od stron trzecich, niezależnie od zastosowanej technologii i od struktury księgi lub danych (np. tego, czy cyfrowe euro są ujmowane jako salda posiadanych zasobów czy jako jednostki wartości). W przypadku gdy czynności te wymagają przetwarzania danych osobowych, administratorami powinni być dostawcy usług płatniczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 24</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(24)	Dostawcy usług płatniczych prowadzący rachunek w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366 powinni świadczyć usługi finansowania i definansowania na rzecz swoich klientów, niezależnie od ich zdolności do zapewnienia źródła płynności dla tych środków pieniężnych w pieniądzu banku centralnego. Na wniosek klientów w celu skutecznego świadczenia usług finansowania i definansowania dostawcy usług płatniczych prowadzący rachunek, którzy mogą posiadać rachunek w banku centralnym, powinni zapewnić dostawcom usług płatniczych prowadzącym rachunek, którzy nie mogą posiadać rachunku w banku centralnym, dostęp do systemów płatności, a także powinni przekazywać za pośrednictwem infrastruktury rozrachunkowej zlecenia rozrachunku składane przez dostawców usług płatniczych prowadzących rachunek, którzy nie mogą posiadać rachunku w banku centralnym, w sposób obiektywny, proporcjonalny i niedyskryminujący. 
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)	  


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 25</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(25)	W celu właściwego egzekwowania wszelkich limitów utrzymywanej kwoty w przypadku korzystania z cyfrowego euro, które Europejski Bank Centralny może określić, dostawcy usług płatniczych odpowiedzialni za dystrybucję cyfrowego euro powinni sprawdzać – podczas onboardingu użytkowników cyfrowego euro lub, w stosownych przypadkach, podczas kontroli ex post – czy ich potencjalny lub obecny klient posiada już rachunki płatnicze w cyfrowym euro. Europejski Bank Centralny może wspierać dostawców usług płatniczych w wykonywaniu zadania polegającego na egzekwowaniu wszelkich limitów utrzymywanej kwoty, w tym przez ustanowienie – samodzielnie lub wspólnie z krajowymi bankami centralnymi – 	pojedynczego punktu dostępu służącego do weryfikacji identyfikatorów użytkowników cyfrowego euro i powiązanych limitów utrzymywanej kwoty cyfrowego euro. Europejski Bank Centralny powinien wdrożyć odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby niemożliwe było powiązanie tożsamości poszczególnych użytkowników cyfrowego euro z informacjami dostępnymi w pojedynczym punkcie dostępu przez podmioty inne niż dostawcy usług płatniczych, których klientem lub potencjalnym klientem jest dany użytkownik cyfrowego euro. W zakresie, w jakim czynności te wymagają przetwarzania danych osobowych, administratorem danych powinien być Europejski Bank Centralny. Jeżeli Europejski Bank Centralny ustanowi pojedynczy punkt dostępu wspólnie z krajowymi bankami centralnymi, powinny one być współadministratorami.
	(25)	W celu właściwego egzekwowania wszelkich limitów w przypadku korzystania z cyfrowego euro, które Komisja może określić, dostawcy usług płatniczych odpowiedzialni za dystrybucję cyfrowego euro powinni sprawdzać – podczas onboardingu użytkowników cyfrowego euro lub, w stosownych przypadkach, podczas kontroli ex post – czy ich potencjalny lub obecny klient posiada już rachunki płatnicze w cyfrowym euro. Europejski Bank Centralny może wspierać dostawców usług płatniczych w wykonywaniu zadania polegającego na egzekwowaniu wszelkich limitów, w tym przez ustanowienie wspólnie z krajowymi bankami centralnymi pojedynczego punktu dostępu służącego do weryfikacji identyfikatorów użytkowników cyfrowego euro i powiązanych limitów utrzymywanej kwoty cyfrowego euro. Europejski Bank Centralny powinien wdrożyć odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby niemożliwe było powiązanie tożsamości poszczególnych użytkowników cyfrowego euro w trybie online z informacjami dostępnymi w pojedynczym punkcie dostępu przez podmioty inne niż dostawcy usług płatniczych, których klientem lub potencjalnym klientem jest dany użytkownik cyfrowego euro. W zakresie, w jakim czynności te wymagają przetwarzania danych osobowych, administratorem danych powinien być Europejski Bank Centralny.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 26</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(26)	Aby wspierać powszechny dostęp do cyfrowego euro dla ogółu społeczeństwa w strefie euro, a także pobudzać innowacje i dbać o wysoki poziom konkurencji na rynku płatności detalicznych, wszyscy stosowni pośrednicy powinni mieć możliwość dystrybucji cyfrowego euro. Wszyscy dostawcy usług płatniczych prowadzący rachunek w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366, w tym instytucje kredytowe, instytucje pieniądza elektronicznego, instytucje płatnicze, instytucje świadczące żyro pocztowe, które są uprawnione na mocy prawa krajowego do świadczenia usług płatniczych, Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne państw członkowskich, których walutą jest euro, w ramach Eurosystemu, gdy nie działają w charakterze organów kształtujących politykę pieniężną lub innych organów publicznych, oraz państwa członkowskie lub ich organy regionalne lub lokalne, gdy nie działają w charakterze organów publicznych, powinny mieć możliwość oferowania rachunków płatniczych w cyfrowym euro i powiązanych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, niezależnie od ich lokalizacji na terytorium Europejskiego Obszaru Gospodarczego. Dostawcy usług w zakresie kryptoaktywów podlegający rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/111429, którzy są dostawcami usług płatniczych prowadzącymi rachunek w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366, również powinni mieć możliwość dystrybucji cyfrowego euro. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2015/2366 dostawcy usług płatniczych prowadzący rachunek powinni być zobowiązani do zapewnienia dostępu do danych dotyczących rachunków płatniczych dostawcom świadczącym usługi inicjowania płatności i dostawcom świadczącym usługi dostępu do informacji o rachunku w oparciu o interfejsy programowania aplikacji (API), aby umożliwić tym dostawcom rozwijanie i świadczenie innowacyjnych dodatkowych usług.
	(26)	Aby wspierać powszechny dostęp do cyfrowego euro w trybie online dla ogółu społeczeństwa w strefie euro, a także pobudzać innowacje i dbać o wysoki poziom konkurencji na rynku płatności detalicznych, wszyscy stosowni pośrednicy powinni mieć możliwość dystrybucji cyfrowego euro w trybie online. Wszyscy dostawcy usług płatniczych prowadzący rachunek w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366, w tym instytucje kredytowe, instytucje pieniądza elektronicznego, instytucje płatnicze, instytucje świadczące żyro pocztowe, które są uprawnione na mocy prawa krajowego do świadczenia usług płatniczych, Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne państw członkowskich, których walutą jest euro, w ramach Eurosystemu, gdy nie działają w charakterze organów kształtujących politykę pieniężną lub innych organów publicznych, oraz państwa członkowskie lub ich organy regionalne lub lokalne, gdy nie działają w charakterze organów publicznych, powinny mieć możliwość oferowania rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online i powiązanych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro w trybie online, niezależnie od ich lokalizacji na terytorium Europejskiego Obszaru Gospodarczego. Dostawcy usług w zakresie kryptoaktywów podlegający rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/111429, którzy są dostawcami usług płatniczych prowadzącymi rachunek w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366, również powinni mieć możliwość dystrybucji cyfrowego euro. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2015/2366 dostawcy usług płatniczych prowadzący rachunek powinni być zobowiązani do zapewnienia dostępu do danych dotyczących rachunków płatniczych dostawcom świadczącym usługi inicjowania płatności i dostawcom świadczącym usługi dostępu do informacji o rachunku w oparciu o interfejsy programowania aplikacji (API), aby umożliwić tym dostawcom rozwijanie i świadczenie innowacyjnych dodatkowych usług.

	__________________
	__________________

	29 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/1114 z dnia 31 maja 2023 r. w sprawie rynków kryptoaktywów oraz zmiany rozporządzeń (UE) nr 1093/2010 i (UE) nr 1095/2010 oraz dyrektyw 2013/36/UE i (UE) 2019/1937, Dz.U. L 150 z 9.6.2023, s. 40.
	29 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/1114 z dnia 31 maja 2023 r. w sprawie rynków kryptoaktywów oraz zmiany rozporządzeń (UE) nr 1093/2010 i (UE) nr 1095/2010 oraz dyrektyw 2013/36/UE i (UE) 2019/1937 (Dz.U. L 150 z 9.6.2023, s. 40).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 27</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(27)	Gdyby dostępność cyfrowego euro zależała od swobodnych decyzji biznesowych podejmowanych przez wszystkich dostawców usług płatniczych, cyfrowe euro mogłoby zostać zmarginalizowane lub wręcz wykluczone przez dostawców usług płatniczych. Mogłoby to uniemożliwić użytkownikom dokonywanie i otrzymywanie płatności w walucie posiadającej przecież status prawnego środka płatniczego. W takim przypadku nie byłoby zagwarantowane jednolite stosowanie cyfrowego euro w całej strefie euro, wymagane na podstawie art. 133 TFUE. Należy zatem koniecznie zobowiązać wyznaczonych dostawców usług płatniczych do dystrybucji podstawowych usług związanych z cyfrowym euro.
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)	   


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 28</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(28)	Zobowiązanie do dystrybucji cyfrowego euro powinno być proporcjonalne do celu, jakim jest zapewnienie skutecznego korzystania z cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego. Ograniczenie tego zobowiązania do instytucji kredytowych, które już prowadzą działalność w zakresie detalicznych usług biznesowych, zapewniłoby skuteczność statusu prawnego środka płatniczego, a jednocześnie pozwoliłoby zapobiec nakładaniu niewspółmiernie wysokich obciążeń na dostawców usług płatniczych stosujących wyspecjalizowane modele biznesowe inne niż modele zorientowane na konsumenta. Zobowiązanie do dystrybucji cyfrowego euro jest zatem ograniczone do instytucji kredytowych świadczących usługi rachunku płatniczego na wniosek klientów. Pozostaje to bez uszczerbku dla stosowania rozdziału IV dyrektywy w sprawie rachunków płatniczych dotyczącego dostępu do podstawowego rachunku płatniczego w odniesieniu do dostępu do podstawowego rachunku w cyfrowym euro w przypadku konsumentów, którzy nie są klientami instytucji kredytowych.
	(28)	Zobowiązanie do dystrybucji cyfrowego euro powinno być proporcjonalne do celu, jakim jest zapewnienie skutecznego korzystania z cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego. Ograniczenie tego zobowiązania do instytucji kredytowych, które już prowadzą działalność w zakresie detalicznych usług biznesowych, zapewniłoby skuteczność statusu prawnego środka płatniczego, a jednocześnie pozwoliłoby zapobiec nakładaniu niewspółmiernie wysokich obciążeń na dostawców usług płatniczych stosujących wyspecjalizowane modele biznesowe inne niż modele zorientowane na konsumenta. Zobowiązanie do dystrybucji cyfrowego euro jest zatem ograniczone do instytucji kredytowych świadczących usługi rachunku płatniczego na wniosek klientów. Pozostaje to bez uszczerbku dla stosowania rozdziału IV dyrektywy w sprawie rachunków płatniczych dotyczącego dostępu do podstawowego rachunku płatniczego w odniesieniu do dostępu do podstawowego rachunku w cyfrowym euro w trybie online w przypadku konsumentów, którzy nie są klientami instytucji kredytowych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 29</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(29)	Aby zapewnić powszechne korzystanie z cyfrowego euro, w tym przez osoby, które nie posiadają rachunku płatniczego w niecyfrowym euro, nie chcą otwierać rachunku płatniczego w cyfrowym euro w instytucji kredytowej ani u innych dostawców usług płatniczych, którzy mogą prowadzić dystrybucję cyfrowego euro, lub osoby z niepełnosprawnościami, osoby z ograniczeniami funkcjonalnymi lub osoby o ograniczonych umiejętnościach cyfrowych oraz osoby starsze, podmioty publiczne, w tym organy lokalne lub regionalne lub urzędy pocztowe, powinny prowadzić dystrybucję cyfrowego euro. W tym celu państwa członkowskie powinny wyznaczyć podmioty, które będą wykonywać to zadanie na ich terytorium. Takie podmioty, jako dostawcy usług płatniczych w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366, powinny przestrzegać przepisów niniejszego rozporządzenia oraz dyrektywy (UE) 2015/2366 i dyrektywy (UE) 2015/849.
	(29)	Aby zapewnić powszechne korzystanie z cyfrowego euro, w tym przez osoby z niepełnosprawnościami, osoby z ograniczeniami funkcjonalnymi lub osoby o ograniczonych umiejętnościach cyfrowych oraz osoby starsze, podmioty publiczne, w tym organy lokalne lub regionalne lub urzędy pocztowe, powinny świadczyć podstawowe usługi płatnicze związane z cyfrowym euro i zapewnić wsparcie w zakresie włączenia cyfrowego. W tym celu państwa członkowskie powinny wyznaczyć podmioty, które będą wykonywać to zadanie na ich terytorium. Takie podmioty, jako dostawcy usług płatniczych w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366, powinny przestrzegać przepisów niniejszego rozporządzenia oraz dyrektywy (UE) 2015/2366 i dyrektywy (UE) 2015/849.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 31</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(31)	Zgodnie ze swoimi uprawnieniami wynikającymi z Traktatów i zgodnie z przepisami niniejszego rozporządzenia Europejski Bank Centralny powinien mieć możliwość określania ograniczeń w korzystaniu z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości. Skuteczne korzystanie z cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego należy utrzymać przez określenie limitu wysokości opłat pobieranych w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych lub opłat ponoszonych przez akceptantów.
	(31)	Zgodnie ze swoimi uprawnieniami wynikającymi z Traktatów i zgodnie z przepisami niniejszego rozporządzenia Komisja powinna mieć możliwość określania ograniczeń w korzystaniu z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości. Skuteczne korzystanie z cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego należy utrzymać przez określenie limitu wysokości opłat pobieranych w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych lub opłat ponoszonych przez akceptantów.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 32</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(32)	Brak ograniczeń w korzystaniu z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości mógłby zagrozić stabilności finansowej w strefie euro, co wpłynęłoby niekorzystnie na udzielanie kredytów podmiotom gospodarczym przez instytucje kredytowe. W związku z tym w celu zapewnienia stabilności systemu finansowego i zgodnie z zasadą proporcjonalności Europejski Bank Centralny może wprowadzić ograniczenia w korzystaniu z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości. Narzędzia polityczne, które można by wykorzystać w tym celu, obejmują między innymi ograniczenia ilościowe dotyczące indywidualnych zasobów cyfrowego euro oraz ograniczenia dotyczące wymiany innych kategorii środków pieniężnych na cyfrowe euro w określonym czasie. Przy podejmowaniu decyzji o parametrach i wykorzystaniu instrumentów, o których mowa w ust. 1, Europejski Bank Centralny powinien przestrzegać zasady otwartej gospodarki rynkowej z wolną konkurencją zgodnie z art. 127 ust. 1 TFUE.
	(32)	Brak ograniczeń w korzystaniu z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości mógłby zagrozić stabilności finansowej w strefie euro, co wpłynęłoby niekorzystnie na udzielanie kredytów podmiotom gospodarczym przez instytucje kredytowe. W związku z tym w celu zapewnienia stabilności systemu finansowego i zgodnie z zasadą proporcjonalności Komisja może wprowadzić ograniczenia w korzystaniu z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości. Narzędzia polityczne, które można by wykorzystać w tym celu, obejmują między innymi ograniczenia ilościowe dotyczące indywidualnych zasobów cyfrowego euro oraz ograniczenia dotyczące wymiany innych kategorii środków pieniężnych na cyfrowe euro w określonym czasie. Przy podejmowaniu decyzji o tych narzędziach Komisja powinna przestrzegać zasady otwartej gospodarki rynkowej z wolną konkurencją zgodnie z art. 127 ust. 1 TFUE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 32 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(32a)	W trosce o stabilność finansową i aby zapobiegać ryzyku strukturalnemu pominięcia pośrednictwa bankowego w strefie euro, posiadanie cyfrowego euro przez osoby fizyczne powinno podlegać limitom ilościowym. Dzięki limitom wprowadzenie cyfrowego euro nie spowoduje znacznego odpływu depozytów detalicznych ani nie osłabi zdolności instytucji kredytowych do udzielania kredytów gospodarce. W tym celu, przed ustaleniem limitów przez Komisję, Europejski Bank Centralny powinien ocenić, w ścisłej współpracy z Europejską Radą ds. Ryzyka Systemowego, wpływ różnych teoretycznych limitów utrzymywanych kwot na finansowanie, płynność i rentowność instytucji kredytowych, w tym na poziomie krajowym i poszczególnych instytucji. Ocena powinna opierać się na scenariuszu pełnego wykorzystania i odzwierciedlać ryzyko rezydualne dla stabilności finansowej, z uwzględnieniem okresów nadzwyczajnej płynności i nadwyżek rezerw, które mogą zniekształcać wyniki. Na podstawie oceny Komisja powinna określić swoją tolerancję ryzyka w odniesieniu do rezydualnego ryzyka niestabilności finansowej i ustanowić początkowe limity utrzymywanych kwot w drodze aktu delegowanego, tak aby żadna instytucja kredytowa nie doświadczyła nadmiernego odpływu depozytów detalicznych oraz aby wskaźniki pokrycia płynności pozostały na odpowiednim poziomie w całej strefie euro i należących do niej państwach członkowskich. Ewentualne korekty limitów w dół powinny być ustalane w drodze aktów delegowanych, a korekty w górę – w drodze wniosku ustawodawczego, co pozwoli zachować prerogatywy współprawodawców.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 34</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(34)	Użytkownicy cyfrowego euro powinni mieć możliwość korzystania z cyfrowego euro w trybie online lub offline, z zastrzeżeniem ograniczeń określonych odpowiednio przez Europejski Bank Centralny i w akcie wykonawczym Komisji. Dostawcy usług płatniczych powinni rejestrować i wyrejestrowywać lokalne urządzenia pamięciowe na potrzeby transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych przez klientów w trybie offline. Dostawcy usług płatniczych powinni przechowywać identyfikator lokalnego urządzenia pamięciowego używanego do obsługi cyfrowego euro w trybie offline jedynie przez czas, w którym udostępniają klientom cyfrowe euro w trybie offline. Dostawcy usług płatniczych powinni wdrożyć odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby niemożliwe było wykorzystanie identyfikatora urządzenia należącego do poszczególnych użytkowników cyfrowego euro do innych celów niż udostępnienie cyfrowego euro w trybie offline.
	(34)	Użytkownicy cyfrowego euro powinni mieć możliwość korzystania z cyfrowego euro w formie online lub offline, a koniec końców także z obu tych form, z zastrzeżeniem ograniczeń określonych odpowiednio przez Komisję. Dostawcy usług płatniczych powinni rejestrować i wyrejestrowywać urządzenie do obsługi cyfrowego euro w trybie offline na potrzeby transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych przez klientów w trybie offline. Dostawcy usług płatniczych powinni przechowywać identyfikator urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline używanego do obsługi cyfrowego euro w trybie offline jedynie przez czas, w którym udostępniają klientom cyfrowe euro w trybie offline. Dostawcy usług płatniczych powinni wdrożyć odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby niemożliwe było wykorzystanie identyfikatora urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline należącego do poszczególnych użytkowników cyfrowego euro do innych celów niż udostępnienie cyfrowego euro w trybie offline. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 35</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(35)	Dostawcy usług płatniczych powinni rejestrować i ponownie rejestrować lokalne urządzenia pamięciowe na potrzeby transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych przez klientów w trybie offline. Dostawcy usług płatniczych powinni przechowywać identyfikator lokalnego urządzenia pamięciowego używanego do obsługi cyfrowego euro w trybie offline jedynie przez czas, w którym udostępniają klientom cyfrowe euro w trybie offline. Dostawcy usług płatniczych powinni wdrożyć odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby niemożliwe było porównanie identyfikatora urządzenia należącego do poszczególnych użytkowników cyfrowego euro z informacjami o użytkowniku cyfrowego euro w celu zidentyfikowania osoby, której dane dotyczą, z wyjątkiem celów określonych w art. 37.
	(35)	Dostawcy usług płatniczych powinni rejestrować i ponownie rejestrować urządzenie do obsługi cyfrowego euro w trybie offline na potrzeby transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych przez klientów w trybie offline. Dostawcy usług płatniczych powinni przechowywać identyfikator urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline używanego do obsługi cyfrowego euro w trybie offline jedynie przez czas, w którym udostępniają klientom cyfrowe euro w trybie offline. Dostawcy usług płatniczych powinni wdrożyć odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby niemożliwe było porównanie identyfikatora urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline należącego do poszczególnych użytkowników cyfrowego euro z informacjami o użytkowniku cyfrowego euro w celu zidentyfikowania osoby, której dane dotyczą, z wyjątkiem celów określonych w art. 37. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 36</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(36)	Cyfrowe euro powinno umożliwiać sprawne dokonywanie płatności. Europejski Bank Centralny powinien mieć ten cel na uwadze przy wprowadzaniu wszelkich instrumentów w celu ograniczenia funkcji cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości. Zautomatyzowane mechanizmy, które łączą rachunek płatniczy w cyfrowym euro z rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro, powinny umożliwiać swobodne korzystanie z funkcji dokonywania płatności w cyfrowym euro, zapewniając skuteczną realizację transakcji przy jednocześnie obowiązujących indywidualnych limitach utrzymywanej kwoty cyfrowego euro, które mogą stać się wiążące dla danego płatnika lub odbiorcy. W szczególności użytkownicy cyfrowego euro powinni mieć możliwość zainicjowania transakcji płatniczej w cyfrowym euro, nawet jeśli kwota posiadanych zasobów cyfrowego euro jest niższa niż kwota transakcji, przez automatyczne uruchomienie środków z rachunku płatniczego w niecyfrowym euro w celu uzupełnienia kwoty transakcji („funkcja odwróconej kaskady”). Analogicznie użytkownicy cyfrowego euro powinni mieć możliwość otrzymywania transakcji płatniczych w cyfrowym euro, nawet jeśli kwota transakcji przekracza limit nałożony w odniesieniu do ich zasobów cyfrowego euro, przez automatyczne przekazanie środków w kwocie, o którą przekracza się limit, na rachunek płatniczy w niecyfrowym euro („funkcja kaskady”). Użytkownicy cyfrowego euro powinni wyrazić wyraźną zgodę na takie funkcje płatnicze. Jeżeli rachunek płatniczy w cyfrowym euro prowadzony przez jednego dostawcę usług płatniczych jest powiązany z rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro prowadzonym przez innego dostawcę usług płatniczych, powinni oni zawrzeć umowę określającą ich role i obowiązki wynikające z przepisów o ochronie danych, a także uzgodnić środki bezpieczeństwa niezbędne do zapewnienia bezpiecznego przesyłania danych osobowych między dwoma dostawcami usług płatniczych.
	(36)	Cyfrowe euro powinno umożliwiać sprawne dokonywanie płatności. Komisja powinna mieć ten cel na uwadze przy wprowadzaniu wszelkich instrumentów w celu ograniczenia funkcji cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości. Zautomatyzowane mechanizmy, które łączą rachunek płatniczy w cyfrowym euro z rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro, powinny umożliwiać swobodne korzystanie z funkcji dokonywania płatności w cyfrowym euro w trybie online, zapewniając skuteczną realizację transakcji przy jednocześnie obowiązujących indywidualnych limitach utrzymywanej kwoty cyfrowego euro, które mogą stać się wiążące dla danego płatnika lub odbiorcy. W szczególności użytkownicy cyfrowego euro w trybie online powinni mieć możliwość zainicjowania transakcji płatniczej w cyfrowym euro, nawet jeśli kwota posiadanych zasobów cyfrowego euro jest niższa niż kwota transakcji, przez automatyczne uruchomienie środków z rachunku płatniczego w niecyfrowym euro w celu uzupełnienia kwoty transakcji („funkcja odwróconej kaskady”). Analogicznie użytkownicy cyfrowego euro w trybie online powinni mieć możliwość otrzymywania transakcji płatniczych w cyfrowym euro, nawet jeśli kwota transakcji przekracza limit nałożony w odniesieniu do ich zasobów cyfrowego euro, przez automatyczne przekazanie środków w kwocie, o którą przekracza się limit, na rachunek płatniczy w niecyfrowym euro („funkcja kaskady”). Użytkownicy cyfrowego euro w trybie online powinni wyrazić wyraźną zgodę na takie funkcje płatnicze. Aby jednak nie nakładać nieproporcjonalnych obciążeń na dostawców usług płatniczych, użytkownicy cyfrowi powinni mieć możliwość automatycznego finansowania lub definansowania swoich rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online tylko wtedy, gdy są one prowadzone przez tego samego dostawcę usług płatniczych, natomiast ręczne finansowania lub definansowanie powinno być możliwe niezależnie od dostawcy, u którego prowadzone są rachunki. W przypadku urządzeń służących do obsługi cyfrowego euro w trybie offline dostawcy usług płatniczych powinni umożliwić swoim klientom będącym akceptantami automatyczne definansowanie rachunków na urządzeniach służących do obsługi cyfrowego euro w trybie offline na rachunki płatnicze w niecyfrowym euro wskazane przez akceptanta. Jeżeli rachunek płatniczy w cyfrowym euro prowadzony przez jednego dostawcę usług płatniczych jest powiązany z rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro prowadzonym przez innego dostawcę usług płatniczych, powinni oni zawrzeć umowę określającą ich role i obowiązki wynikające z przepisów o ochronie danych, a także uzgodnić środki bezpieczeństwa niezbędne do zapewnienia bezpiecznego przesyłania danych osobowych między dwoma dostawcami usług płatniczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 37</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(37)	Chociaż instrumenty stosowane przez Europejski Bank Centralny w celu ograniczenia nadmiernego korzystania z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości mają na celu ochronę stabilności finansowej i pośrednictwa finansowego, mogą one jednak wpływać na politykę pieniężną Europejskiego Banku Centralnego i wchodzić z nią w interakcje. Tego rodzaju instrumenty należy zatem stosować jednolicie w całej strefie euro, aby zapewnić wykorzystanie cyfrowego euro jako jednej waluty, a także jednolite stosowanie polityki pieniężnej. Jednolite stosowanie byłoby ponadto konieczne w celu zapewnienia równych warunków działania dostawcom usług płatniczych na jednolitym rynku europejskim lub zapobieżenia sytuacji, w której egzekwowanie jakiegokolwiek instrumentu za pośrednictwem dostawców usług płatniczych w zależności od miejsca zamieszkania użytkowników cyfrowego euro byłoby zbyt złożone. W ramach niniejszego rozporządzenia cyfrowe euro nie powinno być oprocentowane, w celu zapewnienia wykorzystywania go głównie jako środka płatniczego, a zarazem ograniczenia korzystania z niego jako środka przechowywania wartości.
	(37)	Chociaż instrumenty stosowane przez Komisję w celu ograniczenia nadmiernego korzystania z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości mają na celu ochronę stabilności finansowej i pośrednictwa finansowego, mogą one jednak wpływać na politykę pieniężną Europejskiego Banku Centralnego i wchodzić z nią w interakcje. Tego rodzaju instrumenty należy zatem stosować jednolicie w całej strefie euro, aby zapewnić wykorzystanie cyfrowego euro jako jednej waluty, a także jednolite stosowanie polityki pieniężnej. Jednolite stosowanie byłoby ponadto konieczne w celu zapewnienia równych warunków działania dostawcom usług płatniczych na jednolitym rynku europejskim lub zapobieżenia sytuacji, w której egzekwowanie jakiegokolwiek instrumentu za pośrednictwem dostawców usług płatniczych w zależności od miejsca zamieszkania użytkowników cyfrowego euro byłoby zbyt złożone. W ramach niniejszego rozporządzenia cyfrowe euro nie powinno być oprocentowane, w celu zapewnienia wykorzystywania go głównie jako środka płatniczego, a zarazem ograniczenia korzystania z niego jako środka przechowywania wartości.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 39</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(39)	Wszelkie ograniczenia dotyczące funkcji cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości, które Europejski Bank Centralny zdecydował się wprowadzić, powinny być wiążące dla dostawców usług płatniczych prowadzących dystrybucję cyfrowego euro oraz powinny być przez nich wdrażane. Chociaż osoby fizyczne lub prawne mogą posiadać jeden rachunek płatniczy w cyfrowym euro lub większą liczbę takich rachunków u tego samego dostawcy usług płatniczych lub u różnych dostawców usług płatniczych, powinny one podlegać indywidualnemu limitowi utrzymywanej kwoty, którą użytkownik cyfrowego euro może rozłożyć między różnych dostawców usług płatniczych. Dostawcy usług płatniczych mogą oferować użytkownikom cyfrowego euro możliwość posiadania zgodnie z prawem wspólnego rachunku płatniczego w cyfrowym euro. W takim przypadku limit utrzymywanej kwoty nałożony na wspólny rachunek płatniczy w cyfrowym euro powinien być równy sumie limitów utrzymywanej kwoty przyznanych danym użytkownikom cyfrowego euro. W przypadku gdy posiadaczem prawnym rachunku płatniczego prowadzonego w cyfrowym euro jest tylko jeden użytkownik cyfrowego euro, ale z technicznego punktu widzenia do rachunku może mieć dostęp i może z niego korzystać kilka osób na podstawie faktycznego lub prawnego upoważnienia udzielonego przez użytkownika cyfrowego euro, wszelkie limity utrzymywanej kwoty nałożone w odniesieniu do rachunku płatniczego w cyfrowym euro powinny pozostać równe limitowi utrzymywanej kwoty określonemu dla rachunku płatniczego w cyfrowym euro posiadanego przez jednego użytkownika cyfrowego euro, aby zapobiec próbom obchodzenia limitów utrzymywanej kwoty.
	(39)	Wszelkie ograniczenia dotyczące funkcji cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości, które Komisja zdecydowała się wprowadzić, powinny być wiążące dla dostawców usług płatniczych prowadzących dystrybucję cyfrowego euro oraz powinny być przez nich wdrażane. Aby uniknąć potencjalnego ryzyka dla stabilności finansowej, posiadane zasoby cyfrowego euro powinny być ograniczone i utrzymywane na poziomie pozwalającym na wykorzystanie cyfrowego euro jako cyfrowej formy gotówki, zgodnie z zasadą proporcjonalności. W tym celu osoby prawne nie powinny mieć żadnych limitów na utrzymywane kwoty, biorąc pod uwagę w szczególności możliwość automatycznego definansowania rachunków z urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline na rachunek płatniczy w niecyfrowym euro, z wyjątkiem sytuacji tymczasowych zakłóceń w działaniu sieci spowodowanych siłą wyższą, w których mogą one utrzymywać nieograniczone kwoty. W odniesieniu do osób fizycznych początkowe limity utrzymywanych kwot zostaną ustalone w akcie delegowanym i uzasadnione pod względem technicznym sprawozdaniami Europejskiego Banku Centralnego i Komisji. Chociaż użytkownik cyfrowego euro w trybie online może posiadać jeden rachunek płatniczy w cyfrowym euro lub większą liczbę takich rachunków u tego samego dostawcy usług płatniczych lub u różnych dostawców usług płatniczych, powinien on podlegać indywidualnemu limitowi utrzymywanej kwoty, którą użytkownik cyfrowego euro może rozłożyć między różnych dostawców usług płatniczych. Dostawcy usług płatniczych mogą oferować użytkownikom cyfrowego euro w trybie online możliwość posiadania zgodnie z prawem wspólnego rachunku płatniczego w cyfrowym euro. W takim przypadku limit utrzymywanej kwoty nałożony na wspólny rachunek płatniczy w cyfrowym euro powinien być równy sumie limitów utrzymywanej kwoty przyznanych danym użytkownikom cyfrowego euro. W przypadku gdy posiadaczem prawnym rachunku płatniczego prowadzonego w cyfrowym euro w trybie online jest tylko jeden użytkownik cyfrowego euro, ale z technicznego punktu widzenia do rachunku może mieć dostęp i może z niego korzystać kilka osób na podstawie faktycznego lub prawnego upoważnienia udzielonego przez użytkownika cyfrowego euro, wszelkie limity utrzymywanej kwoty nałożone w odniesieniu do rachunku płatniczego w cyfrowym euro powinny pozostać równe limitowi utrzymywanej kwoty określonemu dla rachunku płatniczego w cyfrowym euro posiadanego przez jednego użytkownika cyfrowego euro w trybie online, aby zapobiec próbom obchodzenia limitów utrzymywanej kwoty.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 41 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(41a)	Dostawcy usług płatniczych będą musieli ponieść znaczne nakłady inwestycyjne, aby zintegrować się z zapleczem technicznym Europejskiego Banku Centralnego do świadczenia usług związanych z cyfrowym euro w trybie online, co należy im odpowiednio zrekompensować. Świadczenie usług związanych z cyfrowym euro w trybie offline będzie wiązało się z niższymi kosztami inwestycyjnymi dla dostawców usług płatniczych, ponieważ nie będzie konieczne połączenie z zapleczem technicznym Europejskiego Banku Centralnego ze względu na brak centralnej infrastruktury rozrachunkowej do obsługi cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 42</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(42)	Ponieważ cyfrowe euro jest formą jednej waluty posiadającą status prawnego środka płatniczego, dostawcy usług płatniczych nie powinni naliczać nadmiernych opłat z tytułu transakcji płatniczych w cyfrowym euro. W szczególności nadanie cyfrowemu euro statusu prawnego środka płatniczego, co wiąże się z obowiązkową akceptacją, oznacza, że akceptanci byliby zmuszeni do akceptowania transakcji płatniczych w cyfrowym euro. Oprócz tego wszelkie opłaty naliczane za transakcję lub okres zmniejszają, bezpośrednio lub pośrednio, wartość nominalną otrzymywanych płatności, co jest istotnym elementem statusu prawnego środka płatniczego. Istotne jest zatem, aby opłata jako czynnik obniżający wartość nominalną cyfrowego euro była obiektywnie uzasadniona i proporcjonalna do celu, jakim jest zapewnienie skutecznego korzystania z cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego.
	(42)	Ponieważ cyfrowe euro jest formą jednej waluty posiadającą status prawnego środka płatniczego, dostawcy usług płatniczych nie powinni naliczać nadmiernych opłat z tytułu transakcji płatniczych w cyfrowym euro. W szczególności nadanie cyfrowemu euro statusu prawnego środka płatniczego, co wiąże się z obowiązkową akceptacją, oznacza, że akceptanci byliby zmuszeni do akceptowania transakcji płatniczych w cyfrowym euro. Co więcej, ponieważ dostawcy usług płatniczych prowadzący dystrybucję cyfrowego euro nie byliby w stanie pobierać opłat od osób fizycznych za podstawowe usługi płatnicze związane z cyfrowym euro, konieczne będzie wprowadzenie opłaty pobieranej w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych, która będzie pokrywać koszty dystrybucji ponoszone przez tych dostawców usług płatniczych. Istotne jest zatem, aby opłata była obiektywnie uzasadniona i proporcjonalna do celu, jakim jest zapewnienie skutecznego korzystania z cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 43</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(43)	W celu zapewnienia jednolitych i proporcjonalnych opłat w całej strefie euro Europejski Bank Centralny powinien regularnie monitorować ich poziom i na tej podstawie podawać do wiadomości publicznej ich wysokość wraz ze sprawozdaniem wyjaśniającym. Ustalenie maksymalnej wysokości opłaty powinno umożliwiać wolną konkurencję między pośrednikami poniżej tego poziomu. Wysokość opłat nie powinna przekraczać odpowiednich kosztów ponoszonych przez dostawców usług płatniczych w związku ze świadczeniem usług płatniczych związanych z cyfrowym euro w odniesieniu do transakcji płatniczych w cyfrowym euro, które to koszty są elementami obiektywnymi i mogą obejmować rozsądną marżę zysku. W tym celu Europejski Bank Centralny powinien posłużyć się szacunkami reprezentatywnego średniego kosztu ponoszonego przez dostawców usług płatniczych w całej strefie euro i w związku z tym powinien być w stanie zebrać odpowiednie dane od dostawców usług płatniczych. Odpowiednie koszty świadczenia usług płatniczych związanych z cyfrowym euro w odniesieniu do transakcji płatniczych w cyfrowym euro powinny wynikać z kosztów ponoszonych przez reprezentatywną grupę najbardziej efektywnych dostawców usług płatniczych w danym roku. Właściwe organy wyznaczone przez państwa członkowskie powinny odpowiadać za zapewnienie, aby dostawcy usług płatniczych przestrzegali maksymalnej wysokości opłat.
	(43)	Aby uniknąć sytuacji, w której obowiązek dotyczący prawnych środków płatniczych prowadziłby do wyższych kosztów akceptacji, limity powinny opierać się albo na odpowiednich kosztach ponoszonych przez dostawców usług płatniczych prowadzących dystrybucję przy świadczeniu podstawowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro w odniesieniu do opłaty pobieranej w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych oraz na odpowiednich kosztach ponoszonych przez dostawców usług płatniczych świadczących usługi acquiringu przy świadczeniu podstawowych usług acquiringu w odniesieniu do opłaty akceptanta, albo na porównywalnych środkach płatniczych, przy czym niższa z tych dwóch wartości powinna określać limit opłaty pobieranej w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych oraz opłaty akceptanta po upływie okresu przejściowego. Limit oparty na kosztach nie zapewnia jednak wiarygodnych i wystarczająco stabilnych danych dotyczących kosztów jednostkowych w okresie wdrażania w pierwszych latach po wprowadzeniu cyfrowego euro, aż do ustabilizowania się poziomu transakcji w cyfrowym euro. Należy zatem przewidzieć okres przejściowy. Powinien on trwać co najmniej 10 lat, aby zagwarantować wszystkim uczestnikom rynku wystarczającą pewność co do akceptacji przez obywateli usług związanych z cyfrowym euro, a tym samym kosztów jednostkowych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 44</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(44)	Ponadto, aby zapewnić efektywne korzystanie z cyfrowego euro, ważne jest, aby opłaty nie były wyższe niż te pobierane w przypadku porównywalnych prywatnych cyfrowych środków płatniczych. Za porównywalne środki płatnicze należy uznać międzynarodowe systemy kart płatniczych podlegające rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/75130, krajowe systemy kart płatniczych oraz płatności natychmiastowe w punkcie interakcji realizowane przez dostawców usług płatniczych.
	(44)	W okresie przejściowym opłaty nie powinny być wyższe niż te pobierane w przypadku porównywalnych prywatnych cyfrowych środków płatniczych. Za porównywalne środki płatnicze należy uznać międzynarodowe systemy kart płatniczych podlegające rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/75130, krajowe systemy kart płatniczych oraz płatności natychmiastowe w punkcie interakcji realizowane przez dostawców usług płatniczych.

	__________________
	__________________

	30 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/751 z dnia 29 kwietnia 2015 r. w sprawie opłat interchange w odniesieniu do transakcji płatniczych realizowanych w oparciu o kartę (Dz.U. L 123 z 19.5.2015, s. 1).
	30 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/751 z dnia 29 kwietnia 2015 r. w sprawie opłat interchange w odniesieniu do transakcji płatniczych realizowanych w oparciu o kartę (Dz.U. L 123 z 19.5.2015, s. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 45</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(45)	Ponieważ dostawcy usług płatniczych prowadzący dystrybucję cyfrowego euro nie byliby w stanie pobierać opłat od osób fizycznych za podstawowe usługi płatnicze związane z cyfrowym euro, konieczne może być wprowadzenie opłaty pobieranej w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych, która będzie pokrywać koszty dystrybucji ponoszone przez tych dostawców usług płatniczych. Opłata pobierana w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych powinna w wystarczającym stopniu pokrywać koszty dystrybucji ponoszone zarówno przez dostawców usług płatniczych świadczących usługę dystrybucji, jak i usługę acquiringu, w tym rozsądną marżę zysku.
	(45)	Na poziomie pojedynczego akceptanta lub dostawcy usług płatniczych żaden akceptant ani dostawca usług płatniczych nie powinien ponosić wyższych opłat w porównaniu z opłatami za usługi acquiringu lub dystrybucji w odniesieniu do porównywalnych cyfrowych środków płatniczych, które dostawca usług płatniczych świadczy na rzecz odbiorcy płatności w ramach podstawowych usług acquiringu lub dystrybucji cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 45 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(45a)	W trosce o przejrzystość i równe warunki działania między dostawcami usług płatniczych oraz aby uniknąć ukrytych kosztów lub powielania kosztów dla akceptantów, całkowite opłaty pobierane za transakcje płatnicze w euro cyfrowym powinny być agregowane w jedną opłatę akceptanta. Taka opłata powinna pokrywać całość kosztów ponoszonych przez dostawców usług płatniczych w związku z usługami acquiringu i powinna być wyrażona jako procent całkowitej wartości transakcji przetworzonych w danym okresie, niezależnie od modelu wyceny. Dostawcy usług płatniczych nie powinni nakładać na akceptantów dodatkowych opłat za automatyczne operacje definansowania rachunków płatniczych w cyfrowym euro, jeżeli transakcje są realizowane z rachunków płatniczych innych niż rachunki w niecyfrowym euro prowadzonych przez tego samego dostawcę.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 45 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(45b)	Opłata pobierana w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych powinna w wystarczającym stopniu pokrywać koszty dystrybucji ponoszone przez dostawców usług płatniczych świadczących usługę dystrybucji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 46</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(46)	Dystrybucja cyfrowego euro przez osoby fizyczne lub prawne mające miejsce zamieszkania lub siedzibę poza strefą euro może przyczynić się do zwiększenia wykorzystania euro w skali międzynarodowej. Przyniosłoby to również korzyści dla gospodarek państw strefy euro i innych gospodarek dzięki ułatwieniu dokonywania płatności transgranicznych w celach handlowych lub realizacji przekazów pieniężnych zgodnie z programem działań grupy G-20.
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 47</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(47)	Nadmierna dystrybucja cyfrowego euro poza strefą euro mogłaby mieć niepożądany wpływ na wielkość i strukturę bilansu skonsolidowanego Europejskiego Banku Centralnego i krajowych banków centralnych. Wpływ na suwerenność monetarną i stabilność finansową państw spoza strefy euro może się również różnić w zależności od korzystania z cyfrowego euro poza strefą euro. Skutki te mogą być niekorzystne, w przypadku gdy cyfrowe euro zastąpi walutę krajową w dużej liczbie transakcji krajowych. W szczególności sytuacja, w której cyfrowe euro zaczyna odgrywać wiodącą rolę w państwie członkowskim, którego walutą nie jest euro, faktycznie zastępując walutę krajową, może kolidować z kryteriami i procesem przyjęcia do strefy euro określonymi w art. 140 TFUE. Aby uniknąć niepożądanych skutków i zapobiec zagrożeniom dla suwerenności monetarnej i stabilności finansowej zarówno w strefie euro, jak i poza nią, należy zapewnić Unii możliwość zawierania umów z państwami trzecimi, a Europejskiemu Bankowi Centralnemu możliwość zawierania porozumień z krajowymi bankami centralnymi państw członkowskich, których walutą nie jest euro, oraz z krajowymi bankami centralnymi państw trzecich w celu określenia warunków regularnego świadczenia usług płatniczych związanych z cyfrowym euro na rzecz użytkowników cyfrowego euro mających miejsce zamieszkania lub siedzibę poza strefą euro. Takie umowy i porozumienia nie powinny obejmować osób odwiedzających strefę euro, na rzecz których dostawcy usług płatniczych mający siedzibę w Europejskim Obszarze Gospodarczym31 mogą bezpośrednio świadczyć usługi płatnicze związane z cyfrowym euro zgodnie z Porozumieniem o Europejskim Obszarze Gospodarczym.
	(47)	Nadmierna dystrybucja cyfrowego euro poza strefą euro mogłaby mieć niepożądany wpływ na wielkość i strukturę bilansu skonsolidowanego Europejskiego Banku Centralnego i krajowych banków centralnych. Wpływ na suwerenność monetarną i stabilność finansową państw spoza strefy euro może się również różnić w zależności od korzystania z cyfrowego euro poza strefą euro. Skutki te mogą być niekorzystne, w przypadku gdy cyfrowe euro zastąpi walutę krajową w dużej liczbie transakcji krajowych. W szczególności sytuacja, w której cyfrowe euro zaczyna odgrywać wiodącą rolę w państwie członkowskim, którego walutą nie jest euro, faktycznie zastępując walutę krajową, może kolidować z kryteriami i procesem przyjęcia do strefy euro określonymi w art. 140 TFUE. Aby uniknąć niepożądanych skutków i zapobiec zagrożeniom dla suwerenności monetarnej i stabilności finansowej zarówno w strefie euro, jak i poza nią, należy zapewnić Unii możliwość zawierania umów z państwami trzecimi, a Europejskiemu Bankowi Centralnemu możliwość zawierania porozumień z krajowymi bankami centralnymi państw członkowskich, których walutą nie jest euro, oraz z krajowymi bankami centralnymi państw trzecich w celu określenia warunków regularnego świadczenia usług płatniczych związanych z cyfrowym euro na rzecz użytkowników cyfrowego euro mających miejsce zamieszkania lub siedzibę poza strefą euro. Takie umowy i porozumienia nie powinny obejmować osób odwiedzających strefę euro, na rzecz których dostawcy usług płatniczych mający siedzibę w Europejskim Obszarze Gospodarczym31 mogą bezpośrednio świadczyć usługi płatnicze związane z cyfrowym euro zgodnie z Porozumieniem o Europejskim Obszarze Gospodarczym, z zastrzeżeniem ewentualnych ograniczeń czasowych dotyczących korzystania i dostępu przez osoby odwiedzające.

	__________________
	__________________

	31 Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym (Dz.U. L 1 z 3.1.1994, s. 3).
	31 Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym (Dz.U. L 1 z 3.1.1994, s. 3).
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<Amend>Poprawka		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 51</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(51)	Korzystanie z cyfrowego euro w przypadku płatności obejmujących różne waluty przyczyniłoby się ponadto do zwiększenia wykorzystania euro w skali międzynarodowej. Przyniosłoby to również korzyści dla gospodarek państw strefy euro i innych gospodarek dzięki ułatwieniu dokonywania płatności transgranicznych w celach handlowych lub realizacji przekazów pieniężnych zgodnie z programem działań grupy G-20.
	(51)	Korzystanie z cyfrowego euro w przypadku płatności obejmujących różne waluty ułatwiłoby dokonywanie płatności transgranicznych w celach handlowych lub realizacji przekazów pieniężnych zgodnie z programem działań grupy G-20.
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<Amend>Poprawka		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 54</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(54)	Konstrukcja techniczna cyfrowego euro powinna zapewniać jego szeroką dostępność i użyteczność dla ogółu społeczeństwa. W szczególności powinna ona sprzyjać większemu dostępowi osób wykluczonych finansowo lub osób zagrożonych wykluczeniem finansowym, osób z niepełnosprawnościami przez zapewnienie zgodności z wymogami dostępności określonymi w załączniku I do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/88232 (europejski akt prawny w sprawie dostępności), osób z ograniczeniami funkcjonalnymi, które również odniosłyby korzyści z dostępności cyfrowego euro, lub osób o ograniczonych umiejętnościach cyfrowych oraz osób starszych. W tym celu cyfrowe euro powinno być wyposażone w funkcje użytkowe, które są nieskomplikowane i łatwe w obsłudze, a także powinno być dostatecznie dostępne za pośrednictwem szerokiej gamy urządzeń sprzętowych, aby zaspokoić potrzeby różnych grup ludności. Dostawcy usług płatniczych powinni ponadto zapewniać użytkownikom cyfrowego euro usługi płatnicze związane z cyfrowym euro niezależnie od tego, czy użytkownicy ci posiadają rachunki płatnicze w niecyfrowym euro. Dodatkowo użytkownicy ci powinni mieć możliwość posiadania rachunków płatniczych w cyfrowym euro u dostawców usług płatniczych innych niż ci, u których posiadają rachunki płatnicze w niecyfrowym euro.
	(54)	Konstrukcja techniczna cyfrowego euro powinna zapewniać jego szeroką dostępność i użyteczność dla ogółu społeczeństwa. W szczególności powinna ona sprzyjać większemu dostępowi osób wykluczonych finansowo lub osób zagrożonych wykluczeniem finansowym, osób z niepełnosprawnościami przez zapewnienie zgodności z wymogami dostępności określonymi w załączniku I do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/88232 (europejski akt prawny w sprawie dostępności), osób z ograniczeniami funkcjonalnymi, które również odniosłyby korzyści z dostępności cyfrowego euro, lub osób o ograniczonych umiejętnościach cyfrowych oraz osób starszych. W tym celu cyfrowe euro powinno być wyposażone w funkcje użytkowe, które są nieskomplikowane i łatwe w obsłudze, a także powinno być dostatecznie dostępne za pośrednictwem szerokiej gamy urządzeń sprzętowych, aby zaspokoić potrzeby różnych grup ludności. Dostawcy usług płatniczych powinni ponadto zapewniać użytkownikom cyfrowego euro usługi płatnicze związane z cyfrowym euro niezależnie od tego, czy użytkownicy ci posiadają rachunki płatnicze w niecyfrowym euro. Dodatkowo użytkownicy ci powinni mieć możliwość posiadania rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online u dostawców usług płatniczych innych niż ci, u których posiadają rachunki płatnicze w niecyfrowym euro.

	__________________
	__________________

	32 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/882 z dnia 17 kwietnia 2019 r. w sprawie wymogów dostępności produktów i usług (Dz.U. L 151 z 7.6.2019, s. 70).
	32 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/882 z dnia 17 kwietnia 2019 r. w sprawie wymogów dostępności produktów i usług (Dz.U. L 151 z 7.6.2019, s. 70).
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<Amend>Poprawka		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 55</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(55)	Cyfrowe euro należy skonstruować w taki sposób, aby możliwe było programowanie warunkowych transakcji płatniczych w cyfrowym euro przez dostawców usług płatniczych. Cyfrowe euro nie powinno być jednak „programowalnym pieniądzem”, oznaczającym jednostki, które ze względu na określone w związku z ich charakterem warunki wydatkowania mogą być wykorzystywane wyłącznie do zakupu określonych rodzajów towarów lub usług lub podlegają ograniczeniom czasowym, zgodnie z którymi po upływie określonego czasu nie można ich już wykorzystać. Warunkowe transakcje płatnicze to płatności, które są automatycznie uruchamiane przez oprogramowanie na podstawie wcześniej określonych i uzgodnionych warunków. Wykorzystanie cyfrowego euro jako programowalnego pieniądza nie powinno stanowić celu ani skutku płatności warunkowych. Dostawcy usług płatniczych mogą opracowywać różne rodzaje rozwiązań logicznych w celu oferowania użytkownikom cyfrowego euro różnych warunkowych transakcji płatniczych, w tym zautomatyzowanych transakcji płatniczych służących do deponowania cyfrowych euro na rachunku lub wypłacania ich, wykonywania stałych zleceń płatniczych, w ramach których następuje automatyczne uruchomienie płatności określonej kwoty w określonym dniu, oraz płatności maszyna-maszyna, w przypadku których maszyny te są zaprogramowane tak, aby automatycznie uruchamiać płatności za zamówione części zamienne, za ładowanie energii elektrycznej i płacenie za energię elektryczną na najkorzystniejszych warunkach rynkowych, za opłacanie ubezpieczenia oraz opłaty leasingowe i konserwacyjne na podstawie wykorzystania.
	(55)	Cyfrowe euro w trybie online należy skonstruować w taki sposób, aby umożliwić warunkowe transakcje płatnicze w cyfrowym euro przez dostawców usług płatniczych. Cyfrowe euro nie powinno być jednak „programowalnym pieniądzem”, oznaczającym jednostki, które ze względu na określone w związku z ich charakterem warunki wydatkowania mogą być wykorzystywane wyłącznie do zakupu określonych rodzajów towarów lub usług lub podlegają ograniczeniom czasowym, zgodnie z którymi po upływie określonego czasu nie można ich już wykorzystać. Warunkowe transakcje płatnicze to płatności, które są automatycznie uruchamiane przez oprogramowanie na podstawie wcześniej określonych i uzgodnionych warunków. Wykorzystanie cyfrowego euro jako programowalnego pieniądza nie powinno stanowić celu ani skutku płatności warunkowych. Dostawcy usług płatniczych mogą opracowywać różne rodzaje rozwiązań logicznych w celu oferowania użytkownikom cyfrowego euro w trybie online różnych warunkowych transakcji płatniczych, takich jak zautomatyzowane transakcje płatnicze służące do deponowania cyfrowych euro na rachunku lub wypłacania ich, wykonywanie stałych zleceń płatniczych, w ramach których następuje automatyczne uruchomienie płatności określonej kwoty w określonym dniu, oraz płatności maszyna-maszyna, w przypadku których maszyny te są zaprogramowane tak, aby automatycznie uruchamiać płatności za zamówione części zamienne, za ładowanie energii elektrycznej i płacenie za energię elektryczną na najkorzystniejszych warunkach rynkowych, za opłacanie ubezpieczenia oraz opłaty leasingowe i konserwacyjne na podstawie wykorzystania.
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	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(56)	Aby ułatwić korzystanie z cyfrowego euro i świadczenie innowacyjnych usług, Eurosystem powinien wspierać udostępnianie warunkowych transakcji płatniczych w cyfrowym euro. Po pierwsze, w odniesieniu do niektórych rodzajów usług płatności warunkowych można by wprowadzić szczegółowe środki, zasady i normy, które ułatwiłyby dostawcom usług płatniczych opracowywanie i obsługę interoperacyjnych aplikacji realizujących logikę warunkową. Może to obejmować zestaw narzędzi technicznych takich jak interfejsy programowania aplikacji. Po drugie, Eurosystem mógłby zapewnić dodatkowe funkcje w infrastrukturze rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro, niezbędne do świadczenia użytkownikom cyfrowego euro usług w zakresie płatności warunkowych. Mogłoby to ułatwiać rezerwację środków w infrastrukturze rozrachunkowej na potrzeby realizacji określonych płatności warunkowych w przyszłości. Dostawcy usług płatniczych powinni dostosować logikę biznesową wykonywania warunkowych transakcji płatniczych w cyfrowym euro zgodnie z normami i interfejsami programowania aplikacji, które Eurosystem może przyjąć w celu ułatwienia wykonywania takich transakcji.
	(56)	Aby ułatwić korzystanie z cyfrowego euro w trybie online i świadczenie innowacyjnych usług, Eurosystem powinien wspierać udostępnianie warunkowych transakcji płatniczych w cyfrowym euro. Po pierwsze, w odniesieniu do niektórych rodzajów usług płatności warunkowych można by wprowadzić szczegółowe środki, zasady i normy, które ułatwiłyby dostawcom usług płatniczych opracowywanie i obsługę interoperacyjnych aplikacji realizujących logikę warunkową. Może to obejmować zestaw narzędzi technicznych takich jak interfejsy programowania aplikacji. Po drugie, Eurosystem mógłby zapewnić dodatkowe funkcje w infrastrukturze rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro, niezbędne do świadczenia użytkownikom cyfrowego euro usług w zakresie płatności warunkowych. Mogłoby to ułatwiać rezerwację środków w infrastrukturze rozrachunkowej na potrzeby realizacji określonych płatności warunkowych w przyszłości. Dostawcy usług płatniczych powinni dostosować logikę biznesową wykonywania warunkowych transakcji płatniczych w cyfrowym euro zgodnie z normami i interfejsami programowania aplikacji, które Eurosystem może przyjąć w celu ułatwienia wykonywania takich transakcji.
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	Poprawka

	(57)	Europejskie portfele tożsamości cyfrowej mogłyby ułatwić przeprowadzanie transakcji cyfrowych dzięki umożliwieniu uwierzytelniania, identyfikacji i wymiany atrybutów, w tym licencji i certyfikatów. Europejskie portfele tożsamości cyfrowej powinny przyczyniać się do zapewnienia skutecznego powszechnego dostępu do cyfrowego euro i korzystania z niego. Państwa członkowskie powinny wydawać europejskie portfele tożsamości cyfrowej na podstawie wspólnych norm i praktyk określonych w przepisach wykonawczych. Europejski portfel tożsamości cyfrowej powinien posiadać silne i specjalne zabezpieczenia zapewniające ochronę danych i prywatności oraz wysoki poziom certyfikacji bezpieczeństwa. W rozwiązaniach typu front-end, które mają zostać opracowane przez Europejski Bank Centralny, należy zatem odpowiednio uwzględnić specyfikacje techniczne dotyczące europejskich portfeli tożsamości cyfrowej. Pozwoli to na uzyskanie odpowiedniej interoperacyjności z europejskimi portfelami tożsamości cyfrowej, która umożliwi osiągnięcie korzyści wynikających z ich stosowania. Zależnie od wyboru użytkownika interoperacyjność z europejskim portfelem tożsamości cyfrowej powinna również umożliwiać wywiązanie się z wymogu należytej staranności wobec klienta zgodnie z rozporządzeniem (UE) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia w sprawie przeciwdziałania praniu pieniędzy – COM(2021) 421 final]. Aby ponadto stworzyć klientom spójne środowisko korzystania z usług, pośrednicy mogą zadecydować o pełnej integracji swoich usług typu front-end związanych z cyfrowym euro ze specyfikacjami regulującymi europejskie portfele tożsamości cyfrowej.
	(57)	Europejskie portfele tożsamości cyfrowej mogłyby ułatwić przeprowadzanie transakcji cyfrowych dzięki umożliwieniu uwierzytelniania, identyfikacji i wymiany atrybutów, w tym licencji i certyfikatów. Europejskie portfele tożsamości cyfrowej powinny przyczyniać się do zapewnienia skutecznego powszechnego dostępu do cyfrowego euro w trybie online i korzystania z niego. Państwa członkowskie powinny wydawać europejskie portfele tożsamości cyfrowej na podstawie wspólnych norm i praktyk określonych w przepisach wykonawczych. Europejski portfel tożsamości cyfrowej powinien posiadać silne i specjalne zabezpieczenia zapewniające ochronę danych i prywatności oraz wysoki poziom certyfikacji bezpieczeństwa. W rozwiązaniach typu front-end, które mają zostać opracowane przez Europejski Bank Centralny, należy zatem odpowiednio uwzględnić specyfikacje techniczne dotyczące europejskich portfeli tożsamości cyfrowej. Pozwoli to na uzyskanie odpowiedniej interoperacyjności z europejskimi portfelami tożsamości cyfrowej, która umożliwi osiągnięcie korzyści wynikających z ich stosowania. Zależnie od wyboru użytkownika interoperacyjność z europejskim portfelem tożsamości cyfrowej powinna również umożliwiać wywiązanie się z wymogu należytej staranności wobec klienta zgodnie z rozporządzeniem (UE) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia w sprawie przeciwdziałania praniu pieniędzy – COM(2021) 421 final]. Aby ponadto stworzyć klientom spójne środowisko korzystania z usług, pośrednicy mogą zadecydować o pełnej integracji swoich usług typu front-end związanych z cyfrowym euro w trybie online ze specyfikacjami regulującymi europejskie portfele tożsamości cyfrowej.
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	(58)	Użytkownicy powinni mieć możliwość, jeśli sobie tego życzą, włączenia się do systemu cyfrowego euro i autoryzowania płatności w tej walucie za pomocą europejskich portfeli tożsamości cyfrowej. Dostawcy usług płatniczych powinni zatem być zobowiązani do akceptowania europejskich portfeli tożsamości cyfrowej do celów weryfikacji tożsamości zarówno potencjalnych, jak i obecnych klientów, zgodnie z rozporządzeniem (UE) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia w sprawie przeciwdziałania praniu pieniędzy – COM(2021) 421 final]. Aby ułatwić otwieranie rachunków w cyfrowym euro w całej Unii, dostawcy usług płatniczych powinni również mieć możliwość korzystania z kwalifikowanych poświadczeń zapewnianych przez europejskie portfele tożsamości cyfrowej, w tym w celu wywiązania się na odległość z wymogu należytej staranności wobec klienta. Dostawcy usług płatniczych powinni też akceptować korzystanie z europejskich portfeli tożsamości cyfrowej, jeśli płatnik chce używać portfela do autoryzacji transakcji płatniczych w cyfrowym euro. Co więcej, aby ułatwić dokonywanie płatności zbliżeniowych w cyfrowym euro w trybie offline, należy umożliwić korzystanie z europejskich portfeli tożsamości cyfrowej do przechowywania cyfrowych euro w urządzeniu płatniczym.
	(58)	Użytkownicy powinni mieć możliwość, jeśli sobie tego życzą, włączenia się do systemu cyfrowego euro i autoryzowania płatności w tej walucie za pomocą europejskich portfeli tożsamości cyfrowej. Dostawcy usług płatniczych powinni zatem być zobowiązani do akceptowania europejskich portfeli tożsamości cyfrowej do celów weryfikacji tożsamości zarówno potencjalnych, jak i obecnych klientów, zgodnie z rozporządzeniem (UE) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia w sprawie przeciwdziałania praniu pieniędzy – COM(2021) 421 final]. Aby ułatwić otwieranie rachunków w cyfrowym euro w trybie online w całej Unii, dostawcy usług płatniczych powinni również mieć możliwość korzystania z kwalifikowanych poświadczeń zapewnianych przez europejskie portfele tożsamości cyfrowej, w tym w celu wywiązania się na odległość z wymogu należytej staranności wobec klienta. Dostawcy usług płatniczych powinni też akceptować korzystanie z europejskich portfeli tożsamości cyfrowej, jeśli płatnik chce używać portfela do autoryzacji transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online.
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	(59)	Aby zapewnić jednolity poziom obsługi użytkowników, przepisy, normy i procesy dotyczące cyfrowego euro, które Europejski Bank Centralny może przyjąć w ramach własnych kompetencji, powinny gwarantować każdemu użytkownikowi cyfrowego euro możliwość dokonywania transakcji płatniczych w cyfrowym euro z innymi użytkownikami cyfrowego euro w całej strefie euro, niezależnie od tego, którzy dostawcy usług płatniczych biorą udział w transakcji i z jakich usług typu front-end korzysta użytkownik. Aby ograniczyć fragmentację europejskiego rynku płatności detalicznych oraz wspierać konkurencję, efektywność i innowacje na tym rynku, a także rozwój instrumentów płatniczych w całej Unii zgodnie z celem strategii Komisji w zakresie płatności detalicznych, cyfrowe euro powinno, w miarę możliwości, być kompatybilne z prywatnymi rozwiązaniami w zakresie płatności cyfrowych oraz wykorzystywać synergie funkcjonalne i techniczne z tymi rozwiązaniami. W szczególności Europejski Bank Centralny powinien dążyć do zapewnienia kompatybilności cyfrowego euro z prywatnymi rozwiązaniami w zakresie płatności cyfrowych w punkcie interakcji oraz w zakresie transferów środków pieniężnych między osobami, w których to obszarach występuje obecnie znaczna fragmentacja unijnego rynku płatności detalicznych. W zapewnianiu takiej kompatybilności przydatne może być korzystanie ze standardów otwartych, wspólnych reguł i procesów oraz ewentualnie współdzielonej infrastruktury. O ile możliwe jest korzystanie z istniejących rozwiązań, jeżeli zostaną one uznane za odpowiednie do zapewnienia kompatybilności, w szczególności w celu zminimalizowania ogólnych kosztów dostosowania, o tyle takie istniejące rozwiązania nie powinny tworzyć nadmiernych zależności, które mogłyby uniemożliwić dostosowanie cyfrowego euro do nowych technologii lub byłyby niezgodne z cechami cyfrowego euro. Aby osiągnąć te cele i bez przyznawania jakichkolwiek możliwych do wyegzekwowania praw operatorom rynku, Europejski Bank Centralny powinien dążyć do zapewnienia kompatybilności cyfrowego euro z prywatnymi rozwiązaniami w zakresie płatności cyfrowych, z zachowaniem najwyższej staranności i w przypadkach, gdy uzna to za stosowne.
	(59)	Aby zapewnić jednolity poziom obsługi użytkowników, przepisy, normy i procesy dotyczące cyfrowego euro, które Europejski Bank Centralny może przyjąć w ramach własnych kompetencji, powinny gwarantować każdemu użytkownikowi cyfrowego euro możliwość dokonywania transakcji płatniczych w cyfrowym euro z innymi użytkownikami cyfrowego euro w całej strefie euro, niezależnie od tego, którzy dostawcy usług płatniczych biorą udział w transakcji i z jakich usług typu front-end korzysta użytkownik. Aby ograniczyć fragmentację europejskiego rynku płatności detalicznych oraz wspierać konkurencję, efektywność i innowacje na tym rynku, a także rozwój instrumentów płatniczych w całej Unii zgodnie z celem strategii Komisji w zakresie płatności detalicznych, cyfrowe euro powinno, w miarę możliwości, być kompatybilne z prywatnymi rozwiązaniami w zakresie płatności cyfrowych, zwłaszcza opartymi na płatnościach natychmiastowych, oraz wykorzystywać synergie funkcjonalne i techniczne z tymi rozwiązaniami. W szczególności Europejski Bank Centralny powinien dążyć do zapewnienia kompatybilności cyfrowego euro z prywatnymi rozwiązaniami w zakresie płatności cyfrowych w punkcie interakcji, w handlu elektronicznym oraz w zakresie transferów środków pieniężnych między osobami, w których to obszarach występuje obecnie znaczna fragmentacja unijnego rynku płatności detalicznych. W zapewnianiu takiej kompatybilności przydatne może być korzystanie ze standardów otwartych, protokołów, wspólnych reguł i procesów regulujących prywatne cyfrowe środki płatnicze oraz ewentualnie współdzielonej infrastruktury. Aby osiągnąć te cele i bez przyznawania jakichkolwiek możliwych do wyegzekwowania praw operatorom rynku, Europejski Bank Centralny powinien dążyć do zapewnienia w miarę możliwości kompatybilności cyfrowego euro z prywatnymi rozwiązaniami w zakresie płatności cyfrowych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 60</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(60)	Aby ułatwić rozstrzyganie sporów, Europejski Bank Centralny powinien zapewnić dostawcom usług płatniczych i użytkownikom cyfrowego euro wsparcie techniczne i funkcjonalne w zakresie rozstrzygania sporów, związanych co najmniej z kwestiami technicznymi i oszustwami, również na wczesnym etapie ich rozstrzygania. Spory dotyczące kwestii technicznych obejmują między innymi różnice w kwotach transakcji, zdublowane transakcje bądź brak autoryzacji lub wstępnej walidacji. Spory dotyczące oszustw obejmują między innymi sytuacje kradzieży tożsamości, oszustwa dotyczące tożsamości akceptanta, podrabianie towarów.
	(60)	Aby ułatwić rozstrzyganie sporów dotyczących transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online, a także operacji finansowania lub definansowania rachunku w przypadku transakcji w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline, Europejski Bank Centralny powinien zapewnić dostawcom usług płatniczych i użytkownikom cyfrowego euro wsparcie techniczne i funkcjonalne w zakresie rozstrzygania sporów, związanych co najmniej z kwestiami technicznymi i oszustwami, również na wczesnym etapie ich rozstrzygania. Spory dotyczące kwestii technicznych obejmują między innymi różnice w kwotach transakcji, zdublowane transakcje bądź brak autoryzacji lub wstępnej walidacji. Spory dotyczące oszustw obejmują między innymi sytuacje kradzieży tożsamości, oszustwa dotyczące tożsamości akceptanta, podrabianie towarów.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 60 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(60a)	W trosce o spójne stosowanie zbioru przepisów regulujących funkcjonowanie cyfrowego euro, a także biorąc pod uwagę rolę Europejskiego Banku Centralnego jako operatora infrastruktury cyfrowego euro w trybie online oraz projektanta i podmiotu ustanawiającego standardy dotyczące urządzenia służącego do obsługi cyfrowego euro w trybie offline, spory między dostawcami usług płatniczych wynikające ze stosowania tego zbioru przepisów powinny być rozstrzygane w ramach funkcji rozstrzygania sporów pełnionej wyłącznie przez Europejski Bank Centralny na podstawie umowy z dostawcami usług płatniczych prowadzących dystrybucję cyfrowego euro. Takie rozwiązanie gwarantuje jasny podział obowiązków, oparty na związku przyczynowym między zapewnieniem przez Europejski Bank Centralny infrastruktury i stosowaniem zbioru przepisów a innymi kwestiami z tym związanymi. Aby zapewnić bezstronność, funkcja ta powinna być realizowana zgodnie z wewnętrznymi zasadami i ramami zarządzania zapewniającymi rozdzielność operacyjną i pełną niezależność od zadań Europejskiego Banku Centralnego w zakresie nadzoru nad systemami płatniczymi. Decyzje przyjęte w tym kontekście powinny być wiążące dla uczestniczących dostawców na podstawie ich zobowiązań umownych, bez uszczerbku dla dostępu do środków zaskarżenia na mocy prawa unijnego i krajowego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 61</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(61)	Aby umożliwić użytkownikom cyfrowego euro dostęp do cyfrowego euro i korzystanie z niego w ramach usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, należy zapewnić im usługi typu front-end. Użytkownicy ci powinni mieć możliwość dostępu do usług płatniczych związanych z cyfrowym euro i korzystania z nich za pośrednictwem usług typu front-end świadczonych przez dostawców usług płatniczych i Europejski Bank Centralny. Dostawcy usług płatniczych powinni mieć możliwość podjęcia decyzji o korzystaniu z usług typu front-end świadczonych przez inne zainteresowane strony, w tym Europejski Bank Centralny, w szczególności w przypadku, gdy koszty opracowania i obsługi usług typu front-end, w tym aplikacji, są niewspółmiernie wysokie. W przypadku gdy użytkownicy cyfrowego euro mogą wybierać pomiędzy różnymi usługami typu front-end, decyzja o wyborze danej usługi typu front-end powinna ostatecznie należeć do tych użytkowników i nie powinni jej narzucać dostawcy usług płatniczych ani Europejski Bank Centralny. W związku z tym dostawcy usług płatniczych powinni być w stanie zapewnić użytkownikom cyfrowego euro możliwość dostępu do usług płatniczych związanych z cyfrowym euro i korzystania z nich za pośrednictwem usług typu front-end świadczonych przez Europejski Bank Centralny. Europejski Bank Centralny i dostawcy usług płatniczych powinni wdrożyć odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby EBC nie mógł uzyskać dostępu do tożsamości poszczególnych użytkowników cyfrowego euro za pośrednictwem swojego rozwiązania typu front-end.
	(61)	Aby umożliwić użytkownikom cyfrowego euro dostęp do cyfrowego euro i korzystanie z niego w ramach usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, należy zapewnić im usługi typu front-end. Użytkownicy ci powinni mieć możliwość dostępu do usług płatniczych związanych z cyfrowym euro i korzystania z nich za pośrednictwem usług typu front-end świadczonych przez Europejski Bank Centralny. W związku z tym dostawcy usług płatniczych powinni być w stanie zapewnić użytkownikom cyfrowego euro możliwość dostępu do usług płatniczych związanych z cyfrowym euro i korzystania z nich za pośrednictwem usług typu front-end świadczonych przez Europejski Bank Centralny. Dostawcy usług płatniczych powinni umożliwiać użytkownikom cyfrowego euro dostęp do usług płatniczych związanych z cyfrowym euro i korzystanie z nich za pośrednictwem własnych rozwiązań typu front-end. W przypadku gdy użytkownicy cyfrowego euro mogą wybierać pomiędzy różnymi usługami typu front-end, decyzja o wyborze danej usługi typu front-end powinna ostatecznie należeć do tych użytkowników i nie powinni jej narzucać dostawcy usług płatniczych ani Europejski Bank Centralny. Europejski Bank Centralny i dostawcy usług płatniczych powinni wdrożyć odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby EBC nie mógł uzyskać dostępu do tożsamości poszczególnych użytkowników cyfrowego euro za pośrednictwem swojego rozwiązania typu front-end.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 61 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(61a)	Dostawcy usług płatniczych prowadzący dystrybucję cyfrowego euro powinni dopilnować, aby usługi płatnicze związane z cyfrowym euro, w ramach świadczenia usług typu front-end umożliwiających dostęp do cyfrowego euro i korzystanie z niego, były zgodne z normami technicznymi i bezpieczeństwa ustanowionymi lub certyfikowanymi przez Europejski Bank Centralny. W tym celu Europejski Bank Centralny powinien opracować normy techniczne, operacyjne i bezpieczeństwa, w tym, w stosownych przypadkach, proces certyfikacji, dotyczące urządzeń służących do obsługi cyfrowego euro w trybie offline oraz rachunków płatniczych w cyfrowym euro, aby zapewnić odporne, bezpieczne i niezakłócone dokonywanie płatności.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 62</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(62)	Aby uniknąć ingerencji w relacje z klientami dostawców usług płatniczych i ich rolę w dystrybucji cyfrowego euro, rozwiązania typu front-end dostarczane przez Europejski Bank Centralny powinny ograniczać się do zapewnienia interfejsu między użytkownikami cyfrowego euro a infrastrukturą płatniczą dostawców usług płatniczych. W szczególności Eurosystem nie nawiązywałby stosunków umownych z użytkownikami cyfrowego euro, nawet jeśli użytkownicy ci korzystaliby z usług typu front-end świadczonych przez Europejski Bank Centralny. EBC i dostawcy usług płatniczych powinni wdrożyć odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby EBC nie mógł uzyskać dostępu do tożsamości poszczególnych użytkowników cyfrowego euro za pośrednictwem swojego rozwiązania typu front-end.
	(62)	EBC i dostawcy usług płatniczych powinni wdrożyć odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby EBC nie mógł uzyskać dostępu do tożsamości poszczególnych użytkowników cyfrowego euro za pośrednictwem swojego rozwiązania typu front-end.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 63</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(63)	Aby umożliwić użytkownikom sprawne korzystanie z cyfrowego euro, dostawcy usług płatniczych, którzy zapewniają użytkownikom cyfrowego euro usługi typu front-end umożliwiające dostęp do cyfrowego euro i korzystanie z niego, powinni zadbać o to, aby użytkownicy cyfrowego euro mogli szybko i łatwo uzyskać dostęp do cyfrowego euro i korzystać z niego. W szczególności rachunki płatnicze w cyfrowym euro powinny być wyraźnie oznaczone za pomocą oficjalnego logo cyfrowego euro. Dostęp do rachunków płatniczych w cyfrowym euro powinien być możliwy za pośrednictwem jednej z głównych stron portalu internetowego lub aplikacji internetowej lub innych usług typu front-end, na takich samych zasadach jak ma to miejsce w przypadku rachunków płatniczych w niecyfrowym euro.
	(63)	Aby umożliwić użytkownikom sprawne korzystanie z cyfrowego euro, dostawcy usług płatniczych, którzy zapewniają użytkownikom cyfrowego euro usługi typu front-end umożliwiające dostęp do cyfrowego euro i korzystanie z niego, powinni zadbać o to, aby użytkownicy cyfrowego euro mogli szybko i łatwo uzyskać dostęp do cyfrowego euro i korzystać z niego. W szczególności rachunki płatnicze w cyfrowym euro w trybie online oraz urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline powinny być wyraźnie oznaczone za pomocą oficjalnego logo cyfrowego euro. Dostęp do rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online powinien być możliwy za pośrednictwem jednej z głównych stron portalu internetowego lub aplikacji internetowej lub innych usług typu front-end, na takich samych zasadach jak ma to miejsce w przypadku rachunków płatniczych w niecyfrowym euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 64</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(64)	Aby zapewnić możliwość natychmiastowego rozliczania, transakcje w cyfrowym euro, zarówno dokonywane w trybie online, jak i offline, w tym w kontekście finansowania i definansowania, a także funkcje kaskady i odwróconej kaskady, powinny być w normalnych okolicznościach rozliczane natychmiast, w ciągu zaledwie kilku sekund. Rozliczanie transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online powinno następować w ramach ustanowionej przez Eurosystem infrastruktury rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro. Transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie online powinny być rozliczane w ciągu kilku sekund, zgodnie z wymogami funkcjonalnymi i technicznymi przyjętymi przez Europejski Bank Centralny. Ostateczne rozliczenie transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online powinno następować w momencie zarejestrowania danej kwoty cyfrowych euro płatnika i odbiorcy w zatwierdzonej przez Europejski Bank Centralny infrastrukturze rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro, niezależnie od tego, czy cyfrowe euro są rejestrowane jako salda posiadanych zasobów czy jako jednostki wartości, i niezależnie od zastosowanej technologii. Przy tworzeniu infrastruktury rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro należy dążyć do zapewnienia dostosowania do nowych technologii, w tym technologii rozproszonego rejestru.
	(64)	Aby zapewnić możliwość natychmiastowego rozliczania, transakcje w cyfrowym euro, zarówno dokonywane w trybie online, jak i offline, w tym w kontekście finansowania i definansowania, powinny być w normalnych okolicznościach rozliczane natychmiast, w ciągu zaledwie kilku sekund. Rozliczanie transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online powinno następować w ramach ustanowionej przez Eurosystem infrastruktury rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro. Transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie online powinny być rozliczane w ciągu kilku sekund, zgodnie z wymogami funkcjonalnymi i technicznymi przyjętymi przez Europejski Bank Centralny. Ostateczne rozliczenie transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online powinno następować w momencie zarejestrowania danej kwoty cyfrowych euro płatnika i odbiorcy w zatwierdzonej przez Europejski Bank Centralny infrastrukturze rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro, niezależnie od tego, czy cyfrowe euro są rejestrowane jako salda posiadanych zasobów czy jako jednostki wartości, i niezależnie od zastosowanej technologii. Przy tworzeniu infrastruktury rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro w trybie online należy dążyć do zapewnienia dostosowania do nowych technologii, w tym technologii rozproszonego rejestru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 65</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(65)	Ze względu na brak łączności sieciowej rozliczanie płatności zbliżeniowych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline powinno odbywać się w lokalnej pamięci urządzenia płatniczego odpowiednio płatnika i odbiorcy. Płatności zbliżeniowe w cyfrowym euro dokonywane w trybie offline powinny być rozliczane w ciągu kilku sekund, zgodnie z wymogami funkcjonalnymi i technicznymi przyjętymi przez Europejski Bank Centralny. Ostateczne rozliczenie powinno następować w momencie aktualizacji zapisów dotyczących odnośnych zasobów cyfrowego euro w lokalnych urządzeniach pamięciowych odpowiednio płatnika i odbiorcy, niezależnie od tego, czy cyfrowe euro są rejestrowane jako salda posiadanych zasobów czy jako jednostki wartości, i niezależnie od zastosowanej technologii.
	(65)	Rozliczanie transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline powinno następować bez konieczności korzystania z infrastruktury rozrachunkowej do obsługi cyfrowego euro. Transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie offline powinny być rozliczane w ciągu kilku sekund, zgodnie z wymogami funkcjonalnymi i technicznymi przyjętymi przez Europejski Bank Centralny. Ostateczne rozliczenie powinno nastąpić w momencie, gdy środki zgromadzone w urządzeniu do obsługi cyfrowego euro w trybie offline płatnika zostaną bezpośrednio przekazane do urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline odbiorcy, bez pośrednictwa dostawcy usług płatniczych lub infrastruktury rozrachunkowej do obsługi cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 67</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(67)	Ze względu na swobodę umów i w celu zapewnienia konkurencji użytkownicy cyfrowego euro powinni mieć możliwość przenoszenia rachunków płatniczych w cyfrowym euro do różnych dostawców usług płatniczych. Na wniosek użytkowników cyfrowego euro dostawcy usług płatniczych powinni następnie umożliwiać przeniesienie rachunków płatniczych w cyfrowym euro, przy zachowaniu tych samych identyfikatorów rachunków. W wyjątkowych okolicznościach, gdy dostawca usług płatniczych nie jest w stanie wykonać tego zadania, w tym z powodu utraty odpowiednich danych dotyczących rachunku płatniczego w cyfrowym euro, Europejski Bank Centralny powinien być w stanie zatwierdzić przeniesienie rachunków płatniczych w cyfrowym euro, tak aby nowy dostawca usług płatniczych wskazany przez użytkownika cyfrowego euro mógł pobrać informacje o zasobach cyfrowego euro tego użytkownika cyfrowego euro i dokończyć przeniesienie rachunku bez udziału niedostępnego dostawcy usług płatniczych. Proces ten powinien umożliwić użytkownikowi cyfrowego euro utrzymanie dostępu do posiadanych zasobów cyfrowego euro za pośrednictwem nowego wskazanego dostawcy usług płatniczych. Europejski Bank Centralny nie odgrywałby żadnej roli operacyjnej w przeniesieniu rachunku zarówno w przypadku kontynuacji działalności, jak i w wyjątkowych okolicznościach.
	(67)	Ze względu na swobodę umów i w celu zapewnienia konkurencji użytkownicy cyfrowego euro powinni mieć możliwość przenoszenia rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online do różnych dostawców usług płatniczych. Na wniosek użytkowników cyfrowego euro w trybie online dostawcy usług płatniczych powinni następnie umożliwiać przeniesienie rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online, przy zachowaniu tych samych identyfikatorów rachunków. W wyjątkowych okolicznościach, gdy dostawca usług płatniczych nie jest w stanie wykonać tego zadania, w tym z powodu utraty odpowiednich danych dotyczących rachunku płatniczego w cyfrowym euro, Europejski Bank Centralny powinien być w stanie zatwierdzić przeniesienie rachunków płatniczych w cyfrowym euro, tak aby nowy dostawca usług płatniczych wskazany przez użytkownika cyfrowego euro mógł pobrać informacje o zasobach cyfrowego euro tego użytkownika cyfrowego euro w trybie online i dokończyć przeniesienie rachunku bez udziału niedostępnego dostawcy usług płatniczych. Proces ten powinien umożliwić użytkownikowi cyfrowego euro w trybie online utrzymanie dostępu do posiadanych zasobów cyfrowego euro za pośrednictwem nowego wskazanego dostawcy usług płatniczych. Europejski Bank Centralny nie odgrywałby żadnej roli operacyjnej w przeniesieniu rachunku zarówno w przypadku kontynuacji działalności, jak i w wyjątkowych okolicznościach.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Poprawka		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
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	Tekst proponowany przez Komisję
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	(68)	Zasadnicze znaczenie dla ochrony obywateli korzystających z cyfrowego euro, dla integralności danych osobowych przetwarzanych w związku z realizacją płatności w cyfrowym euro oraz dla zapewnienia sprawnego i skutecznego funkcjonowania cyfrowego euro ma zapobieganie oszustwom przez dostawców usług płatniczych. Zapobieganie oszustwom odgrywa kluczową rolę w utrzymaniu zaufania do jednej waluty. Aby to zapewnić, Europejski Bank Centralny może ustanowić ogólny mechanizm wykrywania oszustw i zapobiegania im, który wspomoże działania w zakresie zwalczania oszustw prowadzone przez dostawców usług płatniczych w odniesieniu do transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online. W ramach ogólnego mechanizmu wykrywania oszustw i zapobiegania im dostępnych jest szereg funkcji niezbędnych do wykrywania schematów oszukańczego działania, których pojedynczy dostawca usług płatniczych nie byłby w stanie wykryć samodzielnie. Jeden dostawca usług płatniczych często nie ma pełnego oglądu wszystkich elementów, które mogą prowadzić do szybkiego wykrycia oszustwa. Skuteczność wykrywania oszustw można jednak zwiększyć dzięki informacjom o potencjalnie oszukańczych działaniach, pochodzącym od innych dostawców usług płatniczych. Taka ogólna funkcja wykrywania oszustw występuje w porównywalnych systemach płatności i jest niezbędna do osiągnięcia wyraźnie niskiej liczby oszustw, a tym samym do zagwarantowania bezpieczeństwa cyfrowego euro zarówno konsumentom, jak i akceptantom. Przekazywanie informacji między dostawcami usług płatniczych a mechanizmem wykrywania oszustw i zapobiegania im powinno być objęte najnowocześniejszymi środkami bezpieczeństwa i ochrony prywatności, które zapewnią, aby poszczególni użytkownicy cyfrowego euro nie mogli zostać zidentyfikowani przez centralny mechanizm wykrywania oszustw i zapobiegania im.
	(68)	Zasadnicze znaczenie dla ochrony obywateli korzystających z cyfrowego euro, dla integralności danych osobowych przetwarzanych w związku z realizacją płatności w cyfrowym euro oraz dla zapewnienia sprawnego i skutecznego funkcjonowania cyfrowego euro ma zapobieganie oszustwom przez dostawców usług płatniczych. Zapobieganie oszustwom odgrywa kluczową rolę w utrzymaniu zaufania do jednej waluty. Aby to zapewnić, Europejski Bank Centralny powinien ustanowić ogólny mechanizm wykrywania oszustw i zapobiegania im, który wspomoże działania w zakresie zwalczania oszustw prowadzone przez dostawców usług płatniczych w odniesieniu do transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online. W ramach ogólnego mechanizmu wykrywania oszustw i zapobiegania im dostępnych jest szereg funkcji niezbędnych do wykrywania schematów oszukańczego działania, których pojedynczy dostawca usług płatniczych nie byłby w stanie wykryć samodzielnie. Jeden dostawca usług płatniczych często nie ma pełnego oglądu wszystkich elementów, które mogą prowadzić do szybkiego wykrycia oszustwa. Skuteczność wykrywania oszustw można jednak zwiększyć dzięki informacjom o potencjalnie oszukańczych działaniach, pochodzącym od innych dostawców usług płatniczych. Taka ogólna funkcja wykrywania oszustw występuje w porównywalnych systemach płatności i jest niezbędna do osiągnięcia wyraźnie niskiej liczby oszustw, a tym samym do zagwarantowania bezpieczeństwa cyfrowego euro zarówno konsumentom, jak i akceptantom. Przekazywanie informacji między dostawcami usług płatniczych a mechanizmem wykrywania oszustw i zapobiegania im powinno być objęte najnowocześniejszymi środkami technicznymi, bezpieczeństwa i ochrony prywatności. Poszczególni użytkownicy cyfrowego euro nie powinni być identyfikowani przez centralny mechanizm wykrywania oszustw i zapobiegania im. Wprowadzone środki powinny gwarantować, że częstotliwość występowania nadużyć finansowych związanych z cyfrowym euro nie będzie wyższa niż w przypadku porównywalnych cyfrowych środków płatniczych, a w szczególności, że w przypadku cyfrowego euro w trybie offline częstotliwość występowania podwójnego wydatkowania lub fałszerstw nie będzie wyższa niż w przypadku gotówki.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
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	Tekst proponowany przez Komisję
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	(69)	Aby przetwarzać płatności w cyfrowym euro dokonywane w trybie online lub offline, dostawcy usług typu front-end związanych z cyfrowym euro i emitenci europejskich portfeli tożsamości cyfrowej muszą uzyskać dostęp do technologii komunikacji zbliżeniowej (NFC) na urządzeniach mobilnych. Komponenty te obejmują w szczególności, ale nie wyłącznie, anteny NFC i tak zwane bezpieczne elementy urządzeń mobilnych (np. uniwersalna karta z układem scalonym (UICC), wbudowany element bezpieczeństwa (eSE), karta microSD itp.). Należy zatem zapewnić, aby w razie potrzeby świadczenia usług związanych z cyfrowym euro producenci oryginalnego sprzętu wytwarzający urządzenia mobilne ani dostawcy usług łączności elektronicznej nie blokowali dostępu do anten NFC i bezpiecznych elementów. Pieniądz banku centralnego będący prawnym środkiem płatniczym powinien być powszechnie dostępny. Aby osiągnąć ten cel również w gospodarce cyfrowej, dostawcy usług typu front-end związanych z cyfrowym euro i operatorzy europejskich portfeli tożsamości cyfrowej powinni być uprawnieni do przechowywania oprogramowania na odpowiednich urządzeniach mobilnych, tak aby dokonywanie transakcji w cyfrowym euro było możliwe z technicznego punktu widzenia zarówno w trybie online, jak i offline. W tym celu producenci oryginalnego sprzętu urządzeń mobilnych i dostawcy usług łączności elektronicznej powinni być zobowiązani do zapewnienia w razie potrzeby dostępu na sprawiedliwych, rozsądnych i niedyskryminujących warunkach do wszystkich komponentów sprzętu i oprogramowania do celów dokonywania transakcji w cyfrowym euro w trybie online i offline. We wszystkich przypadkach tacy operatorzy byliby zobowiązani do zapewnienia wystarczającej wydajności odpowiednich funkcji sprzętu i oprogramowania w urządzeniach mobilnych, służących do przetwarzania transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online oraz do przechowywania cyfrowych euro na urządzeniach mobilnych do celów dokonywania transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline. Obowiązek ten powinien pozostawać bez uszczerbku dla art. 6 ust. 7 rozporządzenia (UE) 2022/1925, na mocy którego strażnicy dostępu są zobowiązani do zapewnienia nieodpłatnie skutecznej interoperacyjności z systemem operacyjnym, funkcjami sprzętu lub oprogramowania urządzeń mobilnych oraz dostępu do nich do celów interoperacyjności, co ma zastosowanie do istniejących i nowych cyfrowych środków płatniczych, w tym cyfrowego euro.
	(69)	Aby przetwarzać płatności w cyfrowym euro dokonywane w trybie online lub offline, dostawcy usług typu front-end związanych z cyfrowym euro i emitenci europejskich portfeli tożsamości cyfrowej muszą uzyskać dostęp do technologii komunikacji zbliżeniowej (NFC) na urządzeniach mobilnych. Komponenty te obejmują w szczególności, ale nie wyłącznie, anteny NFC i tak zwane bezpieczne elementy urządzeń mobilnych (np. uniwersalna karta z układem scalonym (UICC), wbudowany element bezpieczeństwa (eSE), karta microSD itp.). Należy zatem zapewnić, aby w razie potrzeby świadczenia usług związanych z cyfrowym euro producenci oryginalnego sprzętu wytwarzający urządzenia mobilne ani dostawcy usług łączności elektronicznej nie blokowali dostępu do anten NFC i bezpiecznych elementów. Pieniądz banku centralnego będący prawnym środkiem płatniczym powinien być powszechnie dostępny. Aby osiągnąć ten cel również w gospodarce cyfrowej, dostawcy usług typu front-end związanych z cyfrowym euro i operatorzy europejskich portfeli tożsamości cyfrowej powinni być uprawnieni do przechowywania oprogramowania na odpowiednich urządzeniach mobilnych, tak aby dokonywanie transakcji w cyfrowym euro było możliwe z technicznego punktu widzenia zarówno w trybie online, jak i offline. W tym celu producenci oryginalnego sprzętu urządzeń mobilnych i dostawcy usług łączności elektronicznej powinni być zobowiązani do zapewnienia w razie potrzeby dostępu na sprawiedliwych, rozsądnych i niedyskryminujących warunkach do wszystkich komponentów sprzętu i oprogramowania do celów dokonywania transakcji w cyfrowym euro w trybie online i offline. We wszystkich przypadkach tacy operatorzy byliby zobowiązani do zapewnienia wystarczającej wydajności odpowiednich funkcji sprzętu i oprogramowania w urządzeniach mobilnych, służących do przetwarzania transakcji płatniczych w cyfrowym euro. Obowiązek ten powinien pozostawać bez uszczerbku dla art. 6 ust. 7 rozporządzenia (UE) 2022/1925, na mocy którego strażnicy dostępu są zobowiązani do zapewnienia nieodpłatnie skutecznej interoperacyjności z systemem operacyjnym, funkcjami sprzętu lub oprogramowania urządzeń mobilnych oraz dostępu do nich do celów interoperacyjności, co ma zastosowanie do istniejących i nowych cyfrowych środków płatniczych, w tym cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
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	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(70)	Prawa do prywatności i ochrony danych osobowych są prawami podstawowymi zapisanymi w art. 7 i 8 Karty praw podstawowych Unii Europejskiej. Jak podkreśliła Europejska Rada Ochrony Danych34, wysoki poziom prywatności i ochrony danych jest niezbędny, aby zapewnić zaufanie Europejczyków do przyszłego cyfrowego euro. Opinia ta jest też zgodna z zasadami porządku publicznego grupy G-7 dotyczącymi detalicznych cyfrowych walut banku centralnego. Przetwarzanie danych osobowych w celu zapewnienia zgodności i w kontekście niniejszego rozporządzenia odbywałoby się zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2016/67935 i rozporządzeniem (UE) 2018/171536, a także, w stosownych przypadkach, zgodnie z dyrektywą 2002/58/WE37.
	(70)	Prawa do prywatności i ochrony danych osobowych są prawami podstawowymi zapisanymi w art. 7 i 8 Karty praw podstawowych Unii Europejskiej. Jak podkreśliła Europejska Rada Ochrony Danych34, wysoki poziom prywatności i ochrony danych jest niezbędny, aby zapewnić zaufanie Europejczyków do przyszłego cyfrowego euro. Opinia ta jest też zgodna z zasadami porządku publicznego grupy G-7 dotyczącymi detalicznych cyfrowych walut banku centralnego. Przetwarzanie danych osobowych w celu zapewnienia zgodności i w kontekście niniejszego rozporządzenia odbywałoby się zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2016/67935 i rozporządzeniem (UE) 2018/172536, a także, w stosownych przypadkach, zgodnie z dyrektywą 2002/58/WE37.

	__________________
	__________________

	34 Oświadczenie w sprawie wariantów konstrukcji cyfrowego euro z perspektywy prywatności i ochrony danych przyjęte 10 października 2022 r.
	34 Oświadczenie w sprawie wariantów konstrukcji cyfrowego euro z perspektywy prywatności i ochrony danych przyjęte 10 października 2022 r.

	35 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych), Dz.U. L 119 z 4.5.2016, s. 1.
	35 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz.U. L 119 z 4.5.2016, s. 1).

	36 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/1725 z dnia 23 października 2018 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych przez instytucje, organy i jednostki organizacyjne Unii i swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia rozporządzenia (WE) nr 45/2001 i decyzji nr 1247/2002/WE, Dz.U. L 295 z 21.11.2018, s. 39.
	36 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/1725 z dnia 23 października 2018 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych przez instytucje, organy i jednostki organizacyjne Unii i swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia rozporządzenia (WE) nr 45/2001 i decyzji nr 1247/2002/WE (Dz.U. L 295 z 21.11.2018, s. 39).

	37 Dyrektywa 2002/58/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 lipca 2002 r. dotycząca przetwarzania danych osobowych i ochrony prywatności w sektorze łączności elektronicznej, Dz.U. L 201 z 31.7.2002, s. 37.
	37 Dyrektywa 2002/58/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 lipca 2002 r. dotycząca przetwarzania danych osobowych i ochrony prywatności w sektorze łączności elektronicznej (Dz.U. L 201 z 31.7.2002, s. 37).
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	(71)	Cyfrowe euro należy zatem skonstruować w taki sposób, aby zminimalizować przetwarzanie danych osobowych przez dostawców usług płatniczych i Europejski Bank Centralny do tego, co jest konieczne do zapewnienia prawidłowego funkcjonowania cyfrowego euro. Cyfrowe euro powinno być dostępne w trybie offline, przy zachowaniu poziomu prywatności wobec dostawców usług płatniczych, który będzie porównywalny z poziomem prywatności przy wypłatach banknotów w bankomatach. Rozliczanie transakcji w cyfrowym euro powinno odbywać się w taki sposób, aby ani Europejski Bank Centralny, ani krajowe banki centralne nie mogły przypisać danych do zidentyfikowanego lub możliwego do zidentyfikowania użytkownika cyfrowego euro.
	(71)	Cyfrowe euro należy zatem skonstruować w taki sposób, aby zminimalizować przetwarzanie danych osobowych przez dostawców usług płatniczych i Europejski Bank Centralny do tego, co jest konieczne do zapewnienia prawidłowego funkcjonowania cyfrowego euro. Cyfrowe euro w trybie offline powinno być dostępne przy zachowaniu poziomu prywatności wobec dostawców usług płatniczych, który będzie porównywalny z poziomem prywatności przy wypłatach banknotów w bankomatach. Rozliczanie transakcji w cyfrowym euro powinno odbywać się w taki sposób, aby ani Europejski Bank Centralny, ani krajowe banki centralne nie mogły przypisać danych do zidentyfikowanego lub możliwego do zidentyfikowania użytkownika cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 73</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(73)	Dostawcy usług płatniczych powinni mieć możliwość przetwarzania danych osobowych w zakresie, w jakim jest to konieczne do realizacji zadań, które są niezbędne do prawidłowego funkcjonowania cyfrowego euro. Zgodnie z art. 6 ust. 1 lit. c) rozporządzenia (UE) 2016/679 czynności przetwarzania należy uznać za zgodne z prawem w odniesieniu do cyfrowego euro w przypadkach, gdy – i w takim zakresie, w jakim – są one niezbędne do wypełnienia obowiązku prawnego ciążącego na administratorze zgodnie z niniejszym rozporządzeniem. W ramach niniejszego rozporządzenia przetwarza się dane osobowe do celów następujących zadań: egzekwowanie limitów utrzymywanej kwoty, inicjowanie finansowania i definansowania zasobów użytkownika oraz zarządzanie lokalnymi urządzeniami pamięciowymi na potrzeby płatności w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline, które to zadania leżą w interesie publicznym i mają zasadnicze znaczenie dla ochrony obywateli korzystających z cyfrowego euro, a także dla stabilności i integralności unijnego systemu finansowego. Administratorami danych osobowych w odniesieniu do tych zadań są dostawcy usług płatniczych. Ponadto dostawcy usług płatniczych mogą przetwarzać dane osobowe w celu wykonywania dotychczasowych zadań leżących w interesie publicznym lub w celu wypełnienia zobowiązania prawnego ustanowionego w prawie Unii, które mają zastosowanie do środków pieniężnych określonych w dyrektywie (UE) 2015/2366. Zadania te dotyczą świadczenia usług płatniczych oraz zapobiegania oszustwom i ich wykrywania zgodnie z dyrektywą (UE) 2015/2366, zwalczania prania pieniędzy i finansowania terroryzmu zgodnie z dyrektywą (UE) 2015/849, wypełniania obowiązków związanych z opodatkowaniem i unikaniem opodatkowania oraz zarządzania ryzykiem operacyjnym i ryzykiem dla bezpieczeństwa zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2022/255.
	(73)	Dostawcy usług płatniczych powinni mieć możliwość przetwarzania danych osobowych w zakresie, w jakim jest to konieczne do realizacji zadań, które są niezbędne do prawidłowego funkcjonowania cyfrowego euro. Zgodnie z art. 6 ust. 1 lit. c) rozporządzenia (UE) 2016/679 czynności przetwarzania należy uznać za zgodne z prawem w odniesieniu do cyfrowego euro w przypadkach, gdy – i w takim zakresie, w jakim – są one niezbędne do wypełnienia obowiązku prawnego ciążącego na administratorze zgodnie z niniejszym rozporządzeniem. W ramach niniejszego rozporządzenia przetwarza się dane osobowe do celów następujących zadań: egzekwowanie limitów utrzymywanej kwoty, inicjowanie finansowania i definansowania zasobów użytkownika oraz zarządzanie lokalnymi urządzeniami do obsługi cyfrowego euro w trybie offline na potrzeby płatności w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline, które to zadania leżą w interesie publicznym i mają zasadnicze znaczenie dla ochrony obywateli korzystających z cyfrowego euro, a także dla stabilności i integralności unijnego systemu finansowego. Administratorami danych osobowych w odniesieniu do tych zadań są dostawcy usług płatniczych. Ponadto dostawcy usług płatniczych mogą przetwarzać dane osobowe w celu wykonywania dotychczasowych zadań leżących w interesie publicznym lub w celu wypełnienia zobowiązania prawnego ustanowionego w prawie Unii, które mają zastosowanie do cyfrowego euro. Zadania te dotyczą świadczenia usług płatniczych oraz zapobiegania oszustwom i ich wykrywania zgodnie z dyrektywą (UE) 2015/2366, zwalczania prania pieniędzy i finansowania terroryzmu zgodnie z dyrektywą (UE) 2015/849, wypełniania obowiązków związanych z opodatkowaniem i unikaniem opodatkowania oraz zarządzania ryzykiem operacyjnym i ryzykiem dla bezpieczeństwa zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2022/255.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 75</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(75)	Transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie offline to płatności dokonywane w niewielkiej odległości fizycznej („twarzą w twarz”). Są one podobne do transakcji gotówkowych i powinny być traktowane w podobny sposób pod względem prywatności. Dostawcy usług płatniczych nie powinni zatem przetwarzać danych osobowych związanych z transakcjami płatniczymi w cyfrowym euro dokonywanymi w trybie offline, a jedynie dane osobowe związane z deponowaniem lub wypłacaniem cyfrowych euro z rachunków płatniczych w cyfrowym euro w celu załadowania ich na lokalne urządzenia pamięciowe lub z lokalnych urządzeń pamięciowych na rachunki płatnicze w cyfrowym euro. Obejmuje to identyfikator lokalnych urządzeń pamięciowych, który dostawcy usług płatniczych przypisują do użytkownika cyfrowego euro posiadającego cyfrowe euro w trybie offline. Ten poziom prywatności byłby porównywalny do wypłat banknotów w bankomatach, w przypadku których dostawcy usług płatniczych przetwarzają dane osobowe związane z tożsamością użytkownika oraz dane dotyczące sposobu realizacji transakcji finansowania i definansowania. Oznacza to, że w przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline nie powinno mieć miejsca monitorowanie danych dotyczących transakcji.
	(75)	Transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie offline to płatności dokonywane w niewielkiej odległości fizycznej („twarzą w twarz”) albo na odległość za pośrednictwem cyfrowego łącza komunikacyjnego, o ile oba urządzenia mają dostęp do internetu. Zasoby cyfrowe euro w trybie offline są przechowywane w formie cyfrowej w urządzeniu i nie ma potrzeby posiadania rachunków ani infrastruktury rozrachunkowej do przeprowadzenia transakcji. Te cechy są podobne do transakcji gotówkowych i powinny być traktowane w podobny sposób pod względem prywatności. Dostawcy usług płatniczych nie powinni zatem przetwarzać danych osobowych związanych z transakcjami płatniczymi w cyfrowym euro dokonywanymi w trybie offline, a jedynie dane osobowe związane z finansowaniem lub definansowaniem na urządzeniu do obsługi cyfrowego euro w trybie offline. Obejmuje to identyfikator urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline, który dostawcy usług płatniczych przypisują do użytkownika cyfrowego euro posiadającego cyfrowe euro w trybie offline. Ten poziom prywatności byłby porównywalny do wypłat banknotów w bankomatach, w przypadku których dostawcy usług płatniczych przetwarzają dane osobowe związane z tożsamością użytkownika oraz dane dotyczące sposobu realizacji transakcji finansowania i definansowania. Oznacza to, że w przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline nie powinno mieć miejsca monitorowanie danych dotyczących transakcji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 76</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(76)	Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne mogą przetwarzać dane osobowe w zakresie, w jakim jest to konieczne do realizacji zadań, które są niezbędne do prawidłowego funkcjonowania cyfrowego euro. W ramach niniejszego rozporządzenia przetwarza się dane osobowe do celów następujących zadań: rozliczanie transakcji płatniczych w cyfrowym euro oraz zarządzanie bezpieczeństwem i integralnością infrastruktury do obsługi cyfrowego euro, które to zadania leżą w interesie publicznym i mają zasadnicze znaczenie dla ochrony obywateli korzystających z cyfrowego euro, a także dla stabilności i integralności unijnego systemu finansowego. Zadanie związane z utrzymaniem bezpieczeństwa i integralności cyfrowej infrastruktury do obsługi cyfrowego euro obejmuje działania związane z zapewnieniem stabilności i odporności operacyjnej cyfrowego euro. Administratorami danych osobowych w odniesieniu do tych zadań byłyby Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne. Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne przetwarzałyby dane osobowe do celów wykonywania tych zadań przy użyciu najnowocześniejszych środków bezpieczeństwa i ochrony prywatności, takich jak pseudonimizacja lub szyfrowanie, aby zapewnić, by dane nie mogły być wykorzystane do bezpośredniej identyfikacji konkretnego użytkownika cyfrowego euro.
	(76)	Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne mogą przetwarzać dane osobowe w zakresie, w jakim jest to konieczne do realizacji zadań, które są niezbędne do prawidłowego funkcjonowania cyfrowego euro. W ramach niniejszego rozporządzenia przetwarza się dane osobowe do celów następujących zadań: rozliczanie transakcji płatniczych w cyfrowym euro oraz zarządzanie bezpieczeństwem i integralnością infrastruktury do obsługi cyfrowego euro, które to zadania leżą w interesie publicznym i mają zasadnicze znaczenie dla ochrony obywateli korzystających z cyfrowego euro, a także dla stabilności i integralności unijnego systemu finansowego. Zadanie związane z utrzymaniem bezpieczeństwa i integralności cyfrowej infrastruktury do obsługi cyfrowego euro obejmuje działania związane z zapewnieniem stabilności i odporności operacyjnej cyfrowego euro. Administratorami danych osobowych w odniesieniu do tych zadań byłyby Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne. Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne przetwarzałyby dane osobowe do celów wykonywania tych zadań przy użyciu najnowocześniejszych środków bezpieczeństwa i ochrony prywatności, takich jak pseudonimizacja lub szyfrowanie, aby zapewnić, by dane nie mogły być wykorzystane do bezpośredniej ani pośredniej identyfikacji konkretnego użytkownika cyfrowego euro ani połączone z konkretnymi transakcjami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 77</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(77)	W celu egzekwowania limitów utrzymywanej kwoty i zapewnienia przenoszenia rachunków płatniczych w cyfrowym euro w wyjątkowych okolicznościach i sytuacjach awaryjnych na wniosek użytkownika cyfrowego euro pojedynczy punkt dostępu do identyfikatorów użytkowników cyfrowego euro i powiązanych limitów utrzymywanej kwoty cyfrowego euro jest niezbędny do zapewnienia sprawnego funkcjonowania cyfrowego euro w całej strefie euro, ponieważ użytkownicy cyfrowego euro mogą posiadać rachunki płatnicze w cyfrowym euro w różnych państwach członkowskich. Przy ustanawianiu pojedynczego punktu dostępu Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne powinny zapewnić, aby przetwarzanie danych osobowych było zminimalizowane do tego, co jest bezwzględnie niezbędne, oraz aby w procesie tym uwzględniono ochronę danych w fazie projektowania i domyślną ochronę danych. Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne powinny rozważyć, w stosownych przypadkach i w celu zminimalizowania ryzyka naruszenia danych, wykorzystanie zdecentralizowanego przechowywania danych.
	(77)	W celu egzekwowania limitów i zapewnienia przenoszenia rachunków płatniczych w cyfrowym euro w wyjątkowych okolicznościach i sytuacjach awaryjnych na wniosek użytkownika cyfrowego euro pojedynczy punkt dostępu do identyfikatorów użytkowników cyfrowego euro i powiązanych limitów utrzymywanej kwoty cyfrowego euro jest niezbędny do zapewnienia sprawnego funkcjonowania cyfrowego euro w całej strefie euro, ponieważ użytkownicy cyfrowego euro w trybie online mogą posiadać rachunki płatnicze w cyfrowym euro w różnych państwach członkowskich. Przy ustanawianiu pojedynczego punktu dostępu Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne powinny zapewnić, aby przetwarzanie danych osobowych było zminimalizowane do tego, co jest bezwzględnie niezbędne, oraz aby w procesie tym uwzględniono ochronę danych w fazie projektowania i domyślną ochronę danych. Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne powinny rozważyć, w stosownych przypadkach i w celu zminimalizowania ryzyka naruszenia danych, wykorzystanie zdecentralizowanego przechowywania danych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 80</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(80)	W przeciwieństwie do transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie online nie ograniczają się jedynie do transakcji dokonywanych w niewielkiej odległości fizycznej i mogą służyć do przekazywania środków na odległość między użytkownikami cyfrowego euro. W przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online cyfrowe waluty banku centralnego mogą stwarzać większe ryzyko w zakresie AML/CFT niż gotówka, ponieważ działałyby one jako instrument o płynności podobnej do płynności gotówki, ale nieobjęty ograniczeniami możliwości przenoszenia, które nieodłącznie charakteryzują gotówkę. Należy zatem ustanowić, że transakcja płatnicza w cyfrowym euro dokonywana w trybie online ma podlegać dyrektywie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/849 oraz rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/84739.
	(80)	W przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online ryzyko w zakresie AML/CFT jest podobne do tego związanego z porównywalnymi cyfrowymi środkami płatniczymi. Należy zatem ustanowić, że transakcja płatnicza w cyfrowym euro dokonywana w trybie online ma podlegać dyrektywie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/849 oraz rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/84739.

	__________________
	__________________

	39 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/847 z dnia 20 maja 2015 r. w sprawie informacji towarzyszących transferom środków pieniężnych i uchylenia rozporządzenia (WE) nr 1781/2006 (Dz.U. L 141 z 5.6.2015, s. 1).
	39 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/847 z dnia 20 maja 2015 r. w sprawie informacji towarzyszących transferom środków pieniężnych i uchylenia rozporządzenia (WE) nr 1781/2006 (Dz.U. L 141 z 5.6.2015, s. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 80 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(80a)	Chociaż transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie offline są podobne do transakcji gotówkowych i powinny być traktowane w podobny sposób pod względem prywatności, określone limity utrzymywanych kwot i wysokości transakcji w przypadku transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline są niezbędne do ograniczenia ich szczególnego profilu ryzyka związanego z przeciwdziałaniem praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 80 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(80b)	Funkcja cyfrowego euro w trybie offline umożliwiająca dokonywanie płatności z zachowaniem poziomu prywatności porównywalnego z gotówką, również bez konieczności zachowania niewielkiej odległości fizycznej, gdy obie strony mają dostęp do łączności, wymaga specjalnego systemu przeciwdziałania praniu pieniędzy w odniesieniu do tych transakcji w trybie offline. System powinien bazować na podejściu opartym na ryzyku, zgodnym z zaleceniami i standardami właściwych organów międzynarodowych zajmujących się przeciwdziałaniem praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu takich jak Grupa Specjalna ds. Przeciwdziałania Praniu Pieniędzy. Ocena powinna być proporcjonalna do statusu cyfrowego euro w trybie offline jako prawnego środka płatniczego. Dostosowanie nowego systemu przeciwdziałania praniu pieniędzy do tego statusu ma zasadnicze znaczenie, aby nie ograniczać nadmiernie jego wykorzystania jako środka płatniczego. Praktyczne zasady można znaleźć w zaleceniu 16 FATF, pkt 8, w którym przewidziano uproszczone zasady przeciwdziałania praniu pieniędzy, odbiegające od tradycyjnej zasady „travel rule” poprzez ustanowienie progu de minimis. Takie podejście znalazło już odzwierciedlenie w prawie unijnym w art. 19 ust. 7 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/16241a, w którym dopuszcza się całkowite lub częściowe zwolnienie z wymogów niektórych produktów, niezależnie od odległości między płatnikiem a odbiorcą, z zastrzeżeniem maksymalnej kwoty. Komisja powinna opracować ten dostosowany do potrzeb system przeciwdziałania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu w porozumieniu z AMLA.

	
	1a Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/1624 z dnia 31 maja 2024 r. w sprawie zapobiegania wykorzystywaniu systemu finansowego do prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu (Dz.U. L, 2024/1624, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 82</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(82)	Chociaż transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie offline są podobne do transakcji gotówkowych i powinny być traktowane w podobny sposób pod względem prywatności, określone limity utrzymywanej kwoty i wysokości transakcji w przypadku płatności zbliżeniowych w trybie offline są niezbędne do ograniczenia ryzyka związanego z przeciwdziałaniem praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu.
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 82 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(82a)	W trosce o spójne stosowanie wymogów dotyczących prawnych środków płatniczych i aby odzwierciedlić rozwój technologiczny, należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 TFUE w celu uzupełnienia rozporządzenia przez przyjęcie aktów delegowanych w odniesieniu do dodatkowych wyjątków od obowiązku akceptowania transakcji oraz rodzajów danych osobowych przetwarzanych przez dostawców usług płatniczych, Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne oraz dostawców usług wsparcia. Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na poziomie ekspertów. Przygotowując i opracowując akty delegowane, Komisja powinna zapewnić jednoczesne, terminowe i odpowiednie przekazywanie stosownych dokumentów Parlamentowi Europejskiemu i Radzie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 85</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(85)	Zgodnie z art. 42 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/172541 skonsultowano się z Europejskim Inspektorem Ochrony Danych i Europejską Radą Ochrony Danych, którzy wydali wspólną opinię dnia [XX XX 2023] r.,
	(85)	Zgodnie z art. 42 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/172541 skonsultowano się z Europejskim Inspektorem Ochrony Danych i Europejską Radą Ochrony Danych, którzy wydali wspólną opinię dnia 17 października 2023 r.,

	__________________
	__________________

	41 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/1725 z dnia 23 października 2018 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych przez instytucje, organy i jednostki organizacyjne Unii i swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia rozporządzenia (WE) nr 45/2001 i decyzji nr 1247/2002/WE (Dz.U. L 295 z 21.11.2018, s. 39).
	41 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/1725 z dnia 23 października 2018 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych przez instytucje, organy i jednostki organizacyjne Unii i swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia rozporządzenia (WE) nr 45/2001 i decyzji nr 1247/2002/WE (Dz.U. L 295 z 21.11.2018, s. 39).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	W celu dostosowania euro do zmian technologicznych i zapewnienia korzystania z niego jako jednej waluty w niniejszym rozporządzeniu ustanawia się cyfrowe euro i określa przepisy dotyczące w szczególności jego statusu prawnego środka płatniczego, jego dystrybucji, wykorzystania i najważniejszych cech technicznych.
	W niniejszym rozporządzeniu ustanawia się cyfrowe euro i określa przepisy dotyczące w szczególności jego emisji, statusu prawnego środka płatniczego, jego dystrybucji, wykorzystania i najważniejszych cech technicznych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1)	„cyfrowe euro” oznacza cyfrową formę jednej waluty dostępną dla osób fizycznych i prawnych;
	1)	„cyfrowe euro” oznacza cyfrową formę jednej waluty, w trybie online i offline, dostępną dla osób fizycznych i prawnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a)	„cyfrowe euro w trybie offline” oznacza nieopartą na rachunku cyfrową postać gotówki wyemitowaną przez Europejski Bank Centralny, która jest przechowywana w formie cyfrowej i dostępna za pośrednictwem urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline oraz która może być bezpiecznie przekazywana w formie cyfrowej do innego urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline bez konieczności korzystania ze scentralizowanej infrastruktury rozrachunkowej do obsługi cyfrowego euro na potrzeby ostatecznego rozliczenia transakcji, a także która może funkcjonować nawet gdy co najmniej jedno z tych urządzeń tymczasowo lub na stałe nie ma połączenia z internetem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 1 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1b)	„cyfrowe euro w trybie online” oznacza oparty na rachunku system płatności internetowych emitowany przez Europejski Bank Centralny, który wymaga infrastruktury rozrachunkowej do obsługi cyfrowego euro;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 1 c (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1c)	„ogólnoeuropejskie suwerenne rozwiązanie w zakresie płatności detalicznych” oznacza prywatne europejskie rozwiązanie w zakresie płatności cyfrowych, które:

	
	a)	jest dostępne w Unii;

	
	b)	jest obsługiwane przez przedsiębiorstwo z siedzibą w Unii, które nie znajduje się pod kontrolą podmiotów trzecich z siedzibą poza Unią, a którego infrastruktura podstawowa znajduje się w EOG zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/4521a; 

	
	c)	działa zgodnie z uznanymi normami unijnymi na podstawie rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 260/20122a lub jest technicznie zintegrowane z systemami zgodnymi z SEPA w odniesieniu do poleceń przelewu, płatności natychmiastowych w punkcie interakcji lub ustanowionych unijnych systemów kart debetowych;

	
	d)	oferuje funkcje płatnicze osobom fizycznym;

	
	e)	umożliwia płatności we wszystkich państwach członkowskich strefy euro, bezpośrednio lub dzięki interoperacyjności z innymi europejskimi rozwiązaniami w zakresie płatności detalicznych;

	
	f)	podlega nadzorowi i kontroli pod kątem spełniania wymogów na poziomie Unii sprawowanym przez Eurosystem we współpracy, w stosownych przypadkach, z właściwymi organami krajowymi;

	
	1a Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/452 z dnia 19 marca 2019 r. ustanawiające ramy monitorowania bezpośrednich inwestycji zagranicznych w Unii (Dz.U. L 79 I z 21.3.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/452/oj).

	
	2a Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 260/2012 z dnia 14 marca 2012 r. ustanawiające wymogi techniczne i handlowe w odniesieniu do poleceń przelewu i poleceń zapłaty w euro oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 924/2009 (Dz.U. L 94 z 30.3.2012, s. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/260/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5)	„rachunek płatniczy w cyfrowym euro” oznacza rachunek, który co najmniej jeden użytkownik cyfrowego euro posiada u dostawcy usług płatniczych w celu uzyskania dostępu do cyfrowego euro zarejestrowanego w infrastrukturze rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro lub na urządzeniu służącym do obsługi cyfrowego euro działającym w trybie offline oraz w celu inicjowania lub otrzymywania transakcji płatniczych w cyfrowym euro, zarówno w trybie offline, jak i online, niezależnie od technologii i struktury danych;
	5)	„rachunek płatniczy w cyfrowym euro” oznacza rachunek, który co najmniej jeden użytkownik cyfrowego euro w trybie online posiada u dostawcy usług płatniczych w celu uzyskania dostępu do cyfrowego euro w trybie online zarejestrowanego w infrastrukturze rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro oraz w celu inicjowania lub otrzymywania transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online, niezależnie od technologii i struktury danych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>87</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	5a.	„urządzenie do obsługi cyfrowego euro w trybie offline” oznacza bezpieczny element, w którym przechowywane jest cyfrowe euro w trybie offline, spełniający wymagania sprzętowe i programowe ustanowione przez Europejski Bank Centralny, aby zapewnić bezpieczeństwo, odporność i integralność przechowywania cyfrowego euro oraz jego transferu podczas transakcji płatniczych w cyfrowym euro;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>88</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	„europejskie portfele tożsamości cyfrowej” oznaczają portfele określone w art. 6a rozporządzenia (EUDIWR) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie (UE) nr 910/2014 w odniesieniu do ustanowienia europejskich ram tożsamości cyfrowej – COM(2021) 281 final];
	6)	„europejskie portfele tożsamości cyfrowej” oznaczają europejskie portfele tożsamości cyfrowej w rozumieniu art. 3 pkt 42 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 910/20142a;

	
	__________________

	
	1a Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 910/2014 z dnia 23 lipca 2014 r. w sprawie identyfikacji elektronicznej i usług zaufania w odniesieniu do transakcji elektronicznych na rynku wewnętrznym oraz uchylające dyrektywę 1999/93/WE (Dz.U. L 257 z 28.8.2014, s. 73, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>89</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 7 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	7a)	„usługa płatnicza związana z cyfrowym euro w trybie offline” oznacza co najmniej jeden z rodzajów działalności gospodarczej wymienionych w załączniku I;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>90</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	8)	„usługa płatnicza związana z cyfrowym euro” oznacza co najmniej jeden z rodzajów działalności gospodarczej wymienionych w załączniku I;
	8)	„usługa płatnicza związana z cyfrowym euro w trybie online” oznacza co najmniej jeden z rodzajów działalności gospodarczej wymienionych w załączniku Ia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>91</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 9</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	9)	„płatnik” oznacza każdego, kto posiada rachunek płatniczy w cyfrowym euro i zezwala na wykonanie zlecenia płatniczego z tego rachunku płatniczego w cyfrowym euro;
	9)	„płatnik” oznacza każdego, kto posiada cyfrowe euro w trybie offline w urządzeniu do obsługi cyfrowego euro w trybie offline i przekazuje je do innego urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline, lub każdego, kto posiada rachunek płatniczy w cyfrowym euro w trybie online i zezwala na wykonanie zlecenia płatniczego z tego rachunku płatniczego w cyfrowym euro w trybie online;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>92</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 11</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	11)	„finansowanie” oznacza proces, w ramach którego użytkownik cyfrowego euro nabywa cyfrowe euro w zamian za gotówkę albo inne środki pieniężne, co powoduje powstanie bezpośredniego zobowiązania Europejskiego Banku Centralnego lub krajowego banku centralnego wobec tego użytkownika cyfrowego euro;
	11)	„finansowanie” oznacza proces, w ramach którego użytkownik cyfrowego euro nabywa cyfrowe euro w zamian za gotówkę albo inne środki pieniężne, co oznacza powstanie bezpośredniego zobowiązania Europejskiego Banku Centralnego lub krajowego banku centralnego wobec tego użytkownika cyfrowego euro;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>93</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 15</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	15)	„transakcja płatnicza w cyfrowym euro dokonywana w trybie offline” oznacza transakcję płatniczą w cyfrowym euro, która jest dokonywana w niewielkiej odległości fizycznej oraz której autoryzacja i rozliczenie odbywają się w lokalnych urządzeniach pamięciowych płatnika i odbiorcy;
	15)	„transakcja płatnicza w cyfrowym euro dokonywana w trybie offline” oznacza transakcję płatniczą w cyfrowym euro, która jest dokonywana w niewielkiej odległości fizycznej lub za pośrednictwem cyfrowego łącza komunikacyjnego między płatnikiem a odbiorcą, między urządzeniem do obsługi cyfrowego euro w trybie offline płatnika a urządzeniem do obsługi cyfrowego euro w trybie offline odbiorcy, oraz której autoryzacja i rozliczenie odbywają się w lokalnych urządzeniach pamięciowych płatnika i odbiorcy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>94</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 17</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	17)	„warunkowa transakcja płatnicza w cyfrowym euro” oznacza transakcję płatniczą w cyfrowym euro, która jest zlecana automatycznie po spełnieniu wcześniej określonych warunków uzgodnionych przez płatnika i odbiorcę;
	17)	„warunkowa transakcja płatnicza w cyfrowym euro” oznacza transakcję płatniczą w cyfrowym euro dokonywaną w trybie online, która jest zlecana automatycznie po spełnieniu wcześniej określonych warunków uzgodnionych przez płatnika i odbiorcę;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>95</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 19</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	19)	„infrastruktura rozrachunkowa służąca do obsługi cyfrowego euro” oznacza infrastrukturę rozrachunkową do obsługi cyfrowego euro przyjętą przez Eurosystem;
	19)	„infrastruktura rozrachunkowa służąca do obsługi cyfrowego euro” oznacza infrastrukturę rozrachunkową do obsługi cyfrowego euro w trybie online przyjętą przez Eurosystem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>96</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 25</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	25)„porównywalne cyfrowe środki płatnicze” oznaczają cyfrowe środki płatnicze, które obejmują płatność kartą debetową i płatność natychmiastową w punkcie interakcji, ale nie obejmują polecenia przelewu i polecenia zapłaty, które nie są inicjowane w punkcie interakcji;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>97</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 26</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	26)	„przeniesienie rachunku” oznacza przeniesienie na wniosek użytkownika cyfrowego euro od jednego dostawcy usług płatniczych do innego dostawcy usług płatniczych informacji o wszystkich lub niektórych usługach płatniczych związanych z cyfrowym euro, w tym o płatnościach cyklicznych, wykonywanych na rachunku płatniczym w cyfrowym euro, albo zasobów cyfrowego euro z jednego rachunku płatniczego w cyfrowym euro na inny, bądź obu tych elementów, z zamknięciem lub bez zamknięcia poprzedniego rachunku płatniczego w cyfrowym euro, przy jednoczesnym zachowaniu tego samego identyfikatora rachunku;
	26)	„przeniesienie rachunku” oznacza przeniesienie na wniosek użytkownika cyfrowego euro w trybie online od jednego dostawcy usług płatniczych do innego dostawcy usług płatniczych informacji o wszystkich lub niektórych usługach płatniczych związanych z cyfrowym euro w trybie online, w tym o płatnościach cyklicznych, wykonywanych na rachunku płatniczym w cyfrowym euro, albo zasobów cyfrowego euro z jednego rachunku płatniczego w cyfrowym euro w trybie online na inny, bądź obu tych elementów, z zamknięciem lub bez zamknięcia poprzedniego rachunku płatniczego w cyfrowym euro w trybie online, przy jednoczesnym zachowaniu tego samego identyfikatora rachunku;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>98</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 27</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	27)	„identyfikator użytkownika” oznacza unikatowy identyfikator utworzony przez dostawcę usług płatniczych prowadzącego dystrybucję cyfrowego euro, który jednoznacznie rozróżnia użytkowników cyfrowego euro do celów związanych z cyfrowym euro w trybie online, ale którego Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne nie mogą przypisać do możliwej do zidentyfikowania osoby fizycznej lub prawnej;
	27)	„identyfikator użytkownika” oznacza unikatowy identyfikator utworzony przez dostawcę usług płatniczych prowadzącego dystrybucję cyfrowego euro w trybie online, który jednoznacznie rozróżnia użytkowników cyfrowego euro do celów związanych z cyfrowym euro w trybie online, ale którego Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne nie mogą przypisać do możliwej do zidentyfikowania osoby fizycznej lub prawnej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>99</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 28</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	28)	„alias użytkownika” oznacza unikatowy identyfikator o charakterze pseudonimu używany do ochrony tożsamości użytkownika podczas przetwarzania płatności w cyfrowym euro, który może zostać przypisany do możliwej do zidentyfikowania osoby fizycznej lub prawnej wyłącznie przez dostawcę usług płatniczych prowadzącego dystrybucję cyfrowego euro lub przez użytkownika cyfrowego euro;
	28)	„alias użytkownika” oznacza unikatowy identyfikator o charakterze pseudonimu używany do ochrony tożsamości użytkownika podczas przetwarzania płatności w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online, który może zostać przypisany do możliwej do zidentyfikowania osoby fizycznej lub prawnej wyłącznie przez dostawcę usług płatniczych prowadzącego dystrybucję cyfrowego euro w trybie online lub przez użytkownika cyfrowego euro;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>100</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 29</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	29)	„uwierzytelnienie użytkownika” oznacza unikatową informację utworzoną przez dostawcę usług płatniczych prowadzącego dystrybucję cyfrowego euro, za pomocą której – wraz z identyfikatorem użytkownika – użytkownik cyfrowego euro może udowodnić prawo własności zasobów cyfrowego euro w trybie online zarejestrowanych w infrastrukturze rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro;
	29)	„uwierzytelnienie użytkownika” oznacza unikatową informację utworzoną przez dostawcę usług płatniczych prowadzącego dystrybucję cyfrowego euro w trybie online, za pomocą której – wraz z identyfikatorem użytkownika – użytkownik cyfrowego euro może udowodnić prawo własności zasobów cyfrowego euro w trybie online zarejestrowanych w infrastrukturze rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>101</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Niniejszym ustanawia się cyfrowe euro jako cyfrową formę jednej waluty.
	1.	Niniejszym ustanawia się cyfrowe euro w trybie offline jako cyfrową formę jednej waluty.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>102</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	Ustanowienie cyfrowego euro w trybie online jako cyfrowej formy jednej waluty podlega warunkom określonym w ust. 1b i 1c.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>103</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1b.	Europejski Bank Centralny informuje Komisję o zakończeniu prac przygotowawczych do emisji cyfrowego euro w trybie offline, o której mowa w art. 4 ust. 2a, niezwłocznie po ich zakończeniu. 
Uwzględniając informacje przekazane przez Europejski Bank Centralny, Komisja ocenia, czy ogólnoeuropejskie rozwiązania w zakresie płatności detalicznych funkcjonują i umożliwiają płatności we wszystkich państwach członkowskich strefy euro w odniesieniu do płatności między osobami fizycznymi, płatności w punktach sprzedaży i płatności w handlu elektronicznym, bezpośrednio lub dzięki interoperacyjności z innymi europejskimi rozwiązaniami w zakresie płatności detalicznych. 
W terminie sześciu miesięcy od otrzymania informacji od Europejskiego Banku Centralnego zgodnie z akapitem pierwszym Komisja przedkłada Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie przedstawiające wnioski z oceny przeprowadzonej zgodnie z akapitem drugim. 
W sprawozdaniu, o którym mowa w akapicie trzecim, Komisja ocenia również:
a)	 postępy w zakresie ogólnoeuropejskich suwerennych rozwiązań płatniczych w odniesieniu do zapewnienia większej suwerenności i odporności w Europie w dziedzinie płatności; 
b)	 wpływ ogólnoeuropejskich suwerennych rozwiązań płatniczych na konkurencję i innowacje na rynkach płatniczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>104</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 c (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1c.	Jeżeli sprawozdanie, o którym mowa w ust. 1b akapit trzeci, zawiera negatywną ocenę dotyczącą ogólnoeuropejskich suwerennych rozwiązań w zakresie płatności detalicznych zgodnie z ust. 1b akapit drugi, Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktu delegowanego w celu stwierdzenia braku tego rozwiązania. Bez uszczerbku dla art. 4 ust. 2c cyfrowe euro w trybie online uznaje się za ustanowione w dniu wejścia w życie aktu delegowanego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>105</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 d (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1d.	Komisja przyjmuje akt delegowany w terminie sześciu miesięcy od przedłożenia sprawozdania Parlamentowi Europejskiemu i Radzie zgodnie z ust. 1b akapit trzeci.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>106</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 4 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Zgodnie z Traktatami Europejski Bank Centralny ma wyłączne prawo do upoważniania do emisji cyfrowego euro, natomiast emisję cyfrowego euro mogą prowadzić Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne.
	1.	Zgodnie z Traktatami Europejski Bank Centralny ma wyłączne prawo do upoważniania do emisji cyfrowego euro, natomiast jego emisję mogą prowadzić Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>107</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 4 – ustęp 2 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2a.	Europejski Bank Centralny bezzwłocznie wykonuje wszystkie zadania techniczne i organizacyjne związane z emisją cyfrowego euro w trybie offline, w szczególności:


	
	a)	uzupełnienie zbioru przepisów;

	
	b)	niezbędny rozwój i wdrożenie infrastruktury;

	
	c)	wszystkie ustalenia organizacyjne;

	
	d)	przepisy dotyczące zarządzaniaoraz

	
	e)	pomyślne przeprowadzenie testów pilotażowych z udziałem rzeczywistych użytkowników końcowych w kontrolowanym środowisku testowym.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>108</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 4 – ustęp 2 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2b.	Europejski Bank Centralny wykonuje wszystkie zadania techniczne i organizacyjne związane z emisją cyfrowego euro w trybie online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>109</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 4 – ustęp 2 c (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2c.	Po zatwierdzeniu emisji cyfrowego euro Europejski Bank Centralny wprowadzi co najmniej 24-miesięczny okres wdrażania, w odniesieniu do jego formy zarówno offline, jak i online, aby zapewnić bezpieczne, odporne i stopniowe dostosowanie się Eurosystemu, dostawców usług płatniczych i użytkowników cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>110</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Cyfrowe euro regulują przepisy niniejszego rozporządzenia uzupełnione aktami delegowanymi, do przyjęcia których Komisja jest uprawniona na podstawie art. 11, 33, 34, 35 i 38, oraz aktami wykonawczymi, do przyjęcia których Komisja jest uprawniona na podstawie art. 37.
	1.	Cyfrowe euro regulują przepisy niniejszego rozporządzenia uzupełnione aktami delegowanymi, do przyjęcia których Komisja jest uprawniona na podstawie art. 3, 11, 16, 34, 35, 36, 37 i 38.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>111</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Zgodnie z art. 2 pkt 10 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1230 z dnia 14 lipca 2021 r. w sprawie płatności transgranicznych w Unii, zmienionego rozporządzeniem (UE) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia w sprawie świadczenia usług związanych z cyfrowym euro przez dostawców usług płatniczych zarejestrowanych w państwach członkowskich, których walutą nie jest euro – COM(2023) 368 final], przepisy tego rozporządzenia mają zastosowanie do transakcji płatniczych w cyfrowym euro.
	4.	Zgodnie z art. 2 pkt 10 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1230 przepisy tego rozporządzenia mają zastosowanie do transakcji płatniczych w cyfrowym euro. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>112</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Bez uszczerbku dla art. 37 niniejszego rozporządzenia do transakcji płatniczych w cyfrowym euro zastosowanie mają dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/849 z dnia 20 maja 2015 r. w sprawie zapobiegania wykorzystywaniu systemu finansowego do prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu oraz rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/847 z dnia 20 maja 2015 r. w sprawie informacji towarzyszących transferom środków pieniężnych.
	5.	Bez uszczerbku dla art. 37 niniejszego rozporządzenia do transakcji płatniczych w cyfrowym euro zastosowanie mają dyrektywa (UE) 2024/1640 i rozporządzenie (UE) 2023/1113.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>113</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 6 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Dyrektywa (UE) 2015/849 zastąpiona dyrektywą (UE) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący dyrektywy w sprawie przeciwdziałania praniu pieniędzy – COM(2021) 423 final] reguluje nadzór sprawowany przez właściwe organy, system sankcji i ustalenia nadzorcze między właściwymi organami państw członkowskich pochodzenia i przyjmujących państw członkowskich dotyczące działalności dostawców usług płatniczych w zakresie cyfrowego euro do celów zapewnienia przestrzegania przepisów rozdziału IX rozporządzenia (UE) [x] w sprawie ustanowienia cyfrowego euro.
	3.	Dyrektywa (UE) 2024/1640 reguluje nadzór sprawowany przez właściwe organy, system sankcji i ustalenia nadzorcze między właściwymi organami państw członkowskich pochodzenia i przyjmujących państw członkowskich dotyczące działalności dostawców usług płatniczych w zakresie cyfrowego euro do celów zapewnienia przestrzegania przepisów rozdziału IX niniejszego rozporządzenia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>114</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 6 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Państwa członkowskie zapewniają wprowadzanie odpowiednich środków w celu podnoszenia świadomości społeczeństwa na temat dostępności i cech cyfrowego euro oraz możliwości uzyskania dostępu do cyfrowego euro.
	5.	Państwa członkowskie zapewniają wprowadzanie odpowiednich środków w celu podnoszenia świadomości społeczeństwa na temat dostępności i cech cyfrowego euro w trybie offline oraz możliwości uzyskania dostępu do cyfrowego euro w trybie offline.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>115</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 6 – ustęp 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	5a.	Państwa członkowskie podejmują kroki, aby podnieść świadomość społeczeństwa na temat dostępności i cech cyfrowego euro w trybie online oraz możliwości uzyskania dostępu do cyfrowego euro w trybie online po jego ustanowieniu zgodnie z art. 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>116</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 8 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Cyfrowe euro ma status prawnego środka płatniczego na potrzeby spłaty zobowiązania pieniężnego denominowanego w euro w trybie offline w strefie euro.
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>117</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 8 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Cyfrowe euro ma status prawnego środka płatniczego na potrzeby spłaty zobowiązania pieniężnego denominowanego w euro w trybie online na rzecz odbiorcy mającego miejsce zamieszkania lub siedzibę w strefie euro.
	2.	Cyfrowe euro ma status prawnego środka płatniczego na potrzeby spłaty zobowiązania pieniężnego denominowanego w euro na rzecz odbiorcy mającego miejsce zamieszkania lub siedzibę w strefie euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>118</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 9 – akapit 1 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	gdy odbiorca jest przedsiębiorstwem, które zatrudnia mniej niż 10 osób lub którego roczny obrót lub roczna suma bilansowa nie przekracza 2 mln EUR, lub które jest podmiotem prawnym o charakterze niezarobkowym w rozumieniu art. 2 pkt 18 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/69544, chyba że akceptuje porównywalne cyfrowe środki płatnicze;
	a)	gdy odbiorca jest przedsiębiorstwem, które zatrudnia mniej niż 50 osób lub którego roczny obrót lub roczna suma bilansowa nie przekracza 10 mln EUR, lub które jest podmiotem prawnym o charakterze niezarobkowym w rozumieniu art. 2 pkt 18 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/69544;

	__________________
	__________________

	44 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/695 z dnia 28 kwietnia 2021 r. ustanawiające program ramowy w zakresie badań naukowych i innowacji „Horyzont Europa” oraz zasady uczestnictwa i upowszechniania obowiązujące w tym programie oraz uchylające rozporządzenia (UE) nr 1290/2013 i (UE) nr 1291/2013 (Dz.U. L 170 z 12.5.2021, s. 1).
	44 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/695 z dnia 28 kwietnia 2021 r. ustanawiające program ramowy w zakresie badań naukowych i innowacji „Horyzont Europa” oraz zasady uczestnictwa i upowszechniania obowiązujące w tym programie oraz uchylające rozporządzenia (UE) nr 1290/2013 i (UE) nr 1291/2013 (Dz.U. L 170 z 12.5.2021, s. 1).

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>119</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 9 – akapit 1 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	gdy odbiorca jest osobą fizyczną wykonującą czynności o czysto osobistym lub domowym charakterze;
	c)	gdy odbiorca jest osobą fizyczną działającą jako osoba prowadząca działalność handlową na własny rachunek lub wykonującą czynności o czysto osobistym lub domowym charakterze;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>120</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 10 – akapit 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Odbiorcy, którzy podlegają obowiązkowi akceptacji cyfrowego euro, nie mogą stosować warunków umownych, które nie zostały indywidualnie wynegocjowane, ani praktyk handlowych, których celem lub skutkiem jest uniemożliwienie korzystania z cyfrowego euro przez płatników zobowiązań pieniężnych denominowanych w euro. Takie warunki umowne lub praktyki handlowe nie są wiążące dla płatnika. Warunki umowy uznaje się za niewynegocjowane indywidualnie, jeżeli zostały sporządzone wcześniej i jeżeli płatnik nie miał w związku z tym wpływu na ich treść, zwłaszcza jeśli zostały przedstawione konsumentowi w formie uprzednio sformułowanej umowy standardowej.
	Odbiorcy, którzy podlegają obowiązkowi akceptacji cyfrowego euro, mogą stosować wyłącznie warunki umowne, które zostały indywidualnie wynegocjowane, lub praktyki handlowe, których celem lub skutkiem jest uniemożliwienie korzystania z cyfrowego euro przez płatników zobowiązań pieniężnych denominowanych w euro.

	
	Warunki umowne lub praktyki handlowe, o których mowa w akapicie pierwszym, nie są wiążące dla płatnika.

	
	Warunków umowy nie uznaje się za wynegocjowane indywidualnie, jeżeli zostały sporządzone wcześniej i jeżeli płatnik nie miał wpływu na ich treść, zwłaszcza jeśli zostały przedstawione konsumentowi w formie uprzednio sformułowanej umowy standardowej.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>121</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 11 – tytuł</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Dodatkowe wyjątki wchodzące w zakres prawa walutowego
	Inne adekwatne wyjątki wchodzące w zakres prawa walutowego


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>122</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 11 – akapit 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów delegowanych zgodnie z art. 38 w celu uzupełnienia niniejszego rozporządzenia przez określenie dodatkowych wyjątków wchodzących w zakres prawa walutowego od zasady obowiązku akceptacji. Wyjątki te muszą być uzasadnione celem leżącym w interesie publicznym i proporcjonalne do tego celu, nie mogą zmniejszać skuteczności statusu cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego i są dozwolone wyłącznie pod warunkiem, że dostępne są inne sposoby spłaty zobowiązań pieniężnych. Przy przygotowywaniu tych aktów delegowanych Komisja konsultuje się z Europejskim Bankiem Centralnym.
	Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów delegowanych zgodnie z art. 38 w celu uzupełnienia niniejszego rozporządzenia przez określenie innych adekwatnychwyjątków wchodzących w zakres prawa walutowego od zasady obowiązku akceptacji. Wyjątki te muszą być uzasadnione celem leżącym w interesie publicznym i proporcjonalne do tego celu, nie mogą zmniejszać skuteczności statusu cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego i są dozwolone wyłącznie pod warunkiem, że dostępne są inne sposoby spłaty zobowiązań pieniężnych. Przy przygotowywaniu tych aktów delegowanych Komisja konsultuje się z Europejskim Bankiem Centralnym oraz, w przypadku państw członkowskich spoza strefy euro, z krajowym bankiem centralnym.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>123</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 1 – akapit 1 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	W ramach dyrektywy (UE) 2015/2366 dostawcy usług płatniczych mogą świadczyć usługi płatnicze związane z cyfrowym euro określone w załączniku I na rzecz:
	W ramach dyrektywy (UE) 2015/2366 dostawcy usług płatniczych mogą świadczyć usługi płatnicze związane z cyfrowym euro określone w załączniku I do rozporządzenia w odniesieniu do cyfrowego euro w trybie offline i w załączniku Ia do rozporządzenia w odniesieniu do cyfrowego euro w trybie online na rzecz:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>124</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 1 – akapit 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Europejski Bank Centralny może ograniczyć dostęp do cyfrowego euro i możliwość korzystania z niego w określonym czasie przez użytkowników cyfrowego euro, o których mowa w lit. b) i c), z zastrzeżeniem warunków określonych w art. 16 ust. 2. Czas tego ograniczenia określa się w zależności od miejsca zamieszkania danego użytkownika cyfrowego euro lub posiadania przez niego statusu osoby odwiedzającej.
	Europejski Bank Centralny może ograniczyć dostęp do cyfrowego euro w trybie online i możliwość korzystania z niego w określonym czasie przez użytkowników cyfrowego euro, o których mowa w lit. b) i c), z zastrzeżeniem warunków określonych w art. 16.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>125</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 1 – akapit 2 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Dostęp do automatycznego finansowania i definansowania cyfrowego euro w trybie online oraz korzystanie z nich są ograniczone w przypadkach, o których mowa w lit. c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>126</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Dostawcy usług płatniczych świadczący usługi prowadzenia rachunku w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366 umożliwiają użytkownikom cyfrowego euro ręczne lub automatyczne finansowanie lub definansowanie rachunków płatniczych w cyfrowym euro z rachunków płatniczych w niecyfrowym euro lub na rachunki płatnicze w niecyfrowym euro lub za pomocą banknotów i monet euro, gdy dostawca usług płatniczych świadczy usługi gotówkowe, z zastrzeżeniem wszelkich ograniczeń, które Europejski Bank Centralny może przyjąć zgodnie z art. 16 niniejszego rozporządzenia.
	2.	Dostawcy usług płatniczych świadczący usługi prowadzenia rachunku w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366 umożliwiają użytkownikom cyfrowego euro w trybie online ręczne finansowanie lub definansowanie rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online prowadzonych zarówno przez tego samego, jak i innego dostawcę usług płatniczych, z rachunków płatniczych w niecyfrowym euro czy urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline lub na takie rachunki czy urządzenia lub za pomocą banknotów i monet euro, gdy dostawca usług płatniczych świadczy usługi gotówkowe, z zastrzeżeniem wszelkich ograniczeń ustanowionych w art. 16 niniejszego rozporządzenia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>127</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 2 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2a.	Dostawcy usług płatniczych świadczący usługi prowadzenia rachunku w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366 umożliwiają użytkownikom cyfrowego euro w trybie online automatyczne finansowanie lub definansowanie rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online prowadzonych przez tego samego dostawcę usług płatniczych, z rachunków płatniczych w niecyfrowym euro lub na takie rachunki, z zastrzeżeniem ograniczeń ustanowionych w art. 16 rozporządzenia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>128</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 2 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2b.	Dostawcy usług płatniczych zapewniają osobom fizycznym korzystającym z cyfrowego euro w trybie offline możliwość ręcznego finansowania i definansowania środków z gotówki, rachunku płatniczego w cyfrowym euro w trybie online lub dowolnego rachunku płatniczego w niecyfrowym euro, wskazanego przez użytkownika cyfrowego euro w trybie offline, z zastrzeżeniem ograniczeń określonych w art. 16 i 37.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>129</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 2 c (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2c.	Dostawcy usług płatniczych umożliwiają swoim klientom będącym akceptantami automatyczne definansowanie rachunków na urządzeniach służących do obsługi cyfrowego euro w trybie offline na rachunki płatnicze w niecyfrowym euro wskazane przez akceptanta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>130</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 3 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	w dowolnym momencie, w sposób ciągły, w przypadku gdy finansowanie i definansowanie odbywa się za pośrednictwem rachunków płatniczych w niecyfrowym euro;
	a)	w dowolnym momencie, w przypadku gdy finansowanie i definansowanie odbywa się za pośrednictwem rachunków płatniczych w niecyfrowym euro, urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline lub rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>131</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 4 – akapit 1 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Dostawcy usług płatniczych świadczący usługi prowadzenia rachunku w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366 umożliwiają użytkownikom cyfrowego euro:
	Dostawcy usług płatniczych świadczący usługi prowadzenia rachunku w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366 umożliwiają użytkownikom cyfrowego euro w trybie online:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>132</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 4 – akapit 1 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	automatyczne definansowanie kwoty cyfrowych euro przekraczającej ewentualne ograniczenia, które Europejski Bank Centralny może przyjąć zgodnie z art. 16, na rachunek płatniczy w niecyfrowym euro po otrzymaniu transakcji płatniczej w cyfrowym euro dokonywanej w trybie online;
	a)	automatyczne definansowanie kwoty cyfrowych euro w trybie online przekraczającej ewentualne ograniczenia przyjęte zgodnie z art. 16 na rachunek płatniczy w niecyfrowym euro po otrzymaniu transakcji płatniczej w cyfrowym euro dokonywanej w trybie online;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>133</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 4 – akapit 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Do celów lit. a) i b) oraz po uprzednim uzyskaniu zgody użytkowników cyfrowego euro dostawcy usług płatniczych łączą każdy rachunek płatniczy w cyfrowym euro z jednym rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro wskazanym przez użytkowników cyfrowego euro. Użytkownikom cyfrowego euro należy zapewnić możliwość posiadania wskazanego rachunku płatniczego w niecyfrowym euro u innego dostawcy usług płatniczych niż ten, u którego prowadzony jest dany rachunek płatniczy w cyfrowym euro.
	Do celów lit. a) i b) oraz po uprzednim uzyskaniu zgody użytkowników cyfrowego euro dostawcy usług płatniczych łączą każdy rachunek płatniczy w cyfrowym euro w trybie online z jednym rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro wskazanym przez użytkowników cyfrowego euro. Użytkownikom cyfrowego euro należy zapewnić możliwość posiadania wskazanego rachunku płatniczego w niecyfrowym euro u innego dostawcy usług płatniczych niż ten, u którego prowadzony jest dany rachunek płatniczy w cyfrowym euro w trybie online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>134</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7.	Użytkownicy cyfrowego euro mogą posiadać jeden rachunek płatniczy w cyfrowym euro lub większą ich liczbę, u tego samego dostawcy usług płatniczych lub u różnych dostawców usług płatniczych.
	7.	Osoby fizyczne nie mogą posiadać więcej niż jednego urządzenia służącego do obsługi cyfrowego euro w trybie offline.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>135</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 7 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	7a.	Użytkownicy cyfrowego euro mogą posiadać jeden rachunek płatniczy w cyfrowym euro w trybie online lub większą ich liczbę, u tego samego dostawcy usług płatniczych lub u różnych dostawców usług płatniczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>136</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	8.	Dostawcy usług płatniczych nieodpłatnie udostępniają ogółowi społeczeństwa przystępne informacje na temat szczególnych cech usług płatniczych związanych z cyfrowym euro oraz warunków ich dystrybucji.
	8.	Od daty emisji cyfrowego euro dostawcy usług płatniczych nieodpłatnie udostępniają klientom przystępne informacje na temat szczególnych cech usług płatniczych związanych z cyfrowym euro oraz warunków ich dystrybucji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>137</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Do celów dystrybucji cyfrowego euro wśród osób fizycznych, o których mowa w art. 13 ust. 1 lit. a), instytucje kredytowe świadczące usługi płatnicze, o których mowa w pkt 1, 2 lub 3 załącznika I do dyrektywy (UE) 2015/2366, na wniosek klientów świadczą tym osobom wszystkie podstawowe usługi płatnicze związane z cyfrowym euro, o których mowa w załączniku II.
	1.	Do celów dystrybucji cyfrowego euro wśród osób fizycznych, o których mowa w art. 13 ust. 1 lit. a), instytucje kredytowe świadczące usługi płatnicze, o których mowa w pkt 1, 2 lub 3 załącznika I do dyrektywy (UE) 2015/2366, na wniosek klientów świadczą tym osobom wszystkie podstawowe usługi płatnicze związane z cyfrowym euro, o których mowa w załączniku II i załączniku IIa do rozporządzenia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>138</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	W przypadku osób fizycznych, o których mowa w art. 13 ust. 1 lit. a), które nie posiadają rachunku w niecyfrowym euro, do dostępu konsumentów do rachunku w cyfrowym euro z podstawowymi usługami zastosowanie ma rozdział IV dyrektywy 2014/92/UE dotyczący dostępu do podstawowego rachunku płatniczego, z wyjątkiem art. 17 i 18.
	2.	W przypadku osób fizycznych, o których mowa w art. 13 ust. 1 lit. a), które nie posiadają rachunku w niecyfrowym euro w trybie online, do dostępu konsumentów do rachunku w cyfrowym euro z podstawowymi usługami zastosowanie ma rozdział IV dyrektywy 2014/92/UE, z wyjątkiem art. 17 i 18.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>139</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 3 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	świadczenia podstawowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro na rzecz osób fizycznych, o których mowa w art. 13 ust. 1 lit. a) i które nie posiadają lub nie chcą posiadać rachunku płatniczego w niecyfrowym euro;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>140</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Dostawcy usług płatniczych, o których mowa w ust. 1–3, zapewniają wsparcie w zakresie włączenia cyfrowego osobom z niepełnosprawnościami, osobom z ograniczeniami funkcjonalnymi lub osobom o ograniczonych umiejętnościach cyfrowych oraz osobom starszym. Bez uszczerbku dla ust. 3 lit. b) wsparcie w zakresie włączenia cyfrowego obejmuje specjalną pomoc przy onboardingu w związku z rachunkiem w cyfrowym euro i korzystaniu ze wszystkich podstawowych usług związanych z cyfrowym euro.
	4.	Dostawcy usług płatniczych, o których mowa w ust. 1–3, zapewniają wsparcie w zakresie włączenia cyfrowego klientom z niepełnosprawnościami, osobom z ograniczeniami funkcjonalnymi lub osobom o ograniczonych umiejętnościach cyfrowych oraz osobom starszym. Bez uszczerbku dla ust. 3 lit. b) wsparcie w zakresie włączenia cyfrowego obejmuje specjalną pomoc przy onboardingu w związku z usługami płatniczymi związanymi z cyfrowym euro cyfrowym euro i korzystaniu ze wszystkich podstawowych usług związanych z cyfrowym euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>141</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Unijny Urząd ds. Przeciwdziałania Praniu Pieniędzy („AMLA”) ustanowiony na mocy rozporządzenia (UE) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia ustanawiającego Urząd ds. Przeciwdziałania Praniu Pieniędzy i Finansowaniu Terroryzmu („AMLA”) – (COM(2021) 421 final)] i Europejski Urząd Nadzoru Bankowego wspólnie wydają wytyczne określające interakcję między wymogami dotyczącymi AML/CFT a świadczeniem podstawowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, ze szczególnym naciskiem na włączenie finansowe słabszych grup społecznych, w tym osób ubiegających się o azyl lub beneficjentów ochrony międzynarodowej, osób nieposiadających stałego adresu zamieszkania lub obywateli państw trzecich, którym nie wydano zezwolenia na pobyt, ale których wydalenie jest niemożliwe z przyczyn prawnych lub faktycznych.
	5.	Unijny Urząd ds. Przeciwdziałania Praniu Pieniędzy („AMLA”) ustanowiony na mocy rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/16201a i Europejski Urząd Nadzoru Bankowego wspólnie wydają wytyczne określające interakcję między wymogami dotyczącymi AML/CFT a świadczeniem podstawowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, ze szczególnym naciskiem na włączenie finansowe słabszych grup społecznych, w tym osób ubiegających się o azyl lub beneficjentów ochrony międzynarodowej, osób nieposiadających stałego adresu zamieszkania lub obywateli państw trzecich, którym nie wydano zezwolenia na pobyt, ale których wydalenie jest niemożliwe z przyczyn prawnych lub faktycznych. Wytyczne powinny odzwierciedlać specyficzne profile ryzyka związanego z przeciwdziałaniem praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu charakterystyczne dla podstawowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro w trybie online i offline.

	
	__________________

	
	1a Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/1620 z dnia 31 maja 2024 r. w sprawie ustanowienia Urzędu ds. Przeciwdziałania Praniu Pieniędzy i Finansowaniu Terroryzmu oraz zmiany rozporządzeń (UE) nr 1093/2010, (UE) nr 1094/2010 i (UE) nr 1095/2010 (Dz.U. L, 2024/1620, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1620/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>142</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 15 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Aby umożliwić osobom fizycznym i prawnym dostęp do cyfrowego euro i korzystanie z niego, umożliwić określanie i wdrażanie polityki pieniężnej oraz wspierać stabilność systemu finansowego, korzystanie z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości może podlegać ograniczeniom.
	1.	Aby umożliwić osobom fizycznym i prawnym dostęp do cyfrowego euro i korzystanie z niego oraz wspierać stabilność systemu finansowego, korzystanie z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości podlega limitom utrzymywanych kwot, które będą jednakowe we wszystkich państwach członkowskich strefy euro i zgodne z zasadą proporcjonalności.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>143</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 15 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Aby zapewnić skuteczne korzystanie z cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego oraz aby zapobiec nakładaniu nadmiernych opłat na akceptantów podlegających obowiązkowi akceptowania cyfrowego euro na podstawie rozdziału II, przy jednoczesnym zapewnieniu pokrycia odpowiednich kosztów ponoszonych przez dostawców usług płatniczych w związku z realizacją płatności w cyfrowym euro, poziom opłat uiszczanych przez osoby fizyczne lub akceptantów na rzecz dostawców usług płatniczych lub opłat pobieranych w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych podlega ograniczeniom.
	2.	Aby zapewnić skuteczne korzystanie z cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego oraz aby zapobiec nakładaniu nadmiernych opłat na akceptantów podlegających obowiązkowi akceptowania cyfrowego euro na podstawie rozdziału II, przy jednoczesnym zapewnieniu odpowiedniego i sprawiedliwego pokrycia odpowiednich kosztów ponoszonych przez dostawców usług płatniczych w związku z obowiązkowym świadczeniem usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, poziom opłat uiszczanych przez osoby fizyczne lub akceptantów na rzecz dostawców usług płatniczych lub opłat pobieranych w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych podlega ograniczeniom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>144</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Do celów art. 15 ust. 1 Europejski Bank Centralny opracowuje instrumenty ograniczające korzystanie z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości oraz decyduje o ich parametrach i wykorzystaniu, zgodnie z ramami określonymi w niniejszym artykule. Dostawcy usług płatniczych świadczący usługi prowadzenia rachunku w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366 na rzecz osób fizycznych i prawnych, o których mowa w art. 12 ust. 1, stosują te ograniczenia do rachunków płatniczych w cyfrowym euro.
	1.	Do celów art. 15 ust. 1 osoby prawne nie mogą utrzymywać żadnych zasobów cyfrowego euro. W przypadku tymczasowej przerwy w działaniu sieci spowodowanej działaniem siły wyższej osoby prawne mogą tymczasowo utrzymywać bez ograniczeń zasoby w urządzeniu służącym do obsługi cyfrowego euro w trybie offline. Po ustaniu przerwy w działaniu sieci nastąpi automatyczne definansowanie zgodnie z art. 13 ust. 2c. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>145</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Parametry i wykorzystanie instrumentów, o których mowa w ust. 1:
	2.	Do celów art. 15 ust. 1 zasoby cyfrowego euro, które osoby fizyczne mogą posiadać, podlegają ograniczeniom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>146</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	służą osiągnięciu celów określonych w art. 15 ust. 1, w szczególności stabilności finansowej;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>147</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 2 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	zapewniają możliwość wykorzystania i akceptowania cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>148</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 2 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	są zgodne z zasadą proporcjonalności.
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>149</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 3 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Parametry i wykorzystanie instrumentów, o których mowa w ust. 1, są niedyskryminujące i jednolite w całej strefie euro.
	3.	Europejski Bank Centralny, po konsultacji z Europejską Radą ds. Ryzyka Systemowego, przygotowuje sprawozdanie na temat wpływu różnych teoretycznych limitów utrzymywanych kwot na stabilność finansową strefy euro i należących do niej państw członkowskich.Europejski Bank Centralny przedkłada sprawozdanie Komisji, Parlamentowi Europejskiemu i Radzie w terminie sześciu miesięcy od zakończenia prac przygotowawczych do emisji cyfrowego euro w trybie offline, o której mowa w art. 4 ust. 2a.	 Do sprawozdania dołącza się opis metodyki zastosowanej do obliczeń i zawiera ono co najmniej następujące informacje:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>150</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 3 – litera a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	a)	ocena wpływu różnych teoretycznych limitów utrzymywanych kwot na stabilność finansową oraz konkurencyjność i odporność instytucji kredytowych i przedsiębiorstw niefinansowych w strefie euro, ze szczególnym uwzględnieniem wpływu na finansowanie, płynność, rentowność i udzielanie kredytów przez instytucje kredytowe; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>151</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 3 – litera b (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	b)	ograniczenia w metodyce lub wykorzystanych danych, które utrudniają ich zastosowanie, a w szczególności współczynniki korygujące niezbędne do ekstrapolacji wyników dotyczących wskaźników płynności, gdy wykorzystane dane obejmują okresy nadzwyczajnej płynności rynku i nadwyżki rezerw.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>152</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 3 – akapit 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Przy ocenie skutków, o których mowa w akapicie pierwszym lit. a), Europejski Bank Centralny przyjmuje dla każdego teoretycznego limitu utrzymywanych kwot pełne wykorzystanie teoretycznych limitów utrzymywanych kwot w normalnej sytuacji płynności rynkowej w porównaniu z sytuacją, w której cyfrowe euro nie jest emitowane. Skutki ocenia się na poziomie zagregowanym systemów finansowych Unii i krajowych, a także na poziomie poszczególnych instytucji kredytowych w celu oceny rezydualnego ryzyka niestabilności finansowej wynikających z ryzyka dla całej strefy euro, ryzyka dla konkretnego kraju lub ryzyka dla danej konkretnej instytucji. Informacje na temat instytucji najbardziej dotkniętych tymi skutkami, państw członkowskich, w których prowadzą one działalność, oraz ich modeli biznesowych są przekazywane z zachowaniem najwyższego poziomu szczegółowości zgodnego z zachowaniem poufności danych nadzorczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>153</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Wszelkie limity utrzymywanej kwoty na rachunkach płatniczych w cyfrowym euro przyjęte zgodnie z ust. 1 mają zastosowanie zarówno do zasobów offline, jak i online. Jeżeli użytkownik cyfrowego euro korzysta z cyfrowego euro zarówno w trybie offline, jak i online, limit mający zastosowanie do cyfrowego euro w trybie online jest równy ogólnemu limitowi określonemu przez Europejski Bank Centralny pomniejszonemu o limit utrzymywanej kwoty w odniesieniu do cyfrowych euro w trybie offline ustalony przez użytkowników cyfrowego euro. Użytkownik cyfrowego euro może ustalić swój limit utrzymywanej kwoty w trybie offline na dowolną kwotę między zerem a limitem utrzymywanej kwoty ustalonym zgodnie z art. 37.
	4.	Najpóźniej trzy miesiące po otrzymaniu sprawozdania Europejskiego Banku Centralnego, o którym mowa w ust. 3, oraz przed przyjęciem aktu delegowanego, o którym mowa w ust. 5, Komisja przygotowuje sprawozdanie zawierające szczegółowe wyjaśnienie tolerancji ryzyka w odniesieniu do rezydualnego ryzyka dla stabilności finansowej. W sprawozdaniu określa się w szczególności procent ogółu aktywów bankowych na poziomie strefy euro i na poziomie państw członkowskich, które mogą być narażone na trudne warunki finansowe w związku z potencjalnymi teoretycznymi limitami utrzymywanych kwot w scenariuszu pełnego wykorzystania przez użytkowników cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>154</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 4 – akapit 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Komisja przedstawia sprawozdanie Parlamentowi Europejskiemu i Radzie najpóźniej trzy miesiące przed przyjęciem aktu delegowanego, o którym mowa w ust. 5.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>155</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 5 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Osoby odwiedzające strefę euro, o których mowa w art. 13 ust. 1 lit. c), oraz osoby fizyczne i prawne, o których mowa w art. 13 ust. 1 lit. b), d) i e), podlegają ograniczeniom w korzystaniu z euro jako środka przechowywania wartości, które nie są wyższe niż ograniczenia faktycznie stosowane w strefie euro wobec osób fizycznych i prawnych mających miejsce zamieszkania lub siedzibę w państwach członkowskich, których walutą jest euro. Parametry i wykorzystanie instrumentów muszą być niedyskryminujące i jednolite we wszystkich państwach członkowskich, których walutą nie jest euro. Przy podejmowaniu decyzji o wykorzystaniu tych instrumentów w tych państwach członkowskich i ustalaniu ich parametrów Europejski Bank Centralny konsultuje się z krajowymi bankami centralnymi państw członkowskich, których walutą nie jest euro.
	5.	Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktu delegowanego w celu określenia początkowych limitów utrzymywanych kwot. Akt delegowany przyjmuje się nie później niż sześć miesięcy po otrzymaniu sprawozdania Europejskiego Banku Centralnego, o którym mowa w ust. 3. Początkowe limity utrzymywanych kwot muszą spełniać następujące kryteria w scenariuszu pełnego wykorzystania przez użytkowników cyfrowego euro w normalnej sytuacji płynności rynkowej:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>156</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 5 – akapit 1 – litera a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	a)	nie przewiduje się, aby jakakolwiek instytucja kredytowa w strefie euro stanęła w obliczu odpływu depozytów detalicznych na żądanie na poziomie wyższym niż 5 % w porównaniu z sytuacją bez cyfrowego euro;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>157</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 5 – akapit 1 – litera b (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	b)	łączna wartość aktywów reprezentowanych przez instytucje kredytowe, które osiągną poziom lub spadną poniżej poziomu wskaźnika pokrycia wpływów netto wynoszącego 100 %, będzie niższa niż 1 % dla całej strefy euro i dla każdego poszczególnego państwa członkowskiego w strefie euro. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>158</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 5 – akapit 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Jeżeli limity utrzymywanych kwot byłyby niższe od szacunkowej średniej kwoty gotówki posiadanej przez osoby fizyczne jako środek płatniczy, Komisja może podjąć decyzję o ustaleniu początkowych limitów utrzymywanych kwot na poziomie równym tej średniej kwocie gotówki.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>159</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	5a.	Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktu delegowanego zmieniającego początkowe limity utrzymywanych kwot w dół, po konsultacji z Europejskim Bankiem Centralnym i Europejską Radą ds. Ryzyka Systemowego, jeżeli uzna to za stosowne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>160</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 5 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	5b.	Komisja przedstawia wniosek dotyczący zmiany przepisów, jeżeli uzna to za stosowne, w celu zmiany kryteriów, o których mowa w ust. 5, tak aby podwyższyć początkowe limity utrzymywanych kwot.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>161</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6.	W przypadku gdy użytkownik cyfrowego euro posiada wiele rachunków płatniczych w cyfrowym euro, użytkownik cyfrowego euro wskazuje dostawcom usług płatniczych, u których prowadzone są rachunki płatnicze w cyfrowym euro, w jaki sposób indywidualny limit utrzymywanej kwoty ma zostać rozdzielony między poszczególne rachunki płatnicze w cyfrowym euro.
	6.	Limity utrzymywanych kwot, o których mowa w ust. 5, stosuje się w sposób niedyskryminacyjny i jednolity w całej strefie euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>162</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 6 – akapit 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Dostawcy usług płatniczych świadczący usługi prowadzenia rachunku w rozumieniu dyrektywy (UE) 2015/2366 na rzecz osób fizycznych i prawnych, o których mowa w art. 13 ust. 1, zapewniają stosowanie tych ogólnych limitów utrzymywanych kwot do rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online i urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>163</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7.	W przypadku gdy rachunek płatniczy w cyfrowym euro jest w posiadaniu co najmniej dwóch użytkowników cyfrowego euro, wszelkie limity utrzymywanej kwoty na takim rachunku płatniczym w cyfrowym euro przyjęte zgodnie z ust. 1 stanowią sumę limitów utrzymywanej kwoty przyznanych poszczególnym użytkownikom.
	7.	W przypadku gdy użytkownik cyfrowego euro korzysta z cyfrowego euro zarówno w trybie offline, jak i online, limit utrzymywanej kwoty mający zastosowanie do cyfrowego euro w trybie online jest równy ogólnemu limitowi utrzymywanej kwoty określonemu w ust. 5 pomniejszonemu o limit utrzymywanej kwoty w odniesieniu do cyfrowych euro w trybie offline ustalony przez użytkowników cyfrowego euro. Użytkownik cyfrowego euro może ustalić swój limit utrzymywanej kwoty w trybie offline na dowolną kwotę między zerem a limitem utrzymywanej kwoty ustalonym zgodnie z art. 37.	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>164</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 7 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	7a.	Osoby odwiedzające strefę euro oraz osoby fizyczne i prawne, o których mowa w art. 13 ust. 1 lit. b), d) i e), podlegają limitom utrzymywanych kwot przy korzystaniu z cyfrowego euro jako środka przechowywania wartości, które nie są wyższe niż ograniczenia faktycznie stosowane w strefie euro wobec osób fizycznych i prawnych mających miejsce zamieszkania lub siedzibę w państwach członkowskich, których walutą jest euro. Limity utrzymywanych kwot muszą być niedyskryminujące i jednolite we wszystkich państwach członkowskich, których walutą nie jest euro.Przy podejmowaniu decyzji o limitach utrzymywanych kwot i innych limitach Komisja konsultuje się z Europejskim Bankiem Centralnym i krajowymi bankami centralnymi państw członkowskich, których walutą nie jest euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>165</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 7 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	7b.	Jeżeli użytkownik cyfrowego euro w trybie online posiada wiele rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online, użytkownik cyfrowego euro wskazuje dostawcom usług płatniczych, u których prowadzone są rachunki płatnicze w cyfrowym euro, w jaki sposób indywidualny limit utrzymywanej kwoty ma zostać rozdzielony między poszczególne rachunki płatnicze w cyfrowym euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>166</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 7 c (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	7c.	Jeżeli rachunek płatniczy w cyfrowym euro w trybie online jest w posiadaniu co najmniej dwóch użytkowników cyfrowego euro, limity utrzymywanej kwoty na takim rachunku płatniczym w cyfrowym euro przyjęte zgodnie z ust. 5 stanowią sumę limitów utrzymywanej kwoty przyznanych poszczególnym użytkownikom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>167</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 7 d (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	7d.	Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów delegowanych, na wniosek Europejskiego Banku Centralnego, zawierających propozycje dodatkowych limitów w zakresie wykorzystania cyfrowego euro w celu ochrony stabilności finansowej i stabilnego finansowania instytucji kredytowych oraz ich zdolności do udzielania kredytów gospodarce, przy jednoczesnym zapewnieniu użyteczności i akceptacji cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego oraz poszanowaniu zasady proporcjonalności.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>168</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	8.	W ramach niniejszego rozporządzenia cyfrowe euro nie jest oprocentowane.
	8.	Cyfrowe euro nie jest oprocentowane.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>169</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – tytuł</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Opłaty za usługi płatnicze związane z cyfrowym euro
	Opłaty za świadczenie usług płatniczych związanych z cyfrowym euro


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>170</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Do celów art. 15 ust. 2, bez uszczerbku dla ewentualnych opłat pobieranych za inne usługi płatnicze związane z cyfrowym euro, dostawcy usług płatniczych nie pobierają opłat od osób fizycznych, o których mowa w art. 13 ust. 1 lit. a), b) i c), za świadczenie podstawowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, o których mowa w załączniku II.
	1.	Do celów art. 15 ust. 2, bez uszczerbku dla ewentualnych opłat pobieranych za inne usługi płatnicze związane z cyfrowym euro, dostawcy usług płatniczych nie pobierają opłat od osób fizycznych, o których mowa w art. 13 ust. 1 lit. a), b) i c), za świadczenie podstawowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, o których mowa w załączniku II i załączniku IIa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>171</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 1 – akapit 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Aby zapobiec wykorzystywaniu rachunków płatniczych w cyfrowym euro osób fizycznych do celów biznesowych w ramach podstawowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, określonych w załącznikach II i IIa, dostawcy usług płatniczych mogą ustanowić proporcjonalny limit liczby transakcji płatniczych otrzymanych i zrealizowanych nieodpłatnie oraz mogą pobierać opłaty za transakcje przekraczające ten limit zgodnie z ust. 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>172</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Do celów art. 15 ust. 2 wszelkie opłaty akceptanta lub opłaty pobierane w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych w odniesieniu do transakcji płatniczych w cyfrowym euro muszą być zgodne z zasadą proporcjonalności. Wszelkie opłaty akceptanta lub opłaty pobierane w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych nie mogą przekraczać niższej z następujących dwóch kwot:
	2.	Do celów art. 15 ust. 2 wszelkie opłaty akceptanta lub opłaty pobierane w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych w odniesieniu do transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online muszą być zgodne z zasadą proporcjonalności. Wszelkie opłaty pobierane w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych lub opłaty akceptanta pobierane przez dostawcę usług płatniczych od dostawcy usług płatniczych lub akceptanta w związku z usługami płatniczymi związanymi z cyfrowym euro w trybie online nie mogą być wyższe niż opłaty pobierane w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych lub opłaty akceptanta pobierane przez tego dostawcę usług płatniczych od tego konkretnego dostawcy usług płatniczych lub akceptanta w odniesieniu do porównywalnych środków płatniczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>173</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	odpowiednich kosztów ponoszonych przez dostawców usług płatniczych w związku z realizacją płatności w cyfrowym euro, wraz z rozsądną marżą zysku;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>174</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 2 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	opłat pobieranych za porównywalne cyfrowe środki płatnicze.
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>175</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 2 – akapit 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Do celów art. 15 ust. 2 opłaty akceptanta w odniesieniu do transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline muszą być zgodne z zasadą proporcjonalności. Opłaty akceptanta pobierane przez dostawcę usług płatniczych od akceptanta w związku z usługami płatniczymi związanymi z cyfrowym euro w trybie offline nie mogą być wyższe niż opłaty akceptanta pobierane przez tego dostawcę usług płatniczych od tego akceptanta w odniesieniu do porównywalnych środków płatniczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>176</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Europejski Bank Centralny regularnie monitoruje informacje istotne w kontekście kwot, o których mowa w ust. 2, i okresowo podaje do wiadomości publicznej kwoty ustalone w wyniku tego monitorowania wraz ze sprawozdaniem wyjaśniającym.
	3.	Komisja, we współpracy z Europejskim Bankiem Centralnym, regularnie monitoruje informacje dotyczące opłat pobieranych w odniesieniu do porównywalnych środków płatniczych, a także opłat akceptanta pobieranych od transakcji cyfrowym euro, oraz okresowo podaje do wiadomości publicznej kwoty ustalone w wyniku tego monitorowania wraz ze sprawozdaniem wyjaśniającym.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>177</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Europejski Bank Centralny może wymagać od dostawców usług płatniczych dostarczania wszelkich informacji niezbędnych do stosowania niniejszego artykułu i weryfikacji jego przestrzegania. Dostawcy usług płatniczych przesyłają wszelkie wymagane informacje w terminie określonym przez Europejski Bank Centralny. Europejski Bank Centralny może wymagać potwierdzenia takich informacji przez niezależnego audytora.
	4.	Komisja może wymagać od dostawców usług płatniczych dostarczania wszelkich informacji niezbędnych do stosowania niniejszego artykułu i weryfikacji jego przestrzegania. Dostawcy usług płatniczych przesyłają wszelkie wymagane informacje w terminie określonym przez Komisję. Komisja może wymagać potwierdzenia takich informacji przez niezależnego audytora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>178</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Opracowana przez Europejski Bank Centralny metodyka monitorowania i obliczania kwot, o których mowa w ust. 2 i 3, opiera się na następujących parametrach:
	skreśla się

	a)	wysokość opłat pobieranych w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych i opłat akceptanta, o których mowa w ust. 2 lit. a), ustala się na podstawie odpowiednich kosztów ponoszonych w związku ze świadczeniem usług płatniczych związanych z cyfrowym euro przez najbardziej racjonalnych pod względem kosztów dostawców usług płatniczych reprezentujących łącznie jedną czwartą cyfrowych euro będących w dystrybucji w strefie euro w danym roku, zgodnie z informacjami zgłoszonymi Europejskiemu Bankowi Centralnemu przez dostawców usług płatniczych, wraz z rozsądną marżą zysku;
	

	b)	rozsądną marżę zysku zawartą w maksymalnej kwocie, o której mowa w ust. 2 lit. a), oblicza się na podstawie marży zysku dostawców usług płatniczych pobierających najniższą marżę zysku reprezentujących łącznie jedną czwartą cyfrowych euro będących w dystrybucji w strefie euro w danym roku, zgodnie z informacjami zgłoszonymi Europejskiemu Bankowi Centralnemu przez dostawców usług płatniczych;
	

	c)	wysokość opłat pobieranych w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych i opłat akceptanta, o których mowa w ust. 2 lit. b), ustala się na podstawie reprezentatywnej grupy dostawców usług płatniczych udostępniających porównywalne cyfrowe środki płatnicze w strefie euro;
	

	d)	wysokości opłat, o których mowa w ust. 2, muszą być jednolite i muszą być stosowane w sposób niedyskryminujący w całej strefie euro.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>179</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6.	Jedyną opłatą za transakcję, którą dostawcy usług płatniczych mogą nakładać na akceptantów, jest opłata akceptanta. Dostawcy usług płatniczych nie pobierają od akceptantów opłat za finansowanie i definansowanie cyfrowego euro, w tym za realizację transakcji płatniczych w cyfrowym euro, o których mowa w art. 13 ust. 4. Dostawcy usług płatniczych uwzględniają koszty związane z finansowaniem i definansowaniem w odpowiednich kosztach, o których mowa w ust. 2 lit. a).
	6.	Opłata akceptanta obejmuje wszystkie opłaty i koszty ponoszone przez akceptanta w związku ze świadczeniem usług acquiringu i, niezależnie od struktury cenowej, jest wyrażana jako procent całkowitej kwoty pieniężnej transakcji w danym okresie. Dostawcy usług płatniczych nie pobierają od akceptantów opłat za automatyczne definansowanie cyfrowego euro, w tym za realizację transakcji płatniczych w cyfrowym euro, o których mowa w art. 13 ust. 4, w przypadku definansowania na rachunek płatniczy w niecyfrowym euro prowadzony przez tego samego dostawcę usług płatniczych. Dostawcy usług płatniczych nie pobierają od akceptantów opłat za usługi typu front-end wymienione w załącznikach II i IIa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>180</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7.	Żadne opłaty pobierane w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych nie mają zastosowania do finansowania i definansowania cyfrowego euro, w tym transakcji płatniczych w cyfrowym euro, o których mowa w art. 13 ust. 4.
	7.	Żadne opłaty pobierane w ramach rozliczeń między dostawcami usług płatniczych nie mają zastosowania do transakcji w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline ani do finansowania i definansowania środków z rachunków płatniczych w cyfrowym euro na rachunek płatniczy w niecyfrowym euro prowadzonego przez tego samego dostawcę usług płatniczych lub odwrotnie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>181</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Artykuł 17a

	
	Klauzula przeglądowa dotycząca opłat za świadczenie usług płatniczych związanych z cyfrowym euro

	
	1.	W terminie 10 lat od wprowadzenia cyfrowego euro, pod warunkiem że dostępne będą wystarczające i wiarygodne dane dotyczące kosztów transakcji w cyfrowym euro, które będą dokładne, zharmonizowane i weryfikowalne, oraz że średnie koszty jednostkowe i wolumen całkowitych transakcji w cyfrowym euro ustabilizują się po okresie adaptacji konsumentów, Komisja, po konsultacji z Europejskim Bankiem Centralnym, przeprowadzi przegląd i przedłoży Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie w celu oceny, czy model rekompensat, o którym mowa w art. 17, należy zastąpić modelem rekompensat opartym na kosztach.

	
	2.	Komisja przygotuje wniosek ustawodawczy dotyczący nowego modelu opłat za świadczenie usług płatniczych związanych z cyfrowym euro, jeżeli uzna, że model rekompensat oparty na kosztach zapewnia niższe koszty dla akceptantów, większą efektywność i konkurencję na rynkach płatniczych oraz pozwala uniknąć subsydiowania skrośnego między różnymi modelami biznesowymi akceptantów lub w ramach europejskiego ekosystemu płatności.

	
	3.	Sprawozdanie, o którym mowa w ust. 1, zawiera porównanie opłat, które mogłyby wynikać z modelu rekompensat opartego na kosztach, w tym rozsądnej marży zysku, oraz danych zebranych zgodnie z art. 17 ust. 3.

	
	4.	Rozsądną marżę zysku, o której mowa w ust. 3, oblicza się na podstawie marży zysku stosowanej przez dostawców usług płatniczych pobierających najniższe marże w strefie euro w danym roku, zgłoszonej Komisji przez statystycznie reprezentatywną próbę dostawców usług płatniczych.

	
	5.	Europejski Bank Centralny może wymagać od dostawców usług płatniczych dostarczania informacji niezbędnych do stosowania artykułu i weryfikacji jego przestrzegania. Dostawcy usług płatniczych przesyłają wymagane informacje w terminie określonym przez Europejski Bank Centralny. Europejski Bank Centralny może wymagać potwierdzenia takich informacji przez niezależnego audytora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>182</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 18 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Dostawcy usług płatniczych wdrażają limity ustanowione przez Europejski Bank Centralny zgodnie z art. 16 ust. 4 dotyczące korzystania z cyfrowego euro przez osoby fizyczne i prawne mające miejsce zamieszkania lub siedzibę w państwach członkowskich, których walutą nie jest euro, które to limity mają zastosowanie w tych państwach członkowskich.
	4.	Dostawcy usług płatniczych wdrażają limity ustanowione przez Komisję zgodnie z art. 16 dotyczące korzystania z cyfrowego euro przez osoby fizyczne i prawne mające miejsce zamieszkania lub siedzibę w państwach członkowskich, których walutą nie jest euro, które to limity mają zastosowanie w tych państwach członkowskich. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>183</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 19 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	W umowie między Unią a państwem trzecim określa się niezbędne środki i procedury wykonawcze oraz przypadki, w których umowa może zostać ograniczona, zawieszona lub wypowiedziana, w szczególności w przypadku gdy państwo trzecie zostało uznane za państwo trzecie, w którym stwierdzono istotne braki strategiczne w krajowym systemie przeciwdziałania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu, o którym to państwie mowa w art. 23 rozporządzenia [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia w sprawie przeciwdziałania praniu pieniędzy – COM(2021) 420 final] lub za państwo trzecie, w którym występują niedociągnięcia w zakresie zgodności w jego krajowym systemie przeciwdziałania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu, o którym to państwie mowa w art. 24 rozporządzenia [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia w sprawie przeciwdziałania praniu pieniędzy – COM(2021) 420 final]. Uzupełnieniem tej umowy jest porozumienie między Europejskim Bankiem Centralnym a krajowym bankiem centralnym oraz, w stosownych przypadkach, właściwym organem krajowym państwa trzeciego.
	3.	W umowie między Unią a państwem trzecim określa się niezbędne środki i procedury wykonawcze oraz przypadki, w których umowa może zostać ograniczona, zawieszona lub wypowiedziana, w szczególności w przypadku gdy państwo trzecie zostało uznane za państwo trzecie, w którym stwierdzono istotne braki strategiczne w krajowym systemie przeciwdziałania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu, o którym to państwie mowa w art. 29 rozporządzenia (UE) 2024/1624 lub za państwo trzecie, w którym występują niedociągnięcia w zakresie zgodności w jego krajowym systemie przeciwdziałania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu, o którym to państwie mowa w art. 30 tego rozporządzenia. Uzupełnieniem tej umowy jest porozumienie między Europejskim Bankiem Centralnym a krajowym bankiem centralnym oraz, w stosownych przypadkach, właściwym organem krajowym państwa trzeciego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>184</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 19 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Pośrednicy mający siedzibę lub prowadzący działalność w państwie trzecim wdrażają limity ustanowione przez Europejski Bank Centralny zgodnie z art. 16 ust. 5 dotyczące korzystania z cyfrowego euro przez osoby fizyczne i prawne mające miejsce zamieszkania lub siedzibę w państwie trzecim, które to limity mają zastosowanie w tym państwie trzecim.
	5.	Pośrednicy mający siedzibę lub prowadzący działalność w państwie trzecim wdrażają limity ustanowione przez Komisję zgodnie z art. 16 dotyczące korzystania z cyfrowego euro przez osoby fizyczne i prawne mające miejsce zamieszkania lub siedzibę w państwie trzecim, które to limity mają zastosowanie w tym państwie trzecim.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>185</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 22 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Każdy rachunek płatniczy w cyfrowym euro ma unikatowy numer rachunku płatniczego w cyfrowym euro.
	3.	Każdy rachunek płatniczy w cyfrowym euro w trybie online ma unikatowy numer rachunku płatniczego w cyfrowym euro. Każde urządzenie do obsługi cyfrowego euro w trybie offline ma unikatowy identyfikator.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>186</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 22 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Każdy rachunek płatniczy w cyfrowym euro może być powiązany z jednym rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro lub większą liczbą takich rachunków, które to rachunki wskazuje użytkownik cyfrowego euro. Do celów art. 13 ust. 4 każdy rachunek płatniczy w cyfrowym euro może być powiązany tylko z jednym rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro.
	4.	Każdy rachunek płatniczy w cyfrowym euro w trybie online lub każde urządzenie do obsługi cyfrowego euro w trybie offline mogą być powiązane z jednym rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro lub większą liczbą takich rachunków, które to rachunki wskazuje użytkownik cyfrowego euro. Do celów art. 13 ust. 2a i 4 każdy rachunek płatniczy w cyfrowym euro w trybie online może być powiązany tylko z jednym rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>187</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 22 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Dostawcy usług płatniczych zezwalają na korzystanie z rachunku płatniczego w cyfrowym euro przez więcej niż jednego użytkownika cyfrowego euro.
	5.	Dostawcy usług płatniczych zezwalają na korzystanie z rachunku płatniczego w cyfrowym euro w trybie online przez więcej niż jednego użytkownika cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>188</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 23 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Cyfrowe euro jest dostępne na potrzeby transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych zarówno w trybie offline, jak i w trybie online, począwszy od pierwszej emisji cyfrowego euro.
	1.	Cyfrowe euro w trybie offline jest dostępne na potrzeby transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online, począwszy od pierwszej emisji cyfrowego euro. Dostępność cyfrowego euro w trybie online podlega warunkom określonym w art. 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>189</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 23 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Cyfrowe euro, utrzymywane online lub offline, jest wymienialne według wartości nominalnej między tymi formami, na wniosek użytkowników cyfrowego euro.
	2.	Cyfrowe euro, utrzymywane online lub offline, jest wymienialne według wartości nominalnej między tymi formami oraz w stosunku do pieniądza elektronicznego i zapisami księgowymi, na wniosek użytkowników cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>190</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 23 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Przed rozpoczęciem transakcji płatniczej w cyfrowym euro dokonywanej w ramach płatności zbliżeniowej odbiorca i płatnik są informowani o tym, czy dana transakcja płatnicza w cyfrowym euro będzie dokonywana w trybie offline czy online.
	3.	Przed rozpoczęciem transakcji płatniczej w cyfrowym euro odbiorca i płatnik są informowani o tym, czy dana transakcja płatnicza w cyfrowym euro będzie dokonywana w trybie offline czy online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>191</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 24 – tytuł</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Warunkowe transakcje płatnicze w cyfrowym euro
	Warunkowe transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie online


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>192</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 24 – ustęp 1 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Aby zapewnić dostawcom usług płatniczych i użytkownikom cyfrowego euro możliwość korzystania z warunkowych transakcji płatniczych w cyfrowym euro, Europejski Bank Centralny może:
	1.	Aby zapewnić dostawcom usług płatniczych i użytkownikom cyfrowego euro w trybie online możliwość korzystania z warunkowych transakcji płatniczych w cyfrowym euro, Europejski Bank Centralny może:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>193</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 24 – ustęp 1 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	zapewnić funkcje w ramach infrastruktury rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro niezbędne do realizowania warunkowych transakcji płatniczych w cyfrowym euro, w tym do rezerwowania środków pieniężnych.
	b)	zapewnić funkcje w ramach infrastruktury rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro w trybie online niezbędne do realizowania warunkowych transakcji płatniczych w cyfrowym euro, w tym do rezerwowania środków pieniężnych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>194</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 25 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Na wniosek użytkowników cyfrowego euro dostawcy usług płatniczych prowadzący dystrybucję cyfrowego euro zapewniają, aby użytkownicy ci mogli korzystać z funkcji swoich europejskich portfeli tożsamości cyfrowej zgodnie z art. 6a rozporządzenia (UE) [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie (UE) nr 910/2014 w odniesieniu do ustanowienia europejskich ram tożsamości cyfrowej – COM(2021) 281 final].
	2.	Na wniosek użytkowników cyfrowego euro dostawcy usług płatniczych prowadzący dystrybucję cyfrowego euro zapewniają, aby użytkownicy ci mogli korzystać z funkcji swoich europejskich portfeli tożsamości cyfrowej zgodnie z art. 5a rozporządzenia (UE) nr 910/2014.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>195</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 26 – tytuł</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Interoperacyjność
	Istniejąca infrastruktura i interoperacyjność


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>196</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 26 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Europejski Bank Centralny dąży do zapewnienia w możliwym zakresie interoperacyjności norm regulujących usługi płatnicze związane z cyfrowym euro z odpowiednimi normami regulującymi prywatne cyfrowe środki płatnicze. Europejski Bank Centralny dąży do zapewnienia, w możliwym zakresie i w stosownych przypadkach, aby w odniesieniu do prywatnych cyfrowych środków płatniczych można było korzystać z zasad, norm i procesów regulujących usługi płatnicze związane z cyfrowym euro.
	1. Europejski Bank Centralny dąży do korzystania, w możliwym zakresie i w stosownych przypadkach, z istniejącej infrastruktury, protokołów i norm regulujących prywatne cyfrowe środki płatnicze oraz w szczególności te dotyczące płatności natychmiastowych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>197</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 26 – akapit 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	 Europejski Bank Centralny dąży do zapewnienia w możliwym zakresie interoperacyjności norm regulujących usługi płatnicze związane z cyfrowym euro z odpowiednimi normami regulującymi prywatne cyfrowe środki płatnicze oraz w szczególności te dotyczące płatności natychmiastowych. Europejski Bank Centralny dąży do zapewnienia, w możliwym zakresie i w stosownych przypadkach, aby w odniesieniu do prywatnych cyfrowych środków płatniczych można było korzystać z zasad, norm i procesów regulujących usługi płatnicze związane z cyfrowym euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>198</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 26 – akapit 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Do celów akapitu pierwszego interoperacyjność może być wspierana między innymi przez stosowanie otwartych norm.
	Do celów ust. 1a interoperacyjność może być wspierana między innymi przez stosowanie otwartych norm.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>199</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 27 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Bez uszczerbku dla sporów dotyczących legalności przetwarzania danych osobowych spory podlegają dyrektywie (UE) 2015/2366. Dyrektywa (UE) 2020/1828 ma zastosowanie do powództw przedstawicielskich wytaczanych przeciwko naruszeniom przepisów niniejszego rozporządzenia, które szkodzą lub mogą szkodzić zbiorowym interesom konsumentów.
	1.	Bez uszczerbku dla sporów dotyczących legalności przetwarzania danych osobowych spory dotyczące transakcji płatniczych w cyfrowym euro w trybie online, a także operacji finansowania i definansowania w ramach transakcji w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline podlegają przepisom określonym w dyrektywie (UE) 2015/2366. Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/18281a ma zastosowanie do powództw przedstawicielskich wytaczanych przeciwko naruszeniom przepisów niniejszego rozporządzenia, które szkodzą lub mogą szkodzić zbiorowym interesom konsumentów.

	
	__________________

	
	1a Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/1828 z dnia 25 listopada 2020 r. w sprawie powództw przedstawicielskich wytaczanych w celu ochrony zbiorowych interesów konsumentów i uchylająca dyrektywę 2009/22/WE (Dz.U. L 409 z 4.12.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/1828/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>200</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 27 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Europejski Bank Centralny nie może występować jako strona w sporach, o których mowa w ust. 1 i 2.
	3.	Europejski Bank Centralny pełni rolę organu rozstrzygającego spory między dostawcami usług płatniczych dotyczące stosowania zbioru przepisów regulujących funkcjonowanie cyfrowego euro. Rola i funkcje Europejskiego Banku Centralnego w tym zakresie są określone w umowie między Europejskim Bankiem Centralnym a wszystkimi dostawcami usług płatniczych prowadzącymi dystrybucję cyfrowego euro. Aby wykonywać te funkcje, Europejski Bank Centralny przyjmuje wewnętrzne zasady i ramy zarządzania rozstrzyganiem sporów, które zapewniają brak ingerencji i pełną niezależność od funkcji nadzorczych Europejskiego Banku Centralnego w zakresie systemów płatniczych. Decyzje wydane przez Europejski Bank Centralny w ramach tego mechanizmu są ostateczne i wiążące dla wszystkich uczestniczących dostawców usług płatniczych oraz bezpośrednio wykonalne wobec ich użytkowników na podstawie zobowiązań umownych dostawców usług płatniczych, bez uszczerbku dla prawa do dochodzenia roszczeń przed organami sądowymi zgodnie z prawem Unii i prawem krajowym.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>201</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 1 – akapit 1 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Dostawcy usług płatniczych zajmujący się dystrybucją cyfrowego euro zapewniają użytkownikom cyfrowego euro możliwość wyboru następujących cyfrowych usług typu front-end, aby umożliwić im dostęp do usług płatniczych związanych z cyfrowym euro i korzystanie z nich:
	Dostawcy usług płatniczych zajmujący się dystrybucją cyfrowego euro mogą zapewnić użytkownikom cyfrowego euro usługi typu front-end opracowane przez Europejski Bank Centralny, aby umożliwić im dostęp do usług płatniczych związanych z cyfrowym euro i korzystanie z nich, zgodnie z załącznikiem II i załącznikiem IIa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>202</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 1 – akapit 1 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	usługi typu front-end opracowane przez dostawców usług płatniczych; oraz
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>203</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 1 – akapit 1 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	usługi typu front-end opracowane przez Europejski Bank Centralny.
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>204</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 1 – akapit 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Dostawcy usług płatniczych prowadzący dystrybucję cyfrowego euro mogą oferować własne usługi typu front-end lub usługi typu front-end oferowane przez innych dostawców usług płatniczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>205</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 1 – akapit 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	W przypadku gdy dostawca usług płatniczych nie oferuje usługi typu front-end związanej z cyfrowym euro, taki dostawca usług płatniczych korzysta z usługi oferowanej przez Europejski Bank Centralny.
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>206</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Usługi typu front-end oferowane przez Europejski Bank Centralny, o których to usługach mowa w ust. 1 lit. b), nie obejmują usług w zakresie relacji z klientami, które są świadczone wyłącznie przez dostawców usług płatniczych w ramach ich roli związanej z dystrybucją cyfrowego euro, zgodnie z art. 13 i dyrektywą (UE) 2015/2366. Europejski Bank Centralny nie ma dostępu do żadnych danych osobowych w związku z usługami typu front-end opracowanymi przez Europejski Bank Centralny i wykorzystywanymi przez dostawców usług płatniczych.
	2.	Usługi typu front-end oferowane przez Europejski Bank Centralny, o których to usługach mowa w ust. 1 niniejszego artykułu, nie obejmują usług w zakresie relacji z klientami, które są świadczone wyłącznie przez dostawców usług płatniczych w ramach ich roli związanej z dystrybucją cyfrowego euro, zgodnie z art. 13 i dyrektywą (UE) 2015/2366. Europejski Bank Centralny nie ma dostępu do żadnych danych osobowych w związku z usługami typu front-end opracowanymi przez Europejski Bank Centralny i wykorzystywanymi przez dostawców usług płatniczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>207</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 3 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	usługi płatnicze związane z cyfrowym euro były opatrzone oficjalnym logo cyfrowego euro;
	a)	usługi płatnicze związane z cyfrowym euro były opatrzone oficjalnym logo cyfrowego euro i były zgodne z normami technicznymi i bezpieczeństwa ustanowionymi lub certyfikowanymi przez Europejski Bank Centralny;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>208</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 3 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	3a.	Europejski Bank Centralny opracowuje normy techniczne, operacyjne i bezpieczeństwa, w tym, w stosownych przypadkach, proces certyfikacji, dotyczące urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline oraz rachunków płatniczych w cyfrowym euro, aby zapewnić odporne, bezpieczne i niezakłócone dokonywanie płatności.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>209</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 3 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	3b.	Do celów rozdziału VI dostawcy usług płatniczych spoza strefy euro dystrybuują wyłącznie urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline certyfikowane przez Europejski Bank Centralny zgodnie z ust. 3a lub przez odpowiedni krajowy bank centralny, jeżeli przewidują to ustalenia, o których mowa w art. 18 ust. 1 i art. 19 ust. 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>210</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 29 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Dostawcy usług płatniczych realizujący transakcje płatnicze w cyfrowym euro weryfikują, czy którykolwiek z ich użytkowników cyfrowego euro jest osobą lub podmiotem umieszczonym w wykazie. Dostawcy usług płatniczych przeprowadzają taką weryfikację niezwłocznie po wejściu w życie wszelkich nowych lub zmienionych środków ograniczających przyjętych zgodnie z art. 215 TFUE przewidujących zamrożenie aktywów lub zakaz udostępniania środków finansowych lub zasobów gospodarczych, oraz co najmniej raz każdego dnia kalendarzowego.
	1.	Dostawcy usług płatniczych realizujący transakcje płatnicze w cyfrowym euro w trybie online weryfikują, czy którykolwiek z ich użytkowników cyfrowego euro jest osobą lub podmiotem umieszczonym w wykazie. Dostawcy usług płatniczych przeprowadzają taką weryfikację niezwłocznie po wejściu w życie wszelkich nowych lub zmienionych środków ograniczających przyjętych zgodnie z art. 215 TFUE przewidujących zamrożenie aktywów lub zakaz udostępniania środków finansowych lub zasobów gospodarczych, oraz co najmniej raz każdego dnia kalendarzowego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>211</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 29 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Poza przeprowadzaniem weryfikacji, o której mowa w ust. 1, podczas realizacji transakcji płatniczej w cyfrowym euro dostawca usług płatniczych płatnika i dostawca usług płatniczych odbiorcy uczestniczący w realizacji takiej transakcji nie weryfikują, czy płatnik lub odbiorca, których rachunki płatnicze w cyfrowym euro są wykorzystywane do realizacji tej transakcji płatniczej w cyfrowym euro, są osobami lub podmiotami umieszczonymi w wykazie.
	2.	Poza przeprowadzaniem weryfikacji, o której mowa w ust. 1, podczas realizacji transakcji płatniczej w cyfrowym euro w trybie online dostawca usług płatniczych płatnika i dostawca usług płatniczych odbiorcy uczestniczący w realizacji takiej transakcji nie weryfikują, czy płatnik lub odbiorca, których rachunki płatnicze w cyfrowym euro są wykorzystywane do realizacji tej transakcji płatniczej w cyfrowym euro, są osobami lub podmiotami umieszczonymi w wykazie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>212</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 29 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Dostawca usług płatniczych, który nie przeprowadził weryfikacji, o których mowa w ust. 1, i realizuje transakcję płatniczą w cyfrowym euro, powodując, że inny dostawca usług płatniczych uczestniczący w realizacji tej transakcji płatniczej w cyfrowym euro nie zamroził aktywów osób lub podmiotów umieszczonych w wykazie lub udostępnił środki finansowe lub zasoby gospodarcze takim osobom lub podmiotom, rekompensuje szkody finansowe poniesione przez tego innego dostawcę usług płatniczych, wynikające z kar nałożonych na tego innego dostawcę usług płatniczych w ramach środków ograniczających przyjętych zgodnie z art. 215 TFUE przewidujących zamrożenie aktywów lub zakaz udostępniania środków finansowych lub zasobów gospodarczych.
	3.	Dostawca usług płatniczych, który nie przeprowadził weryfikacji, o których mowa w ust. 1, i realizuje transakcję płatniczą w cyfrowym euro w trybie online, powodując, że inny dostawca usług płatniczych uczestniczący w realizacji tej transakcji płatniczej w cyfrowym euro nie zamroził aktywów osób lub podmiotów umieszczonych w wykazie lub udostępnił środki finansowe lub zasoby gospodarcze takim osobom lub podmiotom, rekompensuje szkody finansowe poniesione przez tego innego dostawcę usług płatniczych, wynikające z kar nałożonych na tego innego dostawcę usług płatniczych w ramach środków ograniczających przyjętych zgodnie z art. 215 TFUE przewidujących zamrożenie aktywów lub zakaz udostępniania środków finansowych lub zasobów gospodarczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>213</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 29 – ustęp 3 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	3a.	Dostawcy usług płatniczych dostarczający urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline weryfikują, czy osoba wnioskująca o wydanie urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline jest osobą lub podmiotem umieszczonym w wykazie. Dostawcy usług płatniczych przeprowadzają taką weryfikację niezwłocznie po wejściu w życie nowych lub zmienionych środków ograniczających przyjętych zgodnie z art. 215 TFUE przewidujących zamrożenie aktywów lub zakaz udostępniania środków finansowych lub zasobów gospodarczych, oraz co najmniej raz każdego dnia kalendarzowego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>214</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 30 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Ostateczne rozliczenie transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline odbywa się w chwili zaktualizowania rejestrów dotyczących odnośnych zasobów cyfrowego euro w lokalnych urządzeniach pamięciowych płatnika i odbiorcy.
	3.	Ostateczne rozliczenie transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline następuje w momencie, gdy środki zgromadzone w urządzeniu do obsługi cyfrowego euro w trybie offline płatnika zostaną bezpośrednio przekazane do urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline odbiorcy, bez pośrednictwa dostawcy usług płatniczych lub infrastruktury rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>215</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 31 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Dostawcy usług płatniczych umożliwiają użytkownikom cyfrowego euro na ich wniosek przeniesienie ich rachunków płatniczych w cyfrowym euro do innych dostawców usług płatniczych, przy zachowaniu tych samych identyfikatorów rachunków.
	1.	Dostawcy usług płatniczych umożliwiają użytkownikom cyfrowego euro w trybie online na ich wniosek przeniesienie ich rachunków płatniczych w cyfrowym euro do innych dostawców usług płatniczych, przy zachowaniu tych samych numerów rachunków.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>216</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 31 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	W wyjątkowych okolicznościach, gdy dostawca usług płatniczych nie może ze względów operacyjnych świadczyć usług płatniczych związanych z cyfrowym euro na rzecz użytkowników cyfrowego euro przez dłuższy czas lub gdy utracił on odnośne dane dotyczące rachunku płatniczego w cyfrowym euro, Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne mogą zatwierdzić przeniesienie rachunków płatniczych w cyfrowym euro prowadzonych przez tego dostawcę usług płatniczych do innego dostawcy usług płatniczych wskazanego przez danego użytkownika cyfrowego euro. Taka procedura przeniesienia pozwala nowemu dostawcy usług płatniczych dokończyć proces przenoszenia rachunku bez udziału niedostępnego dostawcy usług płatniczych.
	2.	W wyjątkowych okolicznościach, gdy dostawca usług płatniczych nie może ze względów operacyjnych świadczyć usług płatniczych związanych z cyfrowym euro w trybie online na rzecz użytkowników cyfrowego euro przez dłuższy czas lub gdy utracił on odnośne dane dotyczące rachunku płatniczego w cyfrowym euro w trybie online, Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne mogą zatwierdzić przeniesienie rachunków płatniczych w cyfrowym euro prowadzonych przez tego dostawcę usług płatniczych do innego dostawcy usług płatniczych wskazanego przez danego użytkownika cyfrowego euro. Taka procedura przeniesienia pozwala nowemu dostawcy usług płatniczych dokończyć proces przenoszenia rachunku bez udziału niedostępnego dostawcy usług płatniczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>217</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 32 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Europejski Bank Centralny może ułatwić realizację zadań związanych z wykrywaniem oszustw i zapobieganiem im, wykonywanych przez dostawców usług płatniczych na podstawie dyrektywy (UE) 2015/2366, przez ustanowienie ogólnego mechanizmu wykrywania oszustw i zapobiegania im w odniesieniu do transakcji w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online, aby zapewnić sprawne i skuteczne funkcjonowanie cyfrowego euro. Ten ogólny mechanizm wykrywania oszustw i zapobiegania im może być obsługiwany bezpośrednio przez Europejski Bank Centralny lub przez dostawców usług wsparcia wyznaczonych przez Europejski Bank Centralny.
	1.	Europejski Bank Centralny ułatwia realizację zadań związanych z wykrywaniem oszustw i zapobieganiem im, wykonywanych przez dostawców usług płatniczych na podstawie dyrektywy (UE) 2015/2366, przez ustanowienie ogólnego mechanizmu wykrywania oszustw i zapobiegania im w odniesieniu do transakcji w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online, aby zapewnić sprawne i skuteczne funkcjonowanie cyfrowego euro. Ten ogólny mechanizm wykrywania oszustw i zapobiegania im może być obsługiwany bezpośrednio przez Europejski Bank Centralny lub przez dostawców usług wsparcia wyznaczonych przez Europejski Bank Centralny.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>218</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 32 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Do celów niniejszego artykułu dostawcy usług płatniczych przekazują na potrzeby mechanizmu wykrywania oszustw i zapobiegania im informacje, o których mowa w załączniku V. Dostawcy usług płatniczych wdrażają odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby w ramach usług wsparcia nie można było bezpośrednio zidentyfikować użytkowników cyfrowego euro na podstawie informacji przekazanych na potrzeby mechanizmu wykrywania oszustw i zapobiegania im.
	4.	Do celów niniejszego artykułu dostawcy usług płatniczych przekazują na potrzeby mechanizmu wykrywania oszustw i zapobiegania im informacje, o których mowa w załączniku V. Dostawcy usług płatniczych wdrażają odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby Europejski Bank Centralny lub dostawcy usług wsparcia nie mogli bezpośrednio ani pośrednio zidentyfikować użytkowników cyfrowego euro na podstawie informacji przekazanych na potrzeby mechanizmu wykrywania oszustw i zapobiegania im.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>219</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 32 – ustęp 4 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	4a.	Europejski Bank Centralny wprowadza najnowocześniejsze techniczne środki bezpieczeństwa w celu zapewnienia, aby częstotliwość występowania nadużyć finansowych związanych z cyfrowym euro nie była wyższa niż w przypadku porównywalnych cyfrowych środków płatniczych, a w szczególności, aby w przypadku cyfrowego euro w trybie offline częstotliwość występowania podwójnego wydatkowania lub fałszerstw nie była wyższa niż w przypadku gotówki.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>220</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 33 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Bez uszczerbku dla art. 6 ust. 7 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2022/1925 z dnia 14 września 2022 r. w sprawie kontestowalnych i uczciwych rynków w sektorze cyfrowym oraz zmiany dyrektyw (UE) 2019/1937 i (UE) 2020/1828 producenci oryginalnego sprzętu wytwarzający urządzenia mobilne i dostawcy usług łączności elektronicznej w rozumieniu art. 2 pkt 1 dyrektywy (UE) 2018/197247 zapewniają dostawcom usług typu front-end i dostawcom europejskich portfeli tożsamości cyfrowej skuteczną interoperacyjność z funkcjami sprzętu i oprogramowania niezbędnymi do przechowywania i przekazywania danych w celu przetwarzania transakcji w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online lub offline na sprawiedliwych, rozsądnych i niedyskryminujących warunkach, a także zapewniają im dostęp do tych funkcji do celów interoperacyjności.
	1.	Bez uszczerbku dla art. 6 ust. 7 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2022/1925 producenci oryginalnego sprzętu wytwarzający urządzenia mobilne i dostawcy usług łączności elektronicznej w rozumieniu art. 2 pkt 1 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/197247 zapewniają dostawcom usług typu front-end i dostawcom europejskich portfeli tożsamości cyfrowej skuteczną interoperacyjność z funkcjami sprzętu i oprogramowania niezbędnymi do przechowywania i przekazywania danych w celu przetwarzania transakcji w cyfrowym euro dokonywanych w trybie online lub offline na sprawiedliwych, rozsądnych i niedyskryminujących warunkach, a także zapewniają im dostęp do tych funkcji do celów interoperacyjności.

	__________________
	__________________

	47 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/1972 z dnia 11 grudnia 2018 r. ustanawiająca Europejski kodeks łączności elektronicznej, Dz.U. L 321 z 17.12.2018, s. 36.
	47 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/1972 z dnia 11 grudnia 2018 r. ustanawiająca Europejski kodeks łączności elektronicznej (Dz.U. L 321 z 17.12.2018, s. 36).

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>221</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 34 – tytuł</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Przetwarzanie przez dostawców usług płatniczych
	Przetwarzanie danych osobowych przez dostawców usług płatniczych 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>222</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 34 – ustęp 1 – akapit 1 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	egzekwowanie ograniczeń, w tym weryfikowanie, czy potencjalni lub obecni użytkownicy cyfrowego euro posiadają rachunki w cyfrowym euro u innych dostawców usług płatniczych, jak przewidziano w art. 16;
	a)	egzekwowanie ograniczeń, w tym weryfikowanie, czy potencjalni lub obecni użytkownicy cyfrowego euro posiadają urządzenie do obsługi cyfrowego euro w trybie offline lub rachunki w cyfrowym euro u innych dostawców usług płatniczych, jak przewidziano w art. 16;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>223</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 34 – ustęp 1 – akapit 1 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	finansowanie i definansowanie, o których mowa w art. 13 ust. 2 i 3, oraz realizowanie transakcji płatniczych w cyfrowym euro, o których mowa w art. 13 ust. 4;
	b)	finansowanie i definansowanie, o których mowa w art. 13 ust. 2–3, oraz realizowanie transakcji płatniczych w cyfrowym euro, o których mowa w art. 13 ust. 4;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>224</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 34 – ustęp 1 – akapit 1 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	dostarczanie cyfrowego euro w trybie offline, w tym rejestrowanie i wyrejestrowywanie lokalnych urządzeń pamięciowych, jak określono w załączniku I lit. b);
	c)	dostarczanie cyfrowego euro w trybie offline, o którym mowa w lit. c) załącznika I;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>225</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 34 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Do celów, o których mowa w ust. 1 lit. a)–c) niniejszego artykułu, rodzaje danych osobowych określono w załączniku III.
	2.	Do celów, o których mowa w ust. 1 lit. a)–c) niniejszego artykułu, rodzaje danych osobowych określono w załączniku V.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>226</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 34 – ustęp 3 – akapit 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 38 w celu uzupełnienia rodzajów danych osobowych wymienionych w załączniku III.
	Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 38 w celu uzupełnienia rodzajów danych osobowych wymienionych w załączniku V.


Or. <Original>{EN}en</Original>

</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>227</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 34 – ustęp 3 – akapit 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Za administratorów danych osobowych w odniesieniu do celów, o których mowa w ust. 1 niniejszego artykułu, uznaje się dostawców usług płatniczych. Jeżeli rachunek płatniczy w cyfrowym euro prowadzony przez jednego dostawcę usług płatniczych jest powiązany z rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro prowadzonym przez innego dostawcę usług płatniczych zgodnie z art. 13 ust. 4, wówczas ci dostawcy usług płatniczych są współadministratorami.
	Za administratorów danych osobowych w odniesieniu do celów, o których mowa w ust. 1 niniejszego artykułu, uznaje się dostawców usług płatniczych. Jeżeli rachunek płatniczy w cyfrowym euro w trybie online prowadzony przez jednego dostawcę usług płatniczych jest powiązany z rachunkiem płatniczym w niecyfrowym euro prowadzonym przez innego dostawcę usług płatniczych zgodnie z art. 13 ust. 4, wówczas ci dostawcy usług płatniczych są współadministratorami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>228</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 34 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Dostawcy usług płatniczych wdrażają odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby na podstawie wszelkich danych przekazywanych Europejskiemu Bankowi Centralnemu i krajowym bankom centralnym lub dostawcom usług wsparcia nie można było bezpośrednio zidentyfikować poszczególnych użytkowników cyfrowego euro.
	4.	Dostawcy usług płatniczych wdrażają odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby na podstawie wszelkich danych przekazywanych Europejskiemu Bankowi Centralnemu i krajowym bankom centralnym lub dostawcom usług wsparcia nie można było bezpośrednio ani pośrednio zidentyfikować poszczególnych użytkowników cyfrowego euro ani powiązać ich z konkretnymi transakcjami. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>229</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 35 – ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	zapewnianie dostawcom usług płatniczych dostępu do infrastruktury rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro i ułatwianie wymiany komunikatów między dostawcami usług płatniczych;
	a)	zapewnianie dostawcom usług płatniczych dostępu do infrastruktury rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro w trybie online i ułatwianie wymiany komunikatów między dostawcami usług płatniczych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>230</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 35 – ustęp 1 – litera a a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	aa)	zapewnienie dostępu użytkownikom cyfrowego euro w trybie online do usług typu front-end Europejskiego Banku Centralnego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>231</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 35 – ustęp 1 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	gwarantowanie bezpieczeństwa i integralności infrastruktury rozrachunkowej służącej do obsługi cyfrowego euro oraz lokalnych urządzeń pamięciowych;
	c)	gwarantowanie bezpieczeństwa, odporności i integralności infrastruktury rozrachunkowej służącej do obsługi rachunków w cyfrowym euro w trybie online oraz lokalnych urządzeń pamięciowych na potrzeby urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>232</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 35 – ustęp 1 – litera d</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	d)	wspieranie dostawców usług płatniczych w weryfikowaniu, czy potencjalny użytkownik posiada już rachunki płatnicze w cyfrowym euro u innych dostawców usług płatniczych, w celu zapobiegania obchodzeniu limitów zgodnie z art. 16;
	d)	wspieranie dostawców usług płatniczych w weryfikowaniu, czy potencjalny użytkownik posiada już rachunki płatnicze w cyfrowym euro w trybie online u innych dostawców usług płatniczych, w celu zapobiegania obchodzeniu limitów zgodnie z art. 16;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>233</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 35 – ustęp 1 – litera e</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	e)	w wyjątkowych okolicznościach, o których mowa w art. 31 ust. 2, zatwierdzanie przenoszenia przez dostawców usług płatniczych rachunków płatniczych w cyfrowym euro posiadanych u tych dostawców usług płatniczych do innych dostawców usług płatniczych wskazanych przez danego użytkownika cyfrowego euro.
	e)	w wyjątkowych okolicznościach, o których mowa w art. 31 ust. 2, zatwierdzanie przenoszenia przez dostawców usług płatniczych rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online posiadanych u tych dostawców usług płatniczych do innych dostawców usług płatniczych wskazanych przez danego użytkownika cyfrowego euro w trybie online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>234</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 35 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Do celów, o których mowa w ust. 1, rodzaje danych osobowych określono w załączniku IV.
	2.	Do celów, o których mowa w ust. 1, rodzaje danych osobowych określono w załączniku VI.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>235</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 35 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 38 w celu uzupełnienia rodzajów danych osobowych wymienionych w załączniku IV.
	3.	Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 38 w celu uzupełnienia rodzajów danych osobowych wymienionych w załączniku VI.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>236</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 35 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Przetwarzanie danych osobowych do celów zadań, o których mowa w ust. 1, odbywa się z wykorzystaniem odpowiednich wspierających środków technicznych i organizacyjnych, w tym najnowocześniejszych środków bezpieczeństwa i ochrony prywatności. Obejmuje to wyraźną segregację danych osobowych w celu zapewnienia, aby Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne nie mogły bezpośrednio identyfikować poszczególnych użytkowników cyfrowego euro.
	4.	Przetwarzanie danych osobowych do celów zadań, o których mowa w ust. 1, odbywa się z wykorzystaniem odpowiednich wspierających środków technicznych i organizacyjnych, w tym najnowocześniejszych środków bezpieczeństwa i ochrony prywatności. Obejmuje to wyraźną segregację danych osobowych w celu zapewnienia, aby Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne nie mogły bezpośrednio ani pośrednio identyfikować poszczególnych użytkowników cyfrowego euro ani powiązać ich z konkretnymi transakcjami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>237</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 35 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Administratorem danych osobowych w odniesieniu do celów, o których mowa w ust. 1 i 8 niniejszego artykułu, jest Europejski Bank Centralny. W przypadku gdy Europejski Bank Centralny wykonuje zadanie, o którym mowa w ust. 1 i 8, wspólnie z krajowymi bankami centralnymi, wówczas są one współadministratorami do celów tego zadania.
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>238</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 35 – ustęp 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7.	W przypadku gdy Europejski Bank Centralny decyduje się nie powierzać zadań, o których mowa w art. 27 i 32, dostawcom usług wsparcia, Europejski Bank Centralny może przetwarzać rodzaje danych osobowych określone w załączniku V, z zastrzeżeniem wymogów, o których mowa w ust. 4 niniejszego artykułu.
	7.	W przypadku gdy Europejski Bank Centralny decyduje się nie powierzać zadań, o których mowa w art. 27 i 32, dostawcom usług wsparcia, Europejski Bank Centralny może przetwarzać rodzaje danych osobowych określone w załączniku VII, z zastrzeżeniem wymogów, o których mowa w ust. 4 niniejszego artykułu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>239</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 35 – ustęp 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	8.	Do celów wspierania dostawców usług płatniczych w wykonywaniu zadania polegającego na egzekwowaniu limitów utrzymywanej kwoty zgodnie z art. 16 ust. 1 i zapewnieniu przenoszenia rachunków na wniosek użytkownika w trybie awaryjnym zgodnie z art. 31 ust. 2 EBC może – samodzielnie lub wspólnie z krajowymi bankami centralnymi – 	ustanowić pojedynczy punkt dostępu służący do weryfikacji identyfikatorów użytkowników cyfrowego euro i powiązanych limitów utrzymywanej kwoty cyfrowego euro, zgodnie z załącznikiem IV pkt 4. Europejski Bank Centralny wdraża odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby niemożliwe było wywnioskowanie tożsamości poszczególnych użytkowników cyfrowego euro z informacji, do których podmioty inne niż dostawcy usług płatniczych, których klientem lub potencjalnym klientem jest dany użytkownik cyfrowego euro, uzyskały dostęp za pośrednictwem pojedynczego punktu dostępu.
	8.	Do celów wspierania dostawców usług płatniczych w wykonywaniu zadania polegającego na egzekwowaniu limitów zgodnie z art. 16 i zapewnieniu przenoszenia rachunków na wniosek użytkownika w trybie awaryjnym zgodnie z art. 31 ust. 2 EBC może wspólnie z krajowymi bankami centralnymi ustanowić pojedynczy punkt dostępu służący do weryfikacji identyfikatorów użytkowników cyfrowego euro i powiązanych limitów utrzymywanej kwoty cyfrowego euro, zgodnie z załącznikiem VI pkt 4. Europejski Bank Centralny wdraża odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, w celu zapewnienia, aby niemożliwe było wywnioskowanie tożsamości poszczególnych użytkowników cyfrowego euro z informacji, do których podmioty inne niż dostawcy usług płatniczych, których klientem lub potencjalnym klientem jest dany użytkownik cyfrowego euro, uzyskały dostęp za pośrednictwem pojedynczego punktu dostępu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>240</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 36 – tytuł</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Przetwarzanie przez dostawców usług wsparcia
	Przetwarzanie danych osobowych przez dostawców usług wsparcia


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>241</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 36 – ustęp 1 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	W przypadku gdy Europejski Bank Centralny decyduje się powierzyć zadania, o których mowa w art. 27 i 32, dostawcom usług wsparcia, dostawcy usług wsparcia świadczą na rzecz dostawców usług płatniczych usługi związane z płatnościami. W takiej sytuacji dostawcy usług wsparcia wykonują zadanie w interesie publicznym, w przypadku gdy przetwarzają dane osobowe do następujących celów:
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>242</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 36 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Do celów, o których mowa w ust. 1, rodzaje danych osobowych określono w załączniku V.
	2.	Do celów, o których mowa w ust. 1, rodzaje danych osobowych określono w załączniku VII.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>243</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 36 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 38 w celu uzupełnienia rodzajów danych osobowych wymienionych w załączniku V.
	3.	Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 38 w celu uzupełnienia rodzajów danych osobowych wymienionych w załączniku VII.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>244</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 36 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Przetwarzanie danych osobowych do celów, o których mowa w ust. 1, odbywa się jedynie wówczas, gdy wdrożone są odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, zapewniające, aby dostawcy usług wsparcia nie mogli bezpośrednio identyfikować poszczególnych użytkowników cyfrowego euro.
	4.	Przetwarzanie danych osobowych do celów, o których mowa w ust. 1, odbywa się jedynie wówczas, gdy wdrożone są odpowiednie środki techniczne i organizacyjne, w tym najnowocześniejsze środki bezpieczeństwa i ochrony prywatności, zapewniające, aby dostawcy usług wsparcia nie mogli bezpośrednio ani pośrednio identyfikować poszczególnych użytkowników cyfrowego euro ani powiązać ich z konkretnymi transakcjami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>245</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 36 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Za administratorów danych osobowych w odniesieniu do celów, o których mowa w ust. 1 niniejszego artykułu, uznaje się dostawców usług wsparcia. Niniejszy ustęp pozostaje bez uszczerbku dla wyznaczania przez Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne operatorów wszelkich usług związanych z płatnościami świadczonych na rzecz dostawców usług płatniczych oraz przeprowadzania przez Europejski Bank Centralny i krajowe banki centralne audytu poziomu świadczonych usług bez przetwarzania jakichkolwiek danych osobowych.
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>246</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 37 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Dostawcy usług płatniczych, Europejski Bank Centralny ani krajowe banki centralne nie mogą zachowywać danych dotyczących transakcji.
	2.	Dostawcy usług płatniczych, Europejski Bank Centralny ani krajowe banki centralne nie mogą uzyskiwać ani zachowywać danych dotyczących transakcji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>247</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 37 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Dostawcy usług płatniczych zachowują dane dotyczące finansowania i definansowania na potrzeby przechowywania cyfrowych euro w instrumentach płatniczych zgodnie z art. 40 dyrektywy (UE) 2015/849 i przepisami krajowymi transponującymi ten artykuł. Dostawcy usług płatniczych udostępniają te dane na wniosek jednostce analityki finansowej innym właściwym organom, o których mowa w art. 2 pkt 31 rozporządzenia [proszę wstawić odniesienie – wniosek dotyczący rozporządzenia w sprawie przeciwdziałania praniu pieniędzy – COM(2021) 420 final].
	3.	Dostawcy usług płatniczych uzyskują i zachowują dane dotyczące finansowania i definansowania na potrzeby przechowywania cyfrowych euro w instrumentach płatniczych zgodnie z art. 40 dyrektywy (UE) 2015/849 i przepisami krajowymi transponującymi ten artykuł. Dostawcy usług płatniczych udostępniają te dane na wniosek jednostce analityki finansowej innym właściwym organom, o których mowa w art. 2 pkt 44 rozporządzenia (UE) nr 2024/1624.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>248</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 37 – ustęp 4 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	identyfikator lokalnego urządzenia pamięciowego na potrzeby płatności w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline;
	b)	identyfikator urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>249</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 37 – ustęp 4 – litera d</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	d)	numery rachunków użytych do finansowania i definansowania.
	d)	numery rachunków płatniczych w cyfrowym euro lub rachunków płatniczych w niecyfrowym euro użytych do finansowania i definansowania.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>250</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 37 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów wykonawczych w celu określenia limitów transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline i limitów utrzymywanej kwoty. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 39.
	5.	Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów delegowanych w celu określenia dodatkowych limitów transakcji płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline i limitów utrzymywanej kwoty ze względu na kwestie związane z przeciwdziałaniem praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu, oprócz limitów, o których mowa w art. 16, wynikających z kwestii stabilności finansowej.  

	
	Obowiązującym limitem utrzymywanej kwoty jest niższa z następujących wartości:
(i) limit ustalony zgodnie z art. 16; lub 
(ii)	 ewentualny limit związany z przeciwdziałaniem praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu przyjęty przez Komisję zgodnie z akapitem pierwszym.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>251</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 37 – ustęp 6 – akapit 1 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Limity transakcji i utrzymywanej kwoty określa się z uwzględnieniem potrzeby zapobiegania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu, bez nieuzasadnionego ograniczania korzystania z cyfrowego euro w trybie offline jako środka płatniczego. Opracowując akty wykonawcze, o których mowa w ust. 5, Komisja bierze pod uwagę w szczególności następujące elementy:
	Limity transakcji i utrzymywanej kwoty określa się z uwzględnieniem potrzeby zapobiegania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu, bez nieuzasadnionego ograniczania korzystania z cyfrowego euro w trybie offline jako środka płatniczego. Opracowując akty delegowane, o których mowa w ust. 5, Komisja bierze pod uwagę w szczególności następujące elementy:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>252</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 37 – ustęp 6 – akapit 1 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	ocenę zagrożeń, podatności i ryzyka związanych z praniem pieniędzy i finansowaniem terroryzmu występujących w odniesieniu do cyfrowego euro w przypadku finansowania i definansowania instrumentów płatniczych;
	a)	ocenę zagrożeń, podatności i ryzyka związanych z praniem pieniędzy i finansowaniem terroryzmu występujących w odniesieniu do cyfrowego euro w trybie offline w przypadku finansowania i definansowania instrumentów płatniczych oraz jego profilu ryzyka w przypadku korzystania w niewielkiej odległości fizycznej lub za pośrednictwem cyfrowego łącza komunikacyjnego między płatnikiem a odbiorcą;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>253</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 37 – ustęp 6 – akapit 1 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	cel, jakim jest zapewnianie możliwości wykorzystania i akceptowania cyfrowego euro jako prawnego środka płatniczego.
	c)	cel, jakim jest zapewnianie możliwości wykorzystania i akceptowania cyfrowego euro w trybie offline jako prawnego środka płatniczego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>254</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 38 – tytuł</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Akty delegowane
	Wykonywanie przekazanych uprawnień


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>255</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 38 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 11, 33, 34 i 35, powierza się Komisji na czas nieokreślony od [dnia wejścia w życie niniejszego rozporządzenia].
	2.	Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 3, 11, 16, 34, 35, 36, 37 i 38, powierza się Komisji na okres pięciu lat od daty wejścia w życie niniejszego rozporządzenia. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>256</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 38 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Przekazanie uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 11, 33, 34 i 35, może w dowolnym momencie zostać odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona na ważność już obowiązujących aktów delegowanych.
	3.	Przekazanie uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 3, 11, 16, 34, 35, 36, 37 i 38, może w dowolnym momencie zostać odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona na ważność już obowiązujących aktów delegowanych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>257</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 38 – ustęp 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6.	Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 11, 33, 34 i 35 wchodzi w życie tylko wtedy, gdy Parlament Europejski ani Rada nie zgłoszą sprzeciwu w terminie jednego miesiąca od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie lub jeśli przed upływem tego terminu zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady.
	6.	Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 3, 11, 16, 34, 35, 36, 37 i 38 wchodzi w życie tylko wtedy, gdy Parlament Europejski ani Rada nie zgłoszą sprzeciwu w terminie trzech miesięcy od przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie lub jeśli przed upływem tego terminu zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o trzy miesiące z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>258</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 39</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Artykuł 39
	skreśla się

	Procedura komitetowa
	

	1.	Komisję wspomaga komitet. Komitet ten jest komitetem w rozumieniu rozporządzenia (UE) nr 182/2011.
	

	2.	W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 5 rozporządzenia (UE) nr 182/2011.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>259</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 40 – ustęp 1 – akapit 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Na potrzeby tej rozliczalności Europejski Bank Centralny przedstawia sprawozdanie dotyczące rozwoju sytuacji w odniesieniu do cyfrowego euro i korzystania z niego. Sprawozdanie to obejmuje wkład Europejskiego Banku Centralnego we wdrażanie przepisów niniejszego rozporządzenia, w tym w odniesieniu do następujących elementów:
	Na potrzeby tej rozliczalności Europejski Bank Centralny przedstawia sprawozdanie dotyczące rozwoju sytuacji w odniesieniu do cyfrowego euro i skutecznego korzystania z niego. Sprawozdanie to obejmuje wkład Europejskiego Banku Centralnego we wdrażanie przepisów niniejszego rozporządzenia, w tym w odniesieniu do następujących elementów:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>260</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 40 – ustęp 1 – akapit 2 – litera -a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	-a)	postępy poczynione w obszarze płatności w Unii w kierunku stworzenia ogólnoeuropejskiego suwerennego detalicznego instrumentu płatniczego, o którym mowa w art. 3;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>261</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 40 – ustęp 1 – akapit 2 – litera d a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	da)	dane dotyczące nadużyć finansowych, fałszerstw i podwójnego wydatkowania oraz ich zestawienie z porównywalnymi środkami płatniczymi lub gotówką, w stosownych przypadkach;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>262</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 40 – ustęp 1 – akapit 2 – litera d b (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	db)	poziom rozstrzygniętych przez Europejski Bank Centralny sporów między dostawcami usług płatniczych dotyczących stosowania opracowanego przez niego zbioru przepisów oraz podsumowanie ulepszeń wprowadzonych do zbioru przepisów w celu poprawy funkcjonowania cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>263</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 40 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Przed planowaną emisją cyfrowego euro i przed wprowadzeniem jakichkolwiek zmian w parametrach i wykorzystaniu instrumentów, o których mowa w art. 16, lub co najmniej raz na trzy lata po emisji cyfrowego euro Europejski Bank Centralny przedstawia Parlamentowi Europejskiemu, Radzie i Komisji:
	skreśla się

	a)	informacje na temat instrumentów służących ograniczeniu korzystania z cyfrowego euro, o których mowa w art. 16, oraz parametrów, które Europejski Bank Centralny planuje przyjąć w związku z panującymi warunkami finansowymi i monetarnymi;
	

	b)	analizę tego, w jaki sposób instrumenty i parametry, o których mowa w lit. a), mają spełniać cel ochrony stabilności finansowej.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>264</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 40 – ustęp 3 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Po upływie roku od pierwszej emisji cyfrowego euro, a następnie co trzy lata, Komisja przedstawia Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie zawierające analizę wpływu parametrów i wykorzystania instrumentów, o których mowa w art. 16, na:
	3.	Po upływie roku od pierwszej emisji cyfrowego euro, a następnie co trzy lata, Komisja przedstawia Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie zawierające analizę wpływu limitów, o których mowa w art. 16, na:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>265</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 40 – ustęp 3 – litera -a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	-a)	stabilność finansową;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>266</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 40 – ustęp 3 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	wymogi dotyczące płynności określone w rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 575/2013.
	b)	wymogi dotyczące płynności określone w rozporządzeniu (UE) nr 575/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>267</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 40 – ustęp 4 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	liczby otwartych rachunków w cyfrowym euro;
	b)	liczby otwartych rachunków w cyfrowym euro i wydanych urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>268</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 40 – ustęp 4 – litera d</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	d)	liczby rachunków płatniczych w cyfrowym euro otwartych przez dostawców usług płatniczych, o których mowa w art. 14 ust. 2 i 3;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>269</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 40 – ustęp 4 – akapit 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	proporcji wniosków odrzuconych przez dostawców usług płatniczych, o których mowa w art. 14 ust. 2 i 3;
	e)	 proporcji wniosków odrzuconych przez dostawców usług płatniczych, o których mowa w art. 14 ust. 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>270</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 41 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Po upływie trzech lat od pierwszej emisji cyfrowego euro Komisja przedstawia Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie, w którym wskazuje, czy w strefie euro zapewniono w sposób dostateczny i skuteczny dostęp do cyfrowego euro i jego akceptację.
	3.	Po upływie trzech lat od pierwszej emisji cyfrowego euro Komisja przedkłada Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie, w którym wskazuje, czy w strefie euro zapewniono w sposób dostateczny i skuteczny dostęp do cyfrowego euro i jego akceptację.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>271</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 41 – ustęp 3 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	3a.	Po upływie trzech lat od pierwszej emisji cyfrowego euro Komisja przedkłada Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie na temat skutecznego korzystania z cyfrowego euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>272</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik I</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Załącznik I
	Załącznik I

	Usługi płatnicze związane z cyfrowym euro
	 Usługi płatnicze związane z cyfrowym euro w trybie offline

	Usługi płatnicze związane z cyfrowym euro obejmują:
	Usługi płatnicze związane z cyfrowym euro w trybie offline obejmują:

	a)	zapewnianie użytkownikom cyfrowego euro dostępu do cyfrowego euro i możliwości korzystania z niego, bez uszczerbku dla ewentualnych ograniczeń określonych przez Europejski Bank Centralny zgodnie z art. 16;
	a)	zapewnianie użytkownikom cyfrowego euro w trybie offline dostępu do cyfrowego euro i możliwości korzystania z niego, bez uszczerbku dla ewentualnych ograniczeń określonych przez Komisję zgodnie z art. 16 i 37;

	b)	zapewnianie użytkownikom cyfrowego euro możliwości inicjowania i przyjmowania transakcji płatniczych w cyfrowym euro oraz dostarczanie im instrumentów płatniczych opartych na cyfrowym euro;
	b)	zapewnianie użytkownikom cyfrowego euro możliwości inicjowania i przyjmowania transakcji płatniczych w cyfrowym euro w trybie offline;

	c)	zarządzanie rachunkami płatniczymi w cyfrowym euro użytkowników cyfrowego euro;
	c)	dostarczanie i utrzymanie urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline oraz i zarządzanie jego cyklem życia, w tym bezpieczna dystrybucja i aktualizacje oprogramowania sterującego bezpiecznym elementem;

	d)	realizowanie operacji finansowania i definansowania zgodnie z art. 13; oraz 
	d)	realizowanie operacji finansowania i definansowania zgodnie z art. 13; oraz 

	e)	oferowanie dodatkowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro oprócz podstawowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro zgodnie z załącznikiem II.
	e)	oferowanie dodatkowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro oprócz podstawowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro zgodnie z załącznikiem II.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>273</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik I a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ZAŁĄCZNIK Ia

	
	Usługi płatnicze związane z cyfrowym euro w trybie online

	
	Usługi płatnicze związane z cyfrowym euro w trybie online obejmują:

	
	a)	zapewnianie użytkownikom cyfrowego euro w trybie online dostępu do cyfrowego euro i możliwości korzystania z niego, bez uszczerbku dla ewentualnych ograniczeń określonych przez Komisję zgodnie z art. 16;

	
	b)	zapewnianie użytkownikom cyfrowego euro w trybie online możliwości inicjowania i przyjmowania transakcji płatniczych w cyfrowym euro oraz dostarczanie im instrumentów płatniczych opartych na cyfrowym euro;

	
	c)	zarządzanie rachunkami płatniczymi w cyfrowym euro w trybie online użytkowników cyfrowego euro;

	
	d)	realizowanie operacji finansowania i definansowania zgodnie z art. 13; oraz 

	
	e)	oferowanie dodatkowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro w trybie online oprócz podstawowych usług płatniczych związanych z cyfrowym euro zgodnie z załącznikiem IIa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>274</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik II</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Załącznik II
	Załącznik II

	Podstawowe usługi płatnicze związane z cyfrowym euro
	Podstawowe usługi płatnicze związane z cyfrowym euro w trybie offline 

	Podstawowe usługi płatnicze związane z cyfrowym euro na rzecz osób fizycznych obejmują:
	Podstawowe usługi płatnicze związane z cyfrowym euro w trybie offline na rzecz osób fizycznych obejmują:

	a)	otwieranie, prowadzenie i zamykanie rachunku płatniczego w cyfrowym euro;
	

	
	aa)	oferowanie usług typu front-end za pośrednictwem interfejsu EBC;

	
	ab)	regularne aktualizowanie oprogramowania EBC dla urządzeń służących do obsługi cyfrowego euro w trybie offline;

	b)	oferowanie wglądu w salda i transakcje;
	b)	wgląd w bilans;

	c)	niezautomatyzowane finansowanie i definansowanie z rachunku płatniczego w niecyfrowym euro;
	c)	ręczne finansowanie i definansowanie z rachunku w niecyfrowym euro;

	
	ca)	automatyczne finansowanie i definansowanie na rachunek w niecyfrowym euro dla akceptantów;

	
	cb)	finansowanie i definansowanie z rachunku w cyfrowym euro w trybie online lub na taki rachunek;

	d)	finansowanie i definansowanie z gotówki lub na gotówkę;
	d)	finansowanie i definansowanie z gotówki lub na gotówkę;

	e)	inicjowanie i przyjmowanie transakcji płatniczych w cyfrowym euro za pośrednictwem elektronicznego instrumentu płatniczego, z wyłączeniem warunkowych transakcji płatniczych w cyfrowym euro innych niż zlecenia stałe, w następujących przypadkach użycia:
	e)	inicjowanie i przyjmowanie transakcji płatniczych w cyfrowym euro w trybie offline:

	–	transakcje płatnicze w cyfrowym euro między osobami;
	– transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie offline między osobami;

	–	transakcje płatnicze w cyfrowym euro w punkcie interakcji, w tym w punkcie sprzedaży i w handlu elektronicznym;
	– transakcje płatnicze w cyfrowym euro dokonywane w trybie offline w punkcie interakcji, w tym w punkcie sprzedaży i w handlu elektronicznym;


	–	transakcje płatnicze w cyfrowym euro w punkcie interakcji, w tym w punkcie sprzedaży i w handlu elektronicznym;
	

	–	transakcje płatnicze w cyfrowym euro między instytucjami rządowymi a osobami;
	

	f)	transakcje płatnicze w cyfrowym euro, o których mowa w art. 13 ust. 4; oraz
	

	g)	oferowanie co najmniej jednego elektronicznego instrumentu płatniczego do celów realizacji transakcji płatniczych w cyfrowym euro takich jak te, o których mowa w lit. e).
	

	
	ga)	dostarczanie i utrzymanie urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline oraz i zarządzanie jego cyklem życia, w tym dostarczanie, bezpieczna dystrybucja i aktualizacje oprogramowania sterującego bezpiecznym elementem, zgodnie z normami technicznymi i bezpieczeństwa ustanowionymi lub certyfikowanymi przez Europejski Bank Centralny.

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>275</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik II a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ZAŁĄCZNIK IIa

	
	Podstawowe usługi płatnicze związane z cyfrowym euro w trybie online

	
	Podstawowe usługi płatnicze związane z cyfrowym euro w trybie online na rzecz osób fizycznych obejmują:

	
	a)	otwieranie, prowadzenie i zamykanie rachunku płatniczego w cyfrowym euro;

	
	b)	oferowanie usług typu front-end za pośrednictwem interfejsu EBC;

	
	c)	regularne aktualizowanie oprogramowania EBC dla użytkowników cyfrowego euro;

	
	d)	oferowanie wglądu w salda i transakcje;

	
	e)	automatyczne finansowanie i definansowanie rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online prowadzonych u tego samego dostawcy usług płatniczych z rachunku płatniczego w niecyfrowym euro;

	
	f)	niezautomatyzowane finansowanie i definansowanie z rachunku płatniczego w niecyfrowym euro;

	
	g)	finansowanie i definansowanie z rachunku w cyfrowym euro w trybie offline lub na taki rachunek;

	
	h)	finansowanie i definansowanie z gotówki lub na gotówkę;

	
	i)	inicjowanie i przyjmowanie transakcji płatniczych w cyfrowym euro w trybie online za pośrednictwem elektronicznego instrumentu płatniczego, z wyłączeniem warunkowych transakcji płatniczych w cyfrowym euro innych niż zlecenia stałe, w następujących przypadkach użycia:

	
	– transakcje płatnicze w cyfrowym euro między osobami;

	
	– transakcje płatnicze w cyfrowym euro w punkcie interakcji, w tym w punkcie sprzedaży i w handlu elektronicznym;

	
	j)	transakcje płatnicze w cyfrowym euro, o których mowa w art. 13 ust. 4; oraz

	
	k)	oferowanie co najmniej jednego elektronicznego instrumentu płatniczego do celów realizacji transakcji płatniczych w cyfrowym euro takich jak te, o których mowa w lit. e).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>276</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik III – punkt 2 – podpunkt iii</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(iii)	informacje dotyczące rachunków płatniczych w cyfrowym euro, w tym unikatowy numer rachunku płatniczego w cyfrowym euro; oraz
	(iii)	informacje dotyczące rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online, w tym unikatowy numer rachunku płatniczego w cyfrowym euro; oraz


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>277</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik III – punkt 3 – podpunkt i</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(i)	identyfikator użytkownika, w tym nazwy posiadaczy lokalnych urządzeń pamięciowych; oraz
	(i)	identyfikator użytkownika, w tym nazwy posiadaczy urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline; oraz


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>278</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik III – punkt 3 – podpunkt ii</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(ii)	informacje dotyczące lokalnych urządzeń pamięciowych, w tym identyfikator lokalnego urządzenia pamięciowego.
	(ii)	informacje dotyczące urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline, w tym identyfikator urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>279</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 1 – podpunkt i</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(i)	informacje dotyczące rachunków płatniczych w cyfrowym euro, w tym unikatowy numer rachunku płatniczego w cyfrowym euro; oraz
	(i)	 informacje dotyczące rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online, w tym unikatowy numer rachunku płatniczego w cyfrowym euro; oraz


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>280</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik IV – punkt 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Do celów określonych w art. 35 ust. 1 lit. c) przetwarzanie ogranicza się do danych wymaganych do celów analizy fałszerstw w transakcjach płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline: obejmuje to informacje dotyczące lokalnych urządzeń pamięciowych, w tym numer lokalnego urządzenia pamięciowego.
	3.	 Do celów określonych w art. 35 ust. 1 lit. c) przetwarzanie ogranicza się do danych wymaganych do celów analizy fałszerstw w transakcjach płatniczych w cyfrowym euro dokonywanych w trybie offline: informacje dotyczące urządzeń do obsługi cyfrowego euro w trybie offline, w tym numer urządzenia do obsługi cyfrowego euro w trybie offline.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>281</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Załącznik V – punkt i</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(i)	informacje dotyczące rachunków płatniczych w cyfrowym euro, w tym unikatowy identyfikator rachunku w cyfrowym euro;
	(i)	informacje dotyczące rachunków płatniczych w cyfrowym euro w trybie online, w tym unikatowy identyfikator rachunku w cyfrowym euro;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>


[bookmark: _Toc212716259][bookmark: _Toc213855844]UZASADNIENIE

Pakiet jednowalutowy jest odpowiedzią na postępującą cyfryzację gospodarki, w której dostęp do gotówki – obecnie jedynej formy wspólnej waluty dostępnej obywatelom – maleje. Sprawozdawca popiera ten pakiet, ponieważ jego celem jest zapewnienie, by euro – we wszystkich formach – pozostało podstawą konkurencyjnej, innowacyjnej, otwartej i strategicznie autonomicznej gospodarki europejskiej. Wspólna waluta Europy jest więcej niż tylko środkiem płatniczym: jest kamieniem węgielnym autonomii strategicznej Unii.
Stały dostęp do pieniądza banku centralnego w erze cyfrowej wymaga wprowadzenia cyfrowej wersji wspólnej waluty, przy jednoczesnym zagwarantowaniu obywatelom UE prawa do korzystania z gotówki. Europa musi również zająć się kwestią nadmiernego uzależnienia od dostawców usług płatniczych spoza Europy. Aby wzmocnić autonomię strategiczną w obliczu niestabilności geopolitycznej, niezbędna jest prawdziwa europejska odpowiedź w dziedzinie płatności.
Zdaniem sprawozdawcy celem omawianego wniosku jest znalezienie takiej możliwości. Wyraźnie rozróżnia on dwie cyfrowe formy wspólnej waluty dostępne obywatelom i przedsiębiorcom.
Z jednej strony, cyfrowe euro w trybie offline jest rozumiane jako gotówka w formie tokenów, nie bazująca na rachunku, ale funkcjonująca w oparciu o płatności „między urządzeniami”. Gwarantuje to prywatność, odporność i powszechną dostępność nawet w przypadku awarii sieci lub kryzysu. Przechowywane i przekazywane w skali lokalnej między zabezpieczonymi urządzeniami pozwala obywatelom korzystać z waluty banku centralnego w każdych okolicznościach. Krótko mówiąc: cyfrowa gotówka.
Z drugiej strony cyfrowe euro online to system oparty na rachunkach bankowych, który wymaga infrastruktury rozrachunkowej obsługiwanej przez EBC. Ze względu na swój charakter cyfrowe euro w formie online wiąże się z ryzykiem pominięcia pośrednictwa banków, utraty depozytów, bezpośredniej konkurencji z prywatnymi rozwiązaniami płatniczymi, a ostatecznie grozi negatywnym wpływem na zdolność finansową europejskich przedsiębiorstw i gospodarstw domowych.
Obecnie europejski ekosystem płatniczy działa prawidłowo: obywatele mogą płacić jak im wygodnie, a system jest stabilny. Problemem nie jest funkcjonalność, ale skala, zasięg i zależność. Od ponad dwudziestu lat Europejczycy mają wspólną walutę, ale nie mają własnego ogólnoeuropejskiego systemu płatności. Wiele transakcji nadal realizowanych jest przez dostawców spoza Europy, co naraża kontynent na ryzyko technologiczne i geopolityczne. Wnioski Komisji z 2023 r. miały na celu rozwiązanie tego problemu poprzez wprowadzenie cyfrowego euro, ale od tego czasu rozwinęły się prywatne inicjatywy, a priorytety Europy uległy zmianie.
Poprawki sprawozdawcy stanowią wyważoną, realistyczną i aktualną odpowiedź. Proponuje się wprowadzenie cyfrowego euro w trybie offline, a wersję online uzależnia się od braku ogólnoeuropejskiego rozwiązania w zakresie płatności detalicznych, co Komisja miałaby zweryfikować w drodze testu rynkowego po zakończeniu przez EBC prac przygotowawczych nad cyfrowym euro w trybie offline.
Sprawozdawca podkreśla, że zajmuje neutralne stanowisko wobec wyników badań i spodziewa się obiektywnej oceny potencjału sektora prywatnego do obsługi płatności bezpośrednich, w punktach sprzedaży i w handlu elektronicznym w całej strefie euro.W interesie sprawozdawcy leży wyjaśnienie, że ocena Komisji w żadnym wypadku nie powinna opóźniać prac przygotowawczych EBC ani całego procesu.
Takie podejście zagwarantuje wszechstronny, proporcjonalny i oparty na faktach wynik, równoważąc stabilność finansową z konkurencyjnością w systemie płatności.W takim kontekście cyfrowe euro offline będzie właściwą odpowiedzią ze strony Europy, wolną od zagrożeń dla stabilności finansowej. Zapewni ponadto europejską suwerenność w zakresie płatności, nie wykluczając możliwości, że sektor prywatny wyeliminuje luki w europejskim ekosystemie płatności – dotyczące skali i uzależnienia od innych dostawców – dzięki interoperacyjności.
Podsumowując, poprawki sprawozdawcy dotyczące ustanowienia cyfrowego euro zostały sformułowane w taki sposób, aby zapewnić wprowadzenie cyfrowego euro w trybie offline w celu sprostania wyzwaniu, jakim jest cyfryzacja gospodarki, natomiast cyfrowe euro w trybie online będzie zależało od braku ogólnoeuropejskiego prywatnego rozwiązania w zakresie płatności detalicznych.Taki warunek gwarantuje, że cyfrowe euro zadziała jako zabezpieczenie przed fragmentacją rynku, a nie jako równoległy ekosystem płatności, który utrudni sektorowi prywatnemu szukanie rozwiązań na ogólnoeuropejską skalę lub zniechęci go do ciągłych innowacji.
Żaden z elementów tego stanowiska nie podważa celu, jakim jest rozwój cyfrowego euro jako waluty hurtowej, co sprawozdawca zdecydowanie popiera jako najskuteczniejszy środek modernizacji rozliczeń międzybankowych, zwiększenia efektywności transgranicznej i poprawy transmisji polityki pieniężnej w całej strefie euro.
Równocześnie sprawozdawca traktuje pakiet jako spójną wizję przyszłości pieniądza w Europie, opartą na trzech wzajemnie się wzmacniających filarach:
· zapewnieniu powszechności i dostępności gotówki,
· wprowadzeniu cyfrowej formy pieniądza banku centralnego w sposób szybki, lecz ostrożny, tak aby mogła ona również pełnić funkcję środka płatniczego, oraz
· umożliwieniu transgranicznego świadczenia usług w sposób respektujący kompetencje i suwerenność państw członkowskich spoza strefy euro oraz państw trzecich, przy jednoczesnym zachowaniu integralności jednolitego rynku.
Pakiet jednowalutowy przedstawia wizję Europy dostosowanej do ery cyfrowej i zaangażowanej w autonomię strategiczną poprzez otwartość: Europa może odgrywać wiodącą rolę, pod warunkiem że będzie rozwijać swój potencjał, chronić suwerenność i dbać o odporność, a nie separować się od innych rynków.
Sprawozdawca postrzega ten pakiet jako jednolitą, spójną odpowiedź na dwojakie wyzwanie: nadmierną zależność Europy od pozaeuropejskich dostawców usług płatniczych oraz potrzebę umocowania suwerenności monetarnej na otwartym, konkurencyjnym i innowacyjnym rynku, tak aby zapewnić Europie jej własny fundament odporności płatniczej.
Ponieważ podejście to stanowi sedno propozycji sprawozdawcy, porusza się w nim również szereg dodatkowych kwestii dotyczących przepisów, ram i aspektów operacyjnych prawodawstwa.
Sprawozdawca wyjaśnia zasady, zgodnie z którymi dostawcy usług płatniczych mający siedzibę i nadzorowani w Unii mogą dystrybuować cyfrowe euro zgodnie z dyrektywą (UE) 2015/2366.Dostawcy usług płatniczych powinni oferować usługi płatnicze w trybie online i offline mieszkańcom i przedsiębiorstwom w państwach członkowskich strefy euro oraz niektórym użytkownikom niebędącym rezydentami, na określonych warunkach.
Do cyfrowego euro w trybie online i tego w trybie offline mają zastosowanie odrębne przepisy. W przypadku cyfrowego euro w trybie online dostawcy usług płatniczych muszą umożliwić użytkownikom finansowanie i definansowanie ich rachunków w cyfrowym euro – ręcznie lub automatycznie – z rachunków innych niż rachunki w cyfrowym euro, urządzeń offline lub gotówki, w granicach opartych na stabilności finansowej. W przypadku cyfrowego euro w trybie offline dostawcy usług płatniczych powinni zapewnić równoważne funkcje za pośrednictwem bezpiecznych urządzeń, tak by umożliwić użytkownikom i akceptantom zasilanie lub wypłatę środków zgodnie z wymogami dotyczącymi stabilności i przeciwdziałania praniu pieniędzy.
Poprawki wprowadzają automatyczny mechanizm definansowania, łączący każdy rachunek w cyfrowym euro w trybie online z jednym rachunkiem w niecyfrowym euro wskazanym przez użytkownika, co zapewni zgodność z limitami utrzymywanych kwot i ciągłość płatności. Cyfrowe euro dystrybuowane przez dostawców usług płatniczych powinno być wymienialne według wartości nominalnej na inne formy pieniądza denominowanego w euro, a użytkownicy powinni utrzymywać stosunki umowne wyłącznie z dostawcami usług płatniczych, a nie z EBC czy krajowymi bankami centralnymi. Użytkownicy mogą posiadać nawet kilka rachunków online u tego samego dostawcy lub różnych dostawców usług płatniczych, a dostawcy muszą bezpłatnie udostępniać publicznie informacje na temat funkcji i warunków.
Sprawozdawca wprowadza konkretne limity utrzymywanych kwot, aby zagwarantować, że cyfrowe euro będzie służyć jako środek płatniczy i nie stanie się środkiem przechowywania wartości. Limity utrzymywanych kwot w połączeniu z mechanizmami finansowania i definansowania zapobiegają nadmiernej akumulacji, umożliwiając jednocześnie płynne codzienne korzystanie z nich oraz zabezpieczając rolę pośredniczącą sektora bankowego i stabilność finansową.
Zaufanie opiera się również na sprawiedliwości. Sprawozdawca ustanawia zasady dotyczące opłat, tak aby dostawcy usług płatniczych zobowiązani do dystrybucji cyfrowego euro otrzymywali sprawiedliwe wynagrodzenie, a akceptanci nie byli obciążani nadmiernymi opłatami. Ponieważ w momencie emisji nie będzie jeszcze wystarczających informacji na temat średnich kosztów jednostkowych lub całkowitej wartości transakcji w cyfrowym euro, konieczny będzie okres przejściowy. W tym okresie opłaty będą oparte na zasadzie niepogarszania sytuacji, co zapewni wysoki stopień proporcjonalności dzięki zastosowaniu kryteriów porównywalnych z istniejącymi środkami płatniczymi na poziomie szczegółowym.
Sprawozdawca proponuje ponadto, aby po upływie dziesięcioletniego okresu przejściowego, jeśli okaże się, że model rekompensat oparty na kosztach zapewnia niższe koszty, większą efektywność i konkurencję na rynkach płatniczych oraz zapobiega subsydiowaniu skrośnemu między modelami biznesowymi akceptantów lub w ramach europejskiego ekosystemu płatności, Komisja przedstawiła nowe ramy prawne dotyczące opłat za świadczenie usług płatniczych związanych z cyfrowym euro.
Sprawozdawca podkreśla również, że obywatele zaakceptują cyfrowe euro tylko wtedy, gdy zapewni ono ochronę prywatności na poziomie porównywalnym z anonimowością, jaką daje gotówka. Kontrole w zakresie przeciwdziałania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu powinny być stosowane na poziomie użytkownika, a nie poprzez oznaczanie poszczególnych jednostek cyfrowych, co pozwoli zachować wymienialność i zapobiegnie tworzeniu pieniądza programowalnego lub możliwego do zidentyfikowania. EBC musi również dopilnować, aby poziom nadużyć finansowych i fałszerstw pozostawał niższy niż w przypadku porównywalnych instrumentów. Prywatność, bezpieczeństwo i odporność technologiczna są zatem wymogami konstrukcyjnymi, a nie opcjonalnymi funkcjami.
Dwa towarzyszące wnioski uzupełniają ten pakiet regulacyjny. Rozporządzenie w sprawie statusu banknotów i monet euro jako prawnego środka płatniczego gwarantuje powszechną akceptację i dostęp do gotówki, proporcjonalnie do potrzeb obywateli, zapewniając w ten sposób włączenie finansowe i odporność systemu. Koordynacja tego aktu z rozporządzeniem w sprawie cyfrowego euro ma kluczowe znaczenie, ponieważ zapobiegnie postrzeganiu tego prawodawstwa jako próby zastąpienia gotówki. Z kolei rozporządzenie w sprawie świadczenia usług cyfrowych związanych z cyfrowym euro w państwach członkowskich poza strefą euro nadaje temu projektowi wymiar zewnętrzny, umożliwiając dostawcom usług płatniczych w tych krajach oferowanie usług związanych z cyfrowym euro na warunkach respektujących krajowe kompetencje oraz integralność jednolitego rynku.
W skrócie, propozycja sprawozdawcy opiera się na przekonaniu, że suwerenności technologicznej w obszarze płatności nie da się uregulować ustawowo– musi ona wynikać z konkurencji, innowacji i zaufania. Dzięki priorytetowemu traktowaniu europejskiej infrastruktury prywatnej pakiet jednowalutowy chroni zarówno stabilność euro, jak i konkurencyjność Europy. Modernizuje wspólną walutę, nie przekształcając jej jednak w publiczny monopol.
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